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اشامت ال زفلول 


گل الآراب ۔ امه الا یگن د رت 


\Av0 


الهيئة المصرية ااجامةللکتاب 


ALS | هارع‎ 


ee rer: 

a‏ ھذہ اافتره من اة أمتنا العر ية 8 أسكشدر مسرو ليكنا ںی 
الدارسین 3 of‏ اإساط الأضراء على علو میا وآداينا لکش at lap‏ \ ¢ 
و تتضح معا مہا ۰ ۱ 

وحضار تنا العر ببة تحتاج من إلى مزيك من المعوث والدراسة لقف 
بأنفسنا على آصرغا ودصادرها الاو . وبين ااسبل الى سلکتها لک 
قصل ٠ Vl}‏ و شرف على oY ga‏ الذين glx‏ ها یی اأخذناھا es ere‏ 
وم بعد ذلك دورنا فى iti‏ تلك الاصول ٠‏ داوضح الجديد الذى 
أضفناه ها » و نر صد المناية الفائةة کل ما من شأنه أن ارقي بالمقل المشري . 

وقول ما کس فانتاجو ف مقدمة4 لكتابه 3 الممجرة المر dy‏ ۳ د فتقديرى 
of‏ من ستول مر LS‏ أسفر الحياة دون أن پدرس ۰ ہل دون أن نکون 
بین بد به عططات کاملة ola‏ لج حضار تنا هو من Spall hikes‏ کیٹ 
كون سافن الدی رعل دون عرازط a‏ سفرة طولا CO‏ , 

وھذا اليو ث مو شوو عل االطر يق 0 أضمها و كلى أمل of‏ یکا 
االشموع J}‏ جوارھا opal‏ 3 ضوكبا حطار تنا فى ماضيها ad ٢‏ 7۳ عزتنا 
duu Af 3‏ اليوم بأنفسنا ۰ 

ول جر ای زہدان 5 إن تاريخ الامة الحقيقى هو تاریخ EE‏ 
و Cr) «lp lee‏ وقد ik‏ هذه الدراسة استجابة dad‏ ات طا ما رددها 


الباحثون من ضرورة الاهمام هذا اباب من ضار نا 5 


١)‏ ( ماکس فانتاجو: المعجرة العر dy‏ ص۱۰ 
۳( جرجي زبدان : تاریخ التمدنِ الإسلاى 3 ١‏ المقدمة 


ااعتاصر هو هن الناحية التار 44 جل س أن يشوق الما حشین » ولاسما إذا 


6 5 2 مقارنة الماسفة الاسلام‎ a ۳ ts 7 Li الفاسفة اہو‎ liqa (iF 
ولهذا البحث شأن عظظم » إذ أنه يقيح لنا فرصة مقارنة المدنية الإسلامية‎ 
(De برها من ادات‎ 
. PO ۳۹ غامش ‘ ولتع‎ pas اليونانية إل المرب‎ 

ویقول الدکنور تمام حسان , ننا مع الاسف الحظ فى المسكتية 
الهر dy‏ ففرا واضحا ف ال کنب ۳ ندور سول اكتساب المرب ap \at‏ 
(اشموب الجاورة ie‏ ا ¢ وسول آثر ثقافة ھ ذہ الأشعوب a‏ 

و امد كان السريان م" dale.‏ الا تصال بين العم الإغريق والإسلام ‘ 
لذاك ليس غریبا أن یکو ن هم دور aS‏ فى تغذية الضارة الاسلامية 
بکل ماکان من ails‏ أن يكفل شا اائمو والازدهار . وهذا ما فصله 
emul}‏ فى عد؛سانه . وقد قسمته إلى خمسة آبواب ۱ 

الباب الاول : أوليات الحضارة فى املال الحصیب . 


و قد. اسمه إلى فصان : 


6 دی نور ؛ تاديخ الفاسفة فى الإسلام ص۳ 


69 ما کس مار هوفي : من الإسكندرية إلى بغداد ص۳۷ 
(r)‏ الد کتور ام سوسان ۳ 4a dae‏ كناب مسالك )25 do\‏ الاغر J} iy‏ العرب 


د 


الفصل الأول : تكلمت فيه عن البيثات التى عاش فما الأراميون » 
والحضارات القی قوالت فما وتأثرم ہا > ثم الموامل الى أدت إلى 
اندثار وضار cr‏ ‘ 

الفصل اثانی : etd‏ فيه عن السريان ء وعرضت للاسہاب التى 


ون 


ذه الأسممة ۰ 


أجلبا را بام هذا » ثم پیات مدي فیم مؤرخي المرب القدمام 


الماب الثائی : المراكر ااشقافیة فی الشرق القديم ٠‏ 

سدقت فيه عن الإسكندرية > Oley‏ وجندیساہور ؛ والرها ؛ 
واصييين » و ایأت النغاط الثقافى الذی تام a‏ کل مما » والعوامل ll‏ 
أعانت عليه » ثم درست اتم اها بالسلین : والنتائج الشی ترقہت على 
مذا الاتصال » وأوضحت الدور الذى قامت به فى خدمة الحضارة 
dy all‏ ومدى تأثيرها فيبا > والافکار التى انتقات مما . 

لباب الثاا : جہود السريان فى الحضارة العربية قبل الإسلام ٠‏ 

وقد عرضت فى هذا لباب لعمنم اهام العرب بشاریہھم فى 
ا ماھلیة ء والاسباب التى أدت إلى ذلك ؛ وما ترتب على هذا ااسلك 
من تساج ؛ مم بيذت أثر السسريان فى الاب الضاری من الحياة 
dy all‏ قبل الإسلام و خاصة ل دولة الانبتاط  pats‏ ء وإمارة 
الساسنة ؛ واليرة . 

Gy‏ هذا انطاق عنيت بانتقال الافکار المليذبة إلى العرب ۰ والدور 
الذى قام به الیساقبة والنساطرة فى هذا السبيل » وذکرت ما آفاده 


Opal‏ من هؤلاء فی مذم الفترة من تارخهم ؛ فأشرت إلى المناصي 


الحضارية التى دخلت البيئة المر بیة عسدۂذ ؛ وينت دور المسيحية فى 
تحويل آفکار المرب من الوئلیة إلى أفكار أسمى » کا أوضحت cle‏ 
المسيحية الق بدت عند Gaal‏ شعراء المصر الجاهل » ورددت بعد ذلك 
على من ذهب إلى أن قواعد الإسلام تقوم على أصول dike‏ من الادیان 
Gl‏ انتشرت قبله , وذكرت أن الديانات السماوية فى جموعبا مھا مدل 
الهج الدبی المتكامل الذى أخذ الله به عباده لیصل ہم إلى أعلى 
درجات الإ ole‏ . 

الباب الرابع : فشاط السريان فى ظل الامویین . 

وقد قسمته إلى TD‏ فصول : 

الفصل الأول : الاسياب التى مہدت لقيام السريان بدورم فی بناء 
الحضارة الإسلامية . وقد ذكرت فيه استمانة الامویین بأهل الثتقافاتث 
الأجنبية فى بناء دواهم لرغبتبم فى أن پستکماوا لما كل مقوذاتها ؛ 
م أشرت إلى أرب النشاط الثقافى الذى تام به النساطرة فى کل من 
جنديسا بور وا یرة كان له دوره فى قيام مثيل لہ فى كل من الابصرۃ 
والكوفة بعد ذلك . 

وهنا کان Gl‏ على أن أذكر الموامل القومية والدیفیة .التی :أدبت 
إلى هذا النشاط اللغرى ؛ فقد كانت اطوة التى تصل بين الغة القرآن 
dads‏ الكلام اليومية تزداد اتساءاء کا أ رغة الوای .فى sole}‏ اللغة 
العربية ليصلوا بذلك إلى الراکز العالية فى الدولة كان شا دورها فى 
إقبالهم على دراستها » كذلك كان النظر فى القرآن والحديث پسترجب 
الاعام بالمار م المرية لابه متوؤفب عليها . 


وقد. بیلت الآثار الاجنية فی هذه الدراسات اللغوية » فقد وضعت 
القسواعد العرببة على عط القواعد السريانية ؛ وكان قيام مدرسة 
جندرسابود فى فارس له تأثيره على النحاة المرب . وقد عدت بعد 
ذلك old‏ بقية الاسياب التى مبدت لقیسام السريان بدورم ؛ فأشرت 
إلى تساع الاسلام مع WT Jal‏ الا خری » وذكرت اتال الخلافة 
من الحجاز إلى سوريا ths‏ هذا الانتقال فی مساهمة المسيحيين فی 
بناء الدولة الإسلامية » کذلك ذكرت أن الإسلام لم يوقف سير الحياة 
المقاية فى ايلاد oll‏ فتحیا . ولقد سل ذلك بص‌ورة irate‏ فى 
الجتممين التسطورى والیمقو ی » فضاعف هؤلاء من اشاطهم فی ee‏ 
الثقافة والممرفة ما ساعد على نقل العلوم البونانية واتصالما باکر 
eal‏ ف . 

الفصل الثانى : حركة النقل وجهود السريان فيها . 


وی هذا الفصل ذكرت أن الرغبة فى امافظة على المقيسدة أدت 
إل عدم الاشتفال بالفلسفة فى العصر الاموی ٠‏ وقد فصات Sith}‏ بعد 
ذلك عن شخصية خالد بن يزيد ودوره فى النقسل ؛ وتأثره بالسريان 
فى دراساقه . وبیت أن اشتغال السريان بالترجة منذ صدر الاسلام 
ٰ يكن من مصادفات العصر » ولا کان امتداداً طبيميا لما قاموا به 
قبلذلك فى المراكر الثقافية التی سبق الکلام عنها »> وقد ختمت هذا 
الفصل بالحديث عن الثقلة فى المهد الاموی وذكرت مشاهيرم . 

الفصل الثالك : موقف المقلية العربية من اشثقافات الدخيلة . 


وقد بيذت فيه أن المسلمين کان ڈەنہم منفتحا فتقيلو! الثقافات cdg)‏ 


وذكرت الاسیاب الی أعانتهم على ذلك » ثم أشرت إلى أن اخلاط 
السلیین بالمسيحيين جعلہم على صلة بالملصسلومات العامة عن اللاهوت 
المسيحى ما آثاح الفرصة لكثير من الناقشات الم جرت إلى الاستکاك 
بالافکار اليرنانية . وقد کان مذا كله أثرہ فی الفرق الإسلامية . 

الباب الخامس : حركة اانقل فی العصر العبامى . 

وقد قسمته إلى لاثة فصول . 

الفصل الاول : بينت فيه الاسباب الی أدت إلى قيام حركة Hash‏ 
فى هذا المصرء وفندت آراء القدماء فى الدوافع الى ool‏ إلى الترجمة 
فى نظرم . ولقد ذكرت فى هذا الفصل أرى المرب لم يقدموا على 
ترجسة الادب البونای » وأوضحت الاسپاب الى جعلتيم بقفون منه 
هذا الو قف . 

الفصل الثانى : ميادين الترجة والعاملون فيبا . 

وقد عر ضت فيه لادوار ازجم وبينت أن الظواهر الفنیة مثداخلة » 
لائعرف الحدود المصطنمة . ثم تكلمت عن المترجمين » وعرضت لا ترجہ 
كل میم . 

الفصل الثاك : طرق المترجمين فی الثفل وأساليوم . 

وقد بت فيه أن عمل الترجمة كان ذا وجبین فقد كانت الکثب ثنقل 
إلى السريافية Ay alls‏ على السواء » وأوضحت أن الترجمة فى النصف 
الآول من القرن الثالك افجری كانت غالبا إلى السريانية »هم ازدادت 


التوجمة إل العربية فى النصف SW‏ من هذا القرن » کا أشرت إلى أن 


as‏ لہ ا 


الرجسوع إلى الاصول الیو نانية کان أسبق فى الرياضة والفلك لما فيب 
من مصطاحات ر daly‏ ‘ م ٥ر‏ عدت للطر 3 ol‏ کان 2020 ا رون 
why‏ ردك ذلك عن عجن السریان عن قرم الثقسافة اليونانية أحيانا 
و قصور إعضوم فی jill‏ ھ4 le‏ دعا إل معاودة le Jai‏ رصم وه مرو 
أخرى . وقد حمل هذا على الشك فى قيمة الكتب الترجمة فظبر من 
ينادى 5 جب أن يكون عليه المترجمون وى يستطيعوا أن يقو موا رترجمة 


؛ٴؤدی Gila‏ الاصل ومرآاميه , 


وقد | cong!‏ اأ ف سخا مة آو جزت فیا النتائج الى توصات لما ۰ 


yy) Aw) 


املال }4 


أو[ 


7ھ 
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رة فى 


++ 
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Sea) 
الآرامسین وحضار هم‎ dead 


عاش الارامبون فى منطقة «ترامية الأطراف من آسیا ء وقد كان 
برستد أول من أطلق على هذه للنطقة اسم املال الخصيب » وعلل ذلك 
با د تکوریی شكلا Gab‏ داری على وجه التقريب Sip‏ طرفه 
الفرى فى Gye‏ شرق البحر الابیض التوسط » ووسطه فوق شبہ 
جزيرة العرب ٠‏ ویرتکز طرفہ الآخر عند الخليج الفارسی »> وخلف ظور 
هلا تقوم الجيال لمر dati‏ ‘ وبذلك eal‏ فاسطین al Jae‏ ا ےر آلغری 6 
وبلاد بابل فى الجرء الشرق » ky‏ تکون بلاد آشور جزءا کبیرا 
من وسطه » (۱) . وقد تداول الباحثون هذه التسمية مثذين عليبا فذکر 
سارتون ١‏ أنه اسم يليق كل BUM‏ ء . 6 

وقد وجدت فى النطقة الى ذكرناها عدز حضارات قبل أن سود 
فیہا الأراميون » بل قبل أن يسثوطنها الجذس السامى . فقبل عام ۳۵۰۰ 
ad‏ السلاد تقر سا أزدهرت حضارءة یق سہل land‏ عل gael oy‏ مر بان 


وم «قوم غير سامی الاصل , (۲). 


(۱) برسئد : انتصار الحضارة ص ۱ 1۵ ۰ 
۲( تاريخ dell‏ : الفصل الما ات dary‏ الدک:ور ab‏ البافر ص۳۳ ۱ 1 
(y)‏ برسدد انتصار الضارة ص ۱۵۸ وانظر الدكتور فہلیب حى 0 تاربخ 


سورہا اسان وفلسطین سر ص ٣٢۹‏ وانظر دیلاہورت : بلاد ما بين 


ارين ص۰۱۸ 


وقد تادم اشاطہم اایجاری إلى استمال اللغة السومرية وهی dad‏ وليت 
سامية ولا آریةء (۱) كافت تکتب بآلة تشبہ المسمار بضغط بها على الطين 
الذى پصنع على صورة ألواح فتترك أثرما فی 5 جحفف ااط ین 
وصرق حى يظل مّاسکا ما جسل هذه السكتابة تسرف بالكتابة 


. OD السماریة‎ 


ولقد ترکز bla‏ الثقافى على عبد السومريين فى المدن « وکان 
المعيد فى Ryall‏ هو نواۃ حضارتما والرکز oa‏ فسا Oe‏ ولمل 
ما يدل على هذا تلك الدونات الى عش علا فى کئیں من الحفسريات 
بين أنقاض هذه الممابد . , وتعتبر الحضارة السومرية أساسا لمدة 
حضارات آسيوية » ولقد ظل العامل السوميرى هر العنصر الاساسی اثقافة 


ما بان الهرين » 0( ۰ 


ومنذ الآاف ااثالك قبل الميلاد أو حوالى منتصفه و شرعت جماعات 
هن شعوب الجزيرة العر dy‏ زد فمع نمو الشمال فی فترات من القصط بالغة 
) ۱) سار تون : تاریخ العم : الفصل الا اث ترجمة الدكتور طه الباقرص :۰۱ 
)۲( پراجع ه.ج. وبلز : موجن تاريخ العالم تر جمة عبد العز يز توفیق جاوید 
ص ۱ ۰ 
اقرن ذلك بقول ول دیورانت وو نشوا على الطین ما بر يدون نقشه بسن AV‏ 
موادم کالاسفین ع قصة اطضار Yo‏ ص ۳ ۰ 
۳( برستد : انتصار الحضارة ص ۱4 ۰ 
808 بول ماسون آررسیل : الفاسفة فی الثرق dae gt‏ محمد يو سف مودق 


ص ۷۷ انظر ول ذيورانت Lab:‏ الحطارۃ Yo‏ ص٤٢٣‏ 


Wa‏ سے 


اطورة . CD‏ و نز ات اة الال الاصيب 3 وعاش فريق ۳ ee‏ 
إلى جنب مع السومر بین فى منطقة ما بين اانہرین م لم یلوا حوال 
سنة ۲۷۷۵۰ قبل اليلاد > أ تغليوا بزعامة Ope pe‏ الأول عل 
دویلات Oly » Gall‏ يؤسسوا دولة موحدة قوية لت معظم أرض 


وادی الر oy el‏ > وأن يتدذوا أكد عاصمة لما . 


ولم يكن هؤلاء السامیون قد حضروا بعد فأخذوا عن السوهريين 

بعض معارفہم > وهكذا غاب السومريون قاهرمم Oe‏ ولقد اقتبی 
الا كديون و الكتابة المسمارية عن السومريين ليكتبوا ما opal‏ السامية » 
وكانت هذه هی الرة الاو الى كنت فما لفة ساميق () . ول تكن 
الاصوات السامية لتطابق أصوات اللفة السومرية ولذلك استفنی عن 
بعض الاصوات فا ء کا اقتبس كدير من CUM‏ السومرية الى أضيفت 
إلى مثیلاتہنا فى العنی فى اللغة السامية » وقد أدى هذا إلى أ 
د شوهت deal‏ الساميين بعد أن en gal‏ بمناصر حكثيرة من لضة 

OWE sy (4)‏ : المرب والامبراطورية العربية ص ۰۱۳ 

)¥( ه.ج. دياز : موجز تاديخ العام ص ٦٦ء‏ 

اقرن ذلك بالتاریخ الذى ذ کر ه سار تون ٣١۸۲ Yay)‏ ۰3م) تار یمام 
ص ۳۳4 واقرنه بالتاريخ الذى ذكره فيليب حی (۲۲۵۰ قمم) تاریخ سوريا 
ولہنان وفاسطین الجزء الأول ص ٠٠١‏ . 

(۲) جورج سار ترن : اریخ العلم الفصل الثااث : ترجمة الدكتور طه الباقر 
ص ۱۸ ۰ 

(و) پرستد : انتصار الحضارة ص۱۷۸ . 

وانظر إسرائيل و لفنسین : تاريخ الاغات السامیة ص۲٣‏ » ص و۳« 


رون OD:‏ رعظم الاوحات المسارءة التی کشفت حتى OW‏ 
مكترية dally‏ الأكدية Gall‏ تسمی عادة البابلية OD‏ 

“م ظہرت أمة جديدة عرفت ہاسم سومر وأكد ؛ وحققت ماعرف 
بالحضارة البابلة . 

وق حوالى القرن ا حادی والعشرن ق.م. غزا الامور بون بلاد أكد 
دوغ من جزبرة العرب أصلا » ويستدل من احم على er Î‏ أقاموا فى 
«أمور» وهی منطقة من سوريا المليا كانت بین لہنان والفرات ء 0© . 
وبری بش cat sll‏ أن اہم مشئق من و آسوری ‏ روماه أهل 
الغرب » وهذا الاسم هو wall‏ بطلق على « أمل غری الفرات من بدو 
وحضر إلى البحر المتوسط , () . 

وفى عبد الأموريين اكتسبت عاصمتہم بابل شبرة عظيمة »> وغاب 
اما على سول شنمار القدم فسمى منذكل بام بلاد بابل )٩(‏ . 


۱0 إسرائيل و لفذسون : ن : ثاریخ اللخات السامية ص ۲۳ وانظر ص ۳۹ من 
نفس اارجع . 

)+( ازظر ر.د. جيل : كشوف ومناظرات. مقال عجلة ديوجين [ومصباح 
اافکر العدد ۱ ص ۸۵ ۱ 

)۳( دول ماسون آورسیل : الفلسفة فى الشرق : ترجمة محمد يو سف مومى 

ص ۱۷۰ ۰ 

)4( جر جى يدان : العرب قبل الاسلام ص٤٣‏ 

(نظر سار تون : قار يش العلم: : الفصل الثالث من ص۸١۱‏ إلى ص۱۸۱۸ 

رانظر قيليب حجی Ob. ee‏ و فاسطین ye‏ ص۷۰ . 

diay Jil (0)‏ : انتصار الضارة ص م٠‏ واقرن هذا ما ذکره السعودی 


فی مروج الذهب < ص۳۱۳ ae‏ 


والعروف أن هؤلاء الاموریین حين خرجوا من شبه جزرة 
السرب لوا فترة من Goth‏ بالشام ومنها آغاروا على منطفتة بلاد 
الرافدين » وكونرا با دوة کان أشير ملوکبا ح.ورای وال 
(۱۷۲۸ ع ۱٦۸۲‏ ق.م) ۲ . وقد ا خذت من بأبل عاصمة ٦‏ و لسکا 
لم آستطع أن تبسط سلطا مہا على أرض العراق کہا إلا فى زمن هذا 
الماهل المظم . وقد استعمل حمورانى و اللفة السومرية فى رسائله إلى 
ولاته » OO‏ ولكنه استممل dal‏ البابلية فى قوانينه التى دل على أن 


ويتاخص قانون حورا في : CD‏ 

= ( يظبر أن مدینة بابل لم تؤسس إلا حوالى سنة ...؟ ق.م ) من تعليق 
الدکترر مراد کامل على کعاب الفاسفة اللغوبة لجر جى زيدان ض VY‏ 

(1) هناك اختلاف فى تاریخ حکم حموران فالا اريخ all‏ أثبقناه ذكره 
سارن فى تاریخ الملم ص »۱ . دیاز عل Ke‏ حموزای ۲۱۰۰ قءم تاریخ 
lll‏ ص . 

آدی شیری late‏ سنة ۲۲۳۲ ق.م تاریخ كاد وا ڈور je‏ ص۰۳۱ وبرستد 
ماه سنة ۱۹۶۸ ق۰ م : افتصار الحضارة ص۱۸۷٠‏ وقيليب dat Ce‏ حوال 
سنة ۱۷۰۰ قءم تاریخ سوريا وليئان وفلسطین جر ص ۷۲ 

63 برستد : انتصار الحضارة ص۱۸۸ 

انار سار تون : تاريخ Dall‏ ص۱۸ س ص ۱۵۲ 

(r)‏ من تعليق الد کتور مراد کامل عل کتاب الفاسفة gall)‏ ية لجرجى زيدان 
ص ۲۷ ۰ 

)2( راجع سار تون: تاريخ العلوص 4 ۱۵ وانظر val‏ شیر : تاريخ کدرا اور 
۳ ص ماه 


۱ سے مدمه من قسمہن الأول dlls ual?‏ سیاسی ۰ 


٢‏ سے القوائین : ۲۸۲ مادة 
1 الإجراءات القضائية : مادة on}‏ 


ب ۔ الاءتداء عل المتلکات Le‏ فى ذلك الارلاد والعبيسد : 


ماد : You‏ 
حب قوائین العمل Gall‏ والمسكرى وواجبات الاجراء وااوظفین 
والزداع مادة #41 = 44 
د ۔ التمويضات والفرامات والاجور والدیون We go‏ .هه 
ھ - العقود فى اأبيع والإعارات والاستخدام das‏ قوافين الدين 
والوديمة مأدة إ۷ - ٣۱ء‏ 
و ب الاسرة وااز واج والئسری والطلاق cls‏ مادة ۱۲۷ ۸٥۱۹ء‏ 


0 الما ترن النای ۱ العين و ااسن واطراحات والإجباض وجرائم 


الإهصال dole‏ ۱۹۹ ۲۹۷ . 
ح ۔ اللاسعار والأجور وتحدیدھا مادة ٣۹۸‏ ۔ VAY‏ 
س dell‏ : سياسية وديلية . 
والقارىء هذا القانون يستطبع أن یقبین مدى النظرة الشاملة الى 
ble‏ بها Blom‏ آمور رعيته» هذا فضلا عما نلحظه من GE‏ هذه 
امف القأبونية اتی حلت We‏ کل سارئون عل آن یفرر « أن ااصفات 
التى ننسبها لرومان يسبب جرودم الفقبية القانونية سبق لبابایین أب 


أسبعرا فبا قبلهم حو آلنی عام » وبرجہ خاص سبق لباپلیین أن تصورا 


۸۰" اف مطاف :تن اکن ٴ۲‎ cele 
, مثل لنا عقلية بابل وشومر من فاحية‎ Glue كذلك فإن وشريعة‎ 
ويّدل على ما كانت عليه بابل من المظلمة واتساع التفکیں في المضلات‎ 
2 الاجئاعية والدينية ء‎ 

م تغلب الكاسيون © الذين أتوا من شرق دجلة ۰ وآفاموا فترة 
بالبلاد على بابل حوالى سنة ۱۷۷۱ ق م > وظلوا فيما قرابة خمسة 
قرون تارة سادة وتارة مسسودین ؛ وكانت بنہم وبين فراعنة مصر 
مراسلات ودية ومصاهرات کشف عنما ما ورد فى رسائل قل العارنة فى 
عبد فرعون مصر إخناتون » وکانت بينم وبين الاشورین حروب 
على الحدود بين علسکتیا ء مم ضعف Pal‏ » وسارت الغلبة للاشودیین ؛ 
وبذاك Jail‏ مركز الضارة إلى بلاد آشور . 


وما لاشك فيه أن الحضارة الاشوربة قد استفادت من حف ارة 
السومريين والبابليين » فقد ثبت أن الاشوزيين « أدركوا القيمة العلیة 
النصوص السوهرية لجمعوا آلواحبا وترجوها إلى الاشورية »۰6 وقد 

)1( جورج سارتون : تاريخ dall‏ ص ۱۹۵ ۰ 

69 إسرائیل و لفنسون : تاریخ اللغات السامیة ص ۲۹ ۰ 

(r)‏ الكاسيون شعب من ا حتمل جدا أن کون من عنصر أرى كان على 
ما بظهر ينتسب إلى امنا نرين (دیلا بورت : بلاد ما بين الثهر ن ve‏ 0 راجع 
من ص ١ه‏ إلى ص مه من نفس اارجع ٠‏ 

)2( جورج سار تون : تاریخ العلم : الفصل السادس de a‏ الأشوريةة 
ترجة الدكترر رشاد الناضورى ص ۳۴۹ ٠‏ 


۰ yee 


تمرضت الدولة الاشورية لفرو الأراميين إلا آما ردتيم على أعقابيم , 


و قت عل دمشق عاصمتہم وال عام ۷۳٣‏ قم 7 


و hem‏ بلغ الاشور بو 0 cl‏ عظمتھم فی کپس سنہ ےار رب ۱ 


(۰۸۱/۷۰۵ ق.م) الذی انخذ ینوی عاصمة له ٠‏ ومن عرف ەحپتہ للعلوم 
من الاشوریین آشرر بانیبال فقد و استجلب من مکتبات بابل وغبرها 
من الدن البسابلية کل ما وجده من الحكتب القدرمة فى آداب اليابليين 
وعلومیم وصناعانہم وتوارخهم ودیانتہمء واستنسخبا كلباء )١(‏ کذلك 
lai]‏ مكنبة فی نینوی جع فيبا كثيرا من السکتب اللفوية والشار ية . 
دیری برل ماسون أن الأاشوريين رم يضيفوا ششا إلى الضارة 
البابلية لكنبم تاثروا بها ء لقد تلقوها بقبول » وحفظوا شراهدها فى 
حو ایام رمکتبامم »> ولشسروا حدودما حى الحدود الإغريقية 
المصرية > (© . 

وسوال سنہ ٦٦٢‏ ق. م استولى الكلدانيون عل سورية وم 
فرع O‏ من الأراميين تغاغل إلى وادى الفرات الاسفل عرف باسے كلدو 


سس سس . 


(۲) آدی ڈیر : تاريخ کلدو وآئور Ve‏ ص۱۳۳ » ص٤٣۱‏ . 


(۲) بولماسون أورشيل :الفاسفة فیالشرق: ترجمة ممديوسف ەوسیص۸۱ء 
0 الدكتور جیب ميخائيل : مصر والاشرق الادی ااقدم ×۳ ص۲۱ 
— انظر فیلیب حن « ویرجح أنبسم (الكلدانيين) أفراد موجة متأخرة کان 
ضا بعض الءلاقة بالأراميين» . تاريخ سورية ولہنان وفلسطين ص ۲۳ . 
وانظر ص ۱۷۵ من نفس المرجع . 


مس goal Gls‏ ر ماد کامل على كتاب (الفلسفة الو A‏ جر جي زہدان ج 


یل وال القرث ¢\ 2 8 1 ۰ و امد فقت لهم أعظم انتصار ام 3 ‘hy‏ 


١‏ بوخ فصر ( ٩۰4‏ ق م) إذ فتح آورشلم C9‏ ۹ ق.م ‏ وأخذ شیر 
ما فا ونقله إلى بابل . ولقد کان الکلدانیون ont‏ ااظروف ورٴة 
لتقاليد آشور ومعارفها ما دفع الحياة العلیة إلى الازدهار فى v Bape‏ 
فقد مروا OO‏ فى العلوم انرياضية والالهية ء کا كانت لهم عناية برصد 
الكراكب ومعرفة بطبائع النجوم » ۰ 

5 استول قورش الفارسى على نینوی سنة ممه ق.م . م جاء من 
دہ الاسکندں ففتم بابل سنة yyy‏ ق.م . وكان من جراء © call‏ 
المقدوني أن تم اصطباغ المنطقة پالملینیة قبل أن تتأثر بالغري الروماتب , 


لوجم ميم سيب سس سے a‏ 


ع ص۲۷ فيةولدوقد استطاع الأراميون a‏ إحدی غاراٹہم of‏ پکووا [مارةوين 


بابل وا حلیج الفارسى عرفت ہا سم كلد ومنہا اشتق اسم الكلد اين » ٠‏ 
— ولقد وردت نفس Shall‏ ة السابقة فى کتاب ه تاریسخ الادب Sh pd‏ » 
صع الدكتور مراد كامل 
(۱) آدی شير : تاريخ کادو oily‏ <۱ ص١٤٤٥‏ 
۔ انظر فیلیب حتى : تاریخ سور بو لہنان وفاسطین ١<‏ ص۱۵۵ ص ۲۳۸ 
)۲( صاعد الاندسی : endl lab‏ ص ,۲ ط محمد مطر ۰ 


ك انظر ما جی فة : كشف ااظنون عن اسای ااسکتب والفنون ص ¥4 


وانظر بر daw‏ ° انتصار الحضارة ص ۲۲۳ 


(r)‏ بول ماسون أورسيل : |۳۳ ٤‏ ااشرق ‘ dey‏ مس بوسف مودي 


ص ۲۰ سب 


الارامیون 


الاراضشرت Gat‏ سای خرج من شبه جزيرة العرب ١‏ فى فترات من 
القحط بالغة الخطورة )١(‏ ثم اندفع حر الثمال وهبط سوريا وفلسطین ء 
37 فیا حوالى سنة tore‏ ق.م . غیں آئم وم يسكتسبوا ا مہم 
« الار امین > حتى أيام تفلات فلاسر الاول نحو , ٠٠١١‏ ق.م > سين 


آقاموا فى منطمة الفرات الأرشط ہی سور ة a‏ الغرب جرد 


ولد تبين أن الحجرة الأرامية كانت من أقدم اھجرات السامية 
من جزورة المرب » وقد Cl‏ فى جاعات متعددة لا تعرف بوذا 
| الاسم ؛ فقسد اقام الإخلامو وکانوا , مقترنين بالثر اميين بصورة وثيقة 
| فى شما ی بلاد الرافدن , ۲ كذلك يرجح CF‏ « الكلدانيين أى اليابليين 
الحديئين کان شم بعض الملاقة بالأراميين > OD‏ 

)1( برو کان : العرب والإمبراطورية العربية ص ۱۳ 

(۲) الد کتور جیپ ميخائيل : مصر والشرق الاد القدے ماص ۲۲۳ 

ب راجع الدکتور حسن أحمد عمو د : ااسامیون القدماء ص ۳۷۸ 


ست بوو كلمان : العسرب والإمبراطورية العربية د ابتداء من CAS‏ 
veered ad‏ ۳ 
س جرجى زیدان : المسرب قبل الإسلام , فى ال اف الرابع قبل 
الباادء ص ot‏ 
(م) الدکنور فيليب حت : تاريخ سورية و لہنان وفلسطين ج١‏ ص٣۷٠‏ 
)٤(‏ امس ال مر جع ج١‏ ص ۱۵۷ 


)٥(‏ نفس امجح ٠۳‏ ص ۲۳۸ بیاجع ص ۱۷۵ أرضا 
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وقد يحكون هذا الام abo Le‏ إلى التوسم فى مدلول لفظ 
الأراميين » إذ بطلقبا البمض على الشموب السامية الى قناثرت وتتابعت 
فى منطقة الال الخصيب » ويعللون ذلك ١‏ بأن بلاد الأراميين يقال 
لها عند الود آرام لان آرام بن سام هو الذى تبوأها وعرھا بقسله » 


وكذا ورد )مھا 7 الميسسك القديم السکتو ب a‏ الم الب Cn),‏ 5 


وقد ترمب عل ذلك أن التسمية بالآراميين اكتسبت ۔سداولا عاما 
لاتعارض مع الاسماء الى يسمى ما أدل كل منطقة و كتسمية أل 
بابل وما يحاورها بالكادانيين » وتسمية ملكة أشور بالاشوربین 
وتسمية أهل الشام بالأدوميين ولکن مع ذلك كانت التسمية بالأراميين 
تشملہم جیما , 9 ۱ 

)١ )‏ [فلیمس يوسف داود : اللمعة الشہیة فى محو اللفة السریائیة ص ۷ 

س افظر محمد كرد على : خطط ااشام + ١‏ ص ۷ه 

م افظر الإصحاح العاشر من سفر التکو ن أية م وترجمة الاباء الیسو عین؛ 

۲۳( القس بعقوب أوجين مت الکلدانی: دليل الراغبين فىلغة الأراميينص۷ 

۔۔ لا بأخذ آدی شير بهذه اللسمیة ويقول إن سکان الجزيرة والعسراق على 
Pent vais}‏ كلدان اثر ر يون جلسا ووطناء وقددعوتهم كلدانا أثوريين 
لان هذ نالشعہ,ین هما فى اللأصلشعب واحد نظر! إلى الدیانة و العادات والشرائع 
والآداب والصنائع ء فضلا عن اسم الكادان والاٴور بین أطاق دون عبان عسل 
شعب واحد ف الثوار بخ الةد مة إذ كانت الدو لتان تتضامئان غالا فتصیحان 
دولة واحدة » ولا عبر الحروب التصلة بينم » تاریخ کادو و آئور الجسزم 


الأآول القدمة . 


وواضنم هنا أن القصد متجه إلى اعتبار منطفة املال الخصيب هی 
موطن الآراميين الأول » غير أن من الباجثين من يرى أن «قيام دولة 
آرامية انغذت دمشق عاصمة ها ٠‏ وبسطت نفوذها على شال الشام ولقلم 
الجزيرة هو الذى أدى إلى sled‏ الاسطورة القائلة بأن وطنہم اللاصلى هو 
(قلم الجزيرة بين دجلة والفرات » () 

وإذا کان من المسير () أن تجزم برأى فى البد الاصلى للم 
السامية بعامة و فإن النظرية احتملة ATT‏ من غيرها تجمل ذلك الموطن 


الجريرة المرية OD‏ , 


كذلك إذا US‏ لا نسل CO‏ بالضبط الموطن he‏ الأراميين من 
هذه الجزيرة فان هناك من بری (*) أہم ترحوا من ad‏ لان آرام 
ممئاها امسال وجد جبلرة . كذلك هناك من بری د ام كانوا فى أول 


ارم قمائل رحسلا يأتقاون 3 اليادية cos gd 5 id on‏ ودورد 


)۱( الەکتور سين احمد محمود : الساميون القدماء ص وعم 
(۲) انظر [سرائیل و لفأسون : تاريخ اللفات السامية ص ۽ + م ۰ > 
س وراجع الد کتور جسن احمد محمود : السامیون القدماء ص۳۷۷ 
س يماق الد كتور مراد كامل عل كتاب الفلسفة اللغویة لجحرجی زيداث 
فيقرل د ما لا شك فيه أر موطن الساميين فی الءصر التار ی شبه الجزيرة 
العربية » ص٤١٤‏ ۱ 
(۴) الدكنور فيليب Ge‏ : تاريخ سورية ولہنان وفلسطين الجرء الأول 
ص ٩۷‏ ۰ 
(4) [سرائیل و لفاسیون : قاریخ اللفات ااسامیة ص عه ؛ 
)0( جرجی زیدان : المرب قبل الاسلام ص 4۲ 


العام فی الشمال وہر الفرات فى الشرق ؛ وشايج المقبة فى الغرب ء د۱) 
7 دعل الارامون ما بت coal‏ حوال ped  ٔ te‏ ۰ وعرفوا 
باسم « آرام الہرن ء 0© ویقصد بااتهرين هنا ١‏ الفرات ورافده 
الخابور» وليس الفرات والدجلة © وقد ظلت مار تیم التى عرفت بهذا 
الاسم ie‏ حتى قضی علہا الأشوريون قبل نہایة القرن التاسع ق .م( . 
ومن إمارات الأراميين فى هذه المنطقة د إمارة فدان أرام » وتقسع 
فى السپول ا مذبسطة بين الجزيرة والشام > وکان مركزها مدینة حران oe‏ 
الى أصبحت من اعظم مراکز الحضارة الأرامية > (“ . كذلك توغل 
الأراميون فى الشام واستقروا فى الشمال وکونوا عددا من الدويلات 
منبا dle salle‏ بين أنطاكية ومرعش., 60 , 


وفى آواخر القرن © الماشر ق م. اس الأراميون ملکة « آرام 


۳ ص‎ Sh الدكتور مراد كامل : ماريخ الآدب السر‎ (١) 

س افظر تعليقه أيضا على كتاب د الفلسف: اللغرية » لجر جى زیدان ص ۰۲۷ 
)۲( الدکتور مراد کامل : مار يخ الادب pall‏ بای ص ٤‏ 

سس افظر تعلیقہ أيضا على كناب « الفلسفة اللغوية » لجرجى زیدان ص ۰۲۷ 
(r)‏ الدكتور فيليب Se‏ تاريخ سورية ولہنان وفاسطین ١۳‏ ص۱۷۱ 
)+( انظر الدكتور حسن امد سود : الساميون القدماء من ص ۲۸۰ 

إلى ص ۳۸۳ 

)0( الدكتور فيليب حى : تاریخ سورية ولیتان وقلسطين ح١١‏ ص ۱۷۷ 
0 الدكتور مراد كامل : قاریخ الادب السریاف ص ۽ 

سس انظر تعایته أيضا على کتاب الفلسفة اللغوية « جرجی زيدان » ص ۲۷ 
)۷( الدكتور مراد کامل : تاريخ الادب Sh pall‏ ص 4 


i 


ذمشق » وقد امثدت )١(‏ من الفرات شرقا إلى اليرموك جنوبا » رقد 
خضءت () لا حماه و کل النواحى التى فى البادیة على سواسل Col Al‏ 
وصارت شا سيطرة على ملكتى إسرائيل ویہودا » ولولا الأشوريون 
لشكلت دمشق عاسکة عظيمة قوية فى سورية إذ استول عليبا اللك 
الأشورى تفلات فلاسر سنة ۷٣٢‏ ق.م . وصارت بذلك ولاية آشورية 


> وانتهت منہا السيادة الأرامية إلى الايد >0 . 


ولقد أقيس للأراميين أن پتلقوا تأثيرات حضارية عديدة مکنہم منها 
موقع بلادم ؛ فکافوا م ورثة الحضارة الأشورية والبابلية والفيذيقية 
والفسارسية واليو ibd ٠ iii‏ ار ون خطوات oda‏ المضارات 
ویضیفون علها نوما من التطور Ce‏ كذلك تأثروا بحضارة الحيثيين 


والمصريين » ولمل ما يؤيد ذلك أن م مدينة dle‏ وهی إحعدی ull‏ 


س ل افظر تعليقه أيضا على کتاب «الفلسفة المغوية» لجر جى زیدان ص۷۷ ٢۸:‏ 
— يرى الدکتور فيليب حی أن ذلك كان فى أواخر الفرن الحادى عشر ح٠‏ 
ص ۱۷۷ تاریخ سورية و لہنان وفاسطين . 

)۱( الد کترر میب میخائیل : مصر والشرق الادنی لدم <۳ ص۸٣‏ 

سم انظر الد کتور قيليب سی : قاریخ سورية و لمتان‌ رفاسطین سو ص۱۷۷ 
)۲( أدى شير : تاريخ كلدو ogtls‏ سو ص دب 

س tail‏ الدکتور مراد کامل . تاريخ الادب السرياق ص ۽ 

(۳) الدکترر فبلیپ حى : تاریخ سورية و لبنان رفاسطین سر ص۱۸۱ 
(4) الدكتور مراد کامل : تاریخ الادب السر بای صو. 

۔۔ انظر تعليقه أيضا على كتاب الفاسفة اللفو ية جر جى ز يدان ص ,م . 


aus‏ ۵ ۷ اتھٹا 


الارامة مد day‏ جرش فى ما وفی عبار تا 1 و der‏ با بعش 
العاثيل التى توحی Ib‏ بالتقالید الحیثیة > )١(‏ كذلك کان الارامیون 
و أول من اقتبی Que‏ الفيثقية » () وقد م غیروا رس صورها 


, ) ع‎ Wh 


و امد شاعت الاغة الأرامية و weal‏ » ببساطة ا جد تھا وسبرلة 
Lage!‏ وصرفها )٥‏ و وما فما من سرولة وسر > (ہ) أن تأخذ مکان 
الا امسمار بة » وساعدما عل الانتشار شاط الأراميين التجارى om‏ 


Val‏ تمد فقط و اللفة المامة للاجارة والحضارة رال ضكر مة فى بلاد 


)۱( الدكتور جسن أحمد محمود : الساميون القدماء ص ۰۳۸۲ 
سب انظر الدکتسور فيليب حى : تاریخ سورية ولینان وفلسطين < ۱ 
ص ۱۸۵ ۰ 
)۲( الدكتور فیلیب حى : تاريخ سور بة ولہنان وفاسطین سو ص۱۸۳ 
سے jl]‏ برستد : انتصار الحضارة ص ۲٣١٠٢‏ 
س انظر الدكتور مراد كامل : فى تعلیقہ على کتاب الفلسفة اللغوية جر جى 
زیدان ص ۲۹ ۱ 
(۳) جو دى : ol ele‏ آدپیات ا غرافیا والتاریخ واللفة عند المرب 
ص ۱ ۷ ۰ 
(و) الدکتور مراد Jab‏ تاریخ الادب السر Sh‏ ص ه 
س انظر حديثه عن اللہجات الارامیة فى نفس الر جع من ص ۷ إلى ١١‏ 
۔ انظر تعليقه على کتاب الفاسفة اللغوية لجرجى زدان ص ۳۰ إلى ۳۵ 
واقرن ذلك ما أورده جرجی زدان فى الفلسفة اللفویة ص ۴۷-۲۷ 


)0( الدكتور عبد النعم محمد حسذین : oy‏ انيون القدماء ص ۲۹ 


١ 


on YH sce 


البلال الخصيب كلبا > بل اللغة التی يستعملبا سکان تلك البلاد فى 
کلامیم (۱) . ۱ 


وقد ظل نفوذ اللغة الأرامية قویا حتی بعد زوال PS sai‏ السياسى 
فأقد ظہر فی بلاط الات فلاسر الذى هز مہسم س rena‏ .۰ 
کاب آرای , يدون بالآرامية Pla‏ المأخوذة من (حدی المدن 


5 (CY) الممتوحة‎ 


وحیغا انتقل الححكم إلى الفرس لم تفقد اللغة الأرامية شیا من 
رونقہا » بل بقيت لغة رسمية للمملكة » ولاسما فى عرد دارا ISN‏ 
enn - ۷۱ )‏ ق م ) وكذاك أيضا فی عبد السلوقيين والفرثیین 
والساسافيين أصبحت هى الفة السائدة فى کل آسیا السامية » وانتشرت 
أيضا فى ثمالى جزيرة المرب حتی حدود الحجان وذلك منذ القر ون 


الاول من میلاد المسيم ؛ وظلت إلى القرن السابع منه > . 


ولقد کان من آثار النفوذ الذى اكقسبته اللغة الآرامية أن و عرب 


(۱) الدکتور فیلیب حى : تاريخ سورية ولبنان وفلسطین <| ص۱۸۲ 
بت انظر برستد : انتصار الحضارۃ ض ۰۷,۱ 
— الدکتور جیب میخائیل : تاریخ مصر والشرق الادلی <۳ ص ۳۷۳ . 
(۲) الد تور فيليب حى : تاریخ سورية ولہنان وفلسطین ح١١‏ ص۱۸۲ ۰ 
(ع) آدی شير : تاریخ کلدو وآئور سر ص ۱۱۰ ۰ 
س. انظر الدکتور فیلیب حى : تاریخ سورية و Dhar‏ وفلسطین ۱ 
ص ۱۸۳ . 
ہے انظر الدکٹوں مراد کامل ثار ga‏ الادب الشريانى ص ٣٤ہ‏ 


۱ الشمال أخذوا أيحديتبم التى کنب بها القرآن من الأرامية الثى استممابا 
الا تباط ٠‏ كن إك صمل الارن والفرس والہنود عل دتم من 


مصادر أرامية > (۱) 


وبالرغم من هذا AS‏ فان التاريخ لم صفظ انا كثيرا من OMT‏ 
الأراميين . ويعال برستد ذلك 1 « أكوام المدن الأرامية فى سورہا 
م يتم حفرها كلما بعد » ولحذا لم يصل إلى أيدينا إلا آثار قليسلة 
Lahuesd‏ عن اریخ تلك Gall‏ > (۲) ويمزو سسارقون عرض التراث 
| الحضاری فا بین التبرين إلى « أن مدن هذه النطقة المشيدة من 
ات US sha)‏ ای سکیا ey Rely‏ فی ون أن فلت 
شيا سوی خرائب مدفونة تحت الارض لا سکن معرفة آخبارها إلا 


يولك تورث عر 7 ۳( ۰ 
ولكن )© » لا ول وأن الكلدانين الوثديين wif‏ هم ”مدارس شويرة إن 
; کان قبل coal‏ وإن کان oad‏ 3 و ما او جب غاية التأسف ail‏ لم سل 


Load]‏ شىء من تألیفاتہم سوى كتاب (© أحيقار »> ورسالة مارا ن 


)۱( الد 5 سور فیلیب حى : تاریخ سورية ولہنان وفاسط.ين ح٠‏ 
ص ۱۸۳ . 
انظر الد كثرر حسن أحمد حمود : السامیون القدماء ص ۰۳۸۵ 
() انتصار الحضارة ص ۲۰۷ . 
(۳) جورج شارتون : تاريخ العلم ١١‏ ص ۱٢١‏ 
)<( أدى شير : تاريخ كلدو gta‏ ح٣‏ ص »و . 
(ه) د أسطورة احیقسار تحوی بعض حك آشو رية وبابلية » ولکٹہا جح 


ھی ۸( سم 


سرایون O‏ » والداعى إلى ذلك هو أن "مسك الکلدان المسيحيين 
ہدیانتہم ساقم إلى أن يتلفوا من دون تميين كل أثر وٹنی اتصل ert‏ 
من أجدادم sng‏ 

وهكذا ud‏ أن امسيحية , قد عرلت اسکتابات الأرامية عن العالم 
وحالت پینہا وبين اشروج من معقلبا لانبا لم تكن تسایر العقیدة 
المسيجية . وبقيت كذلك فى عرلتها حى المصور الإسلامية التأخرة حين 
قضى المغول عليرا Litho‏ سنة رمم( ميلادية > وبذلك حرم المبالم من 


مار حضارة مؤلاء الاقوام > () . 


دعل ها لا لت ہجرد لان رابت سر E U E‏ 
الفشح القدوی لا يعنى أن هذه اللغة قد انقرضت بعد فتح الاسکندر 
لتخلى مكاتها GD‏ اليونانية ٤‏ إذ الواقع Ul‏ ظات مسيطرة » وبالرغم من 

بح dol Vy‏ .وقد کتبت ف القرن السا بع أو ما بعده ء الدكتور فيليب حى : تاريخ 
سورية ولہنان وفلسطین ٠۰‏ ص ۰۱۸۲۷ 

س اقرن ذلك ,ما ذكره الدكتور مراد کامل من أن « تاریخ تأليفها لا يزال 
موضع بث » و کل ما فستطيع أن نقوله إا ألفت قبل alee‏ القرن الخامس قبل 
البلاد ء تاريخ الآدب السریای ص مم . 

(۱) ذهب المسشرق الانجلزی كيوريتون إلى أنهليس من الحقائق الواردة 
ف هذا الخطاب ما حول دون القول بأنه كتب فيا بین ale‏ القرن الأول Utes‏ 
القرن الثانى » الدكتور مراد کامل : تاریخ الآدب السریانی ص ۲۰ . 

سے انظر اص الرسالة ق نفس وضع منا مر جع السا بق . 

(۲) الدكتور مراد كامل : تاريخ الادب السر یانی ص ۲۱ . 


ذيوع اللفة اليونانية إلا أنها ظلت (» Lal‏ الفرباء » واما أهل اليلد 
الاصائل فقد ظلوا على لفتہم ء فكانت الآرامیة هی لفة الشعب » وكانت 
لسان المامة » وأداة التفاهم فى شثون الحياة . 


)۱ ( اقاہمس او سف داود : الاممة a ipl‏ ری اللغة السريافية ص ۰ 4 ه 
س انظر ما ورد فى تاریخ الادب السریانی لادکتور مراد کامل من أن dell)‏ 
البو ا یه » ١‏ تكن da)‏ التخاطب ول ھا کان تعلہمہا de | ree‏ طيقسة لین من 
الاغنياء » ص ۰۲۹ 


BY Ga) 
إذا کان هذا مو شأن الأداميين وحضارنہم فإنه يرد على الذهن‎ 
٩ وأين نوا‎ 9 es سؤال : من ثم همؤلاء السربان الذين سنتحدث‎ 
ول أدى شير 8 وأما سموریة شكان ا مہا فى اللغة ال سر ية‎ ar 
خارو 6 أو 1 شار و 3۹ وله اليو نان فقمالو! فيه » سور با 6 4 وقيل إن‎ > 


٠ Q) « quel 


و ری قيليب “er‏ ما ols‏ أدى شير فيذكر 0 1 ۰ اليو نان کارا 
سمون لاد آرام سور بة t‏ زی ولكن لا آو له a‏ الغالب صلة a‏ 
الاشتفاق اب 2 سور به > و ظ أسيريا Ja‏ و آشور ۹ Cf)‏ « وک آطان الہو نان 


وحن أردثم calls‏ إن اسم السريان الذى ساہتموە عنا ليس Gare‏ من الا سیاء 


الشريفه لكو نه Lit.‏ من اسم سورس الذى ملك فى أنطاكية فدعبت 


(۱) آدی شير : قار يخ کادو وأثور ح١‏ ص إن 
(۲) فیلیب سی : تاریخ سوريه ولہنان وفاسطين ۱ص ٣۱۸۲ء‏ 
(۲) ار جع السبابق < | ص 186 ٠‏ 


- YY س‎ 


acl)‏ سور با lef‏ هن ۳1 ھن ۳ آرام 3 dehy‏ ےا سحي ہوما 


آر | من ۹9 ۰ 


ويذكر أدى شير أن اسم السريان د اسم غريب خارجی أطلقه 
الصربون ثم اليونان على أمل سورياء ومن الیونان استعاره الارامیون 
الفريورب ؛ ومن السربان الغربيين مر ى إلى التنصرین من ال۔کلدان 
الأثوريين لاه من سوريا آم السية ۰ فتسموا باسم السريان مين 
of‏ من الكلدان الأثور بين الوثنيين ؛ فلم يكن الاسم السريافى بوذ 
يشير إلى ام بل إلى الديانة المسبحية لا غير ٩(‏ ۰ 

ويزى صاحب کتاب inal)‏ أن القول بأن لفظة السريان أعجمية 
و زعم باطل لا اصل له لانه قول بلاسند ولا بينة ٠‏ ولان الباقین من 
pl‏ بان الاقدمين فی بلاد آثور Sa‏ دستان وبلاد الشام إلى يومنا هذا 
وسمون لفتہم بلسسانهم سريانية »ولا بصدق أن أمة صحيحة متتشرة 
فى جانب ake‏ من الارض تارك اسم لسانہا وجنسها » وتستبدل يه اما 


آشر أعجميا 2 . 
و مہا کان من >» plaza | out‏ لفط ) سرہان ( فلس | lowe‏ به لم 


)4( القس يعقوب الکلدانی : دلیل الراغبين فى لفة الأراميين ص ۱۰ 


ل راجع بضعة أراء مشابهة فى نفس ار جع ٠‏ 

ے وراجع أيضا ان خادون: کتابالمیں ودیران المبتدأ ly‏ < ص۸٦‏ 
— وراجع السعودی : مردج الذهب عاص ٣۱‏ ۱۳ 

(۲) أدى شیر : تاویخ كلدو وآئور = ب المقدمة ص | . 

(۳) [قليعس يوسفب دارد : اللممة الشهبة فى حو اللغة السريانية ص ١۷۷‏ 


۲ 


يعرفوا به قبل أربعاثة أو خسيائة سنة قیسل الشاریخ السیحی » أما 
الأراميون ااشرقیون وم الكلدان والاثوريو ن . فإن نفس deal‏ لم تمرف 
بهم إلا بعد ااسرسح على بد الرسل الذين 19387 هذه الديار » لانهم 
گانوا جیما من سورية فلسطین 6 وذلك إذا کان أجدادم الأولون 
المتنصرون شدہدی التسك بالدين المسيحى أحب‌وا أن يسموا ہاسم 
میشر يرم » فتركو! اعیم القدیم ؛ وانخذوا اسم السريان ليمتازوا عن بن 


جفسہم الآراميين الوثفی۔ین » ولذا أصرحت لفظة الأرامى مرادفة للفظة 


الصالى والوثتى » ولفظة ااسریائی مرادفة للفظة المسيحى والنصرانی Oe‏ 


ول إقليمس يوسف داود و إلى پومنا هذا نرى الکلدان الأثوريين 
لا يتخذون لفظة سریانی للدلالة على الجنسية : بل على الديانة » فان هذا 
الاسم عندم مرادف لامم مسیحی رک أل ار لين SONGS:‏ 
ويزى الدکتور فیلیب حتی أنه « عندما انخذ المسيحيون الارامبون 
مجة أديسا وجملوھا dal‏ الکنیسه والادب والتعامل الثقافى » صاروا 
بەر فون باسم سوريين : واصیح لاسرم القدیم أی الارامبین مدلول وی 


غير مستحب a‏ عقو هم > ولذ لك جیوه او جه امسوم وحات As‏ 


gall wh 5 ail‏ نا es dai‏ سدور ی 0 لس للشب وسر ہائی \ أنسية. 


. OD ۾‎ dal 


oy ANS‏ الد کتور سین مود مايرآه الد کور فہلیبپ Sid or‏ >2 أن 
2 ) الس هموب lak.)‏ 5 دليل الراغمین da) a‏ الارامیین ص ١‏ \ 0 
)۲ اللمعة الشهية فى كو اللغة السريانية ص ١۱۱١ء‏ 
(۳) تاریخ سورية ولبنان رفلسطين <۱ مي ۱۸4 ٠‏ 


~~ il 


al‏ لا اعثنقوا السرحیۂ > واستخدموا مج ة الما فى کنائسہم وق 
آداہہم مثقافہُم نبذوا اسیم الأول لعلته بالوثنية > وسموا أنفسيم 
السور بین أي السريان )۰ 

وقد عرض أدى شير oe SU‏ ختلفة لقسیة السريان فذكر أف 
م الکلدان المسحيين آسیاء كثيرة فى التواديخ > فسموا أراميين فسبة إلى 
آرام بن سام wall‏ استوطن همه البلاد؛ وعرها duly‏ وفرسا 
لكر op‏ وجدوا فى cele‏ > رشارقة لامم فى الشرق » واساطرة 
لاتباعمم تمالم نسطور بطرر ك القسطنطنية » وسریانا شرقيين Ip‏ 
لهم من السريان الغربيين وم اليعاقبة » ولکن اسمہم الاصل کلدان 
آوریون lie‏ ووطنا لان منشأ كنيستهم ومركزها کادو وآئود 
eras‏ الجنسية والطقسية هى الکلدائیة » ويقال ما ایض الآرامیقے 
وغلطا سميت سريانية » کا أنه غاطا أيضا سمى النصارى Ud pw‏ 

كذلك gid‏ أن السريان الیعاقبة أيضا أقروا أن آصلہم كلدارن 
آثوريون جنسا وافة وأن اسم اسریان هو يوفانى خارجی اطلق لطا 


وژورا علیہم . ٥٢”‏ 


وما ګدر ذكره 3 هذا الصدد أن مور کی العر ب القدماء أطلقوا 


لفل السريان والسريانية درن ديد 


8 Ao االسامہون الد ماه ص‎ (١۱) 
آدی شير : اریخ کادو وا ۳ + المقدمة با.‎ (۲ 


re المقدمة‎ Yr آدي شب : تابيخ کادر و آئور‎ (r) 


20.0.92 


يقول السمودی نحت عنوان , ذکر ملوك السريائيين ولسع مل 
أخبارهم « إن أول الملوك ماوك السريانيين بعد الطوفان » وقد قنوزع 
فیہم وق Led‏ فن الناس من رای السريان هم النبط © ومنبسم من 
رأى etl‏ إخوة لولد ماس بن بيط ؛ ومنہم من رأى غير ذلك Oe‏ 

وهو بذهپ إلى أن اللسان السریای ه هو اللسان الاول » لسان 
آدم ونوح و(براھم علییم السلام وغيرهم من الانبیاء > © 


کذلك يرى الجبشيارى أن « أول من وضع السکتاپ السرياق 
وسائر المكتب آدم عليه السلام cf)‏ ۳ 


ويذكر المنقشندی ر أن لغة المرب المستعربة وهم بسو قحطان بن 
عابر و مر (ساعیل کات السريافية أو dy pall‏ لان aa}‏ عاہر واماعیل 


کات سريافية أو عبرانية (۲۸ « 


(۱) السمودی : مروج الذهپ < ۱ ص ۱۷۲۹ء 
سب يعاق ان خادون على کلام اللسمودی فیقول oe‏ المسمودى مى من 
ملوك السريافيين قسعة متعاقبین فى مائة سنة أو فوقبا باماء أعجمية لا فائدة فى 
نقلبا ald‏ الو وق بالاصول الت بين أيدينا من کتبه و کبرة التغيير فى الاسماء 
الأعجمية » tall‏ و دیوان fad!‏ والس حاص ۰۷۰ 
(۲) المسعودى : التذبيه والاشراف ص ۰۹۹ 
ب رأججع : المسمودى : مروج الذهب < | ص ۲۷۷: 
(r)‏ كتاب الوزراء والمکقاب ص ١‏ . 
bil —‏ اہن عبد ر به : العقد الفرید ۳ ص ۰۷ 
)£( صبح الأعثى : ۱ ص ۳۱۸ ۸ 


للر اکز الٹتا 


' 
یں‎ 
Ae 
of 


3 


BIA) 
فى‎ 4 


جم" 


رف 


Ko) 


آو له ۰ الإسكندرية 


سينا Arde‏ قن المسراكن ‘alas‏ 2 ارف القسديم ؛ یرد إل 


الذمن ذکر الإسكندرية ذلك لاما مل احد السراکن الرئيسية التى 
انتقلت منہا الثقافة الہوفانیة إلى الشرق . بقول أوليرى ١‏ إن الثقافة 
الإغريقية الى كانت الدولة الرومانہة والكنيسة شر انمأ لم تسكن و افسدة 


من أثينا ٦‏ بل کات aa‏ الإسكادرية من لاد مر a‏ ۹۹ 


وق تصورى أن هذا الدور الذى قامت به الاسکنسدریة قد تراءی 
اؤسسہا سین ہم ببنائها روسواء أراد الاسکندر أن يحل منها مقترا 
لإمبراطورتيه أو بخلق منبا at‏ مقدونيا بخلف سور فى العالم التجاری؛ 
فا ند أراد أيضا أن یکون هذا اضر وقد تام على أسس الضارة 
الاغر شة منبھا تتفجر منه عیون تجری ole‏ هذه الحضارة . فیانشر خصہہا 


ان ربوع اشرق القديم پم (۲) . 


والواقع أن الامر كان ميا الاسکنندرية , لتصبخ المركسن ال۔دید 
للتفكير العالمى Je‏ اختلاف اتجاماته ء فلقد مکنما موقعبا من آن ت قبط 
پملافات تجاریة مع كل الامم الى تقع حول البحر المتوسط » کا جماما 
dale‏ الاقصال الوسيدة بثروة الشرق وحضارته . وكانت ake‏ حکام مصر بها 
سیا لان راید مزایاها > © إذ اخذها بطلیموس سوتر ( ۲۲۳ - 
۸٥۸۰۵‏ م ) عاصمة له » ولا م کان متعمقا فى دراسة آراء أرسطو 


(1) Oleary : How Greek Science passed to the Arabs .م‎ 19. 
۰ ۱۳ ف دصر اليطالمة ص‎ pea الد کتور اراهم أصحى : تاريخ‎ ( ۲ 
(8) Encyclopedia Britannica Volume 1. p, ۵۱1 


کس ده 


Jan Jel‏ على cid‏ لم فة والبخٹ Lag‏ واقتدار عظيمين > ذا) فأشا 
انتحف و الذى أصبح بعد قلبسل جامعة هليفية تنافس السدارس TAFT‏ 
ag all‏ (۷, وا لحق به مكثية جعت کل کنوز coll works » USL)‏ على 
العلاء اليونانيين غيب إلیہم الإقامة حولهء ثم جاء بطليموس فیلادیاف وس 
٣۷ — ۲۸۵ )‏ ق. م. ) فاهتم بأمر التحف OTT‏ من سلفه ووجمع 
فيه العلاءم والشعراء الیونان الذين کونوا فیا بعد الجامع العلیة للاداب 
والفنون والذين جموا فى المكتة ما يقرب من Mla‏ ألف جلد OD‏ . 

ولقد کان انتقال الحركة العلسة إلى الاسکندریة واضطلاعبا بالدود 
الذى كانت تقوم به أثينا قبل ذلك بداية gyal‏ الثانى فى حياة افلسفة 
البونانية » فبعد أن كانت طرق البحث تأخذ الوجبة النظرية اتجوت إلى 


: انتج‎ all على الاختباں الحصول على‎ ole YI 


يقول أ. وولف « إن dell‏ الفلسنی الذى تواره الاسکندریون عن 
مصر القدعة تلاق بالتفكير الإغريق » وفى هذا التصاهر بين العمل 
والنظر fe Ab‏ الكيمياء ببدایته » ولاحظ السكمائيون السكندريون أن 
الادة عدث Ub‏ تغييرات كثيرة » فانتھوا من هذا إلى أنها قابلة للتحویل » 
وببذا كانت نظریتہم عن المادة كنظرية أرسطو WKS yc‏ كانت مؤیدت 
إلى حد ما بالتجربة ۾ () . 

(١)ھ‏ ج. ويل : موجز تاريخ العالم , ترجمة عبد العريزثوفيق ص۱۷ ۰۱ 

( ۲ ) آد ایری : «سالك الثقافة الإغريقية إلى امرب ص ۲۷ . 

(۳) الدكتور إبراهم سلامه : تیارات أدبية بين الشرق وال بض وء ۰۱ 

)( انظر اد کتور إبراهم نصحی : تاریخ مصرفی عص البطالةج۱ ص ۳ سے 


فة 41 هه 


ری cule.‏ مات لايرس وتا سال هت وم ا 
كتاب الخروطات فى de‏ آحوال الخطوط النحنة .... ولا أخرجت 
الكتب من بلاد الروم إلى المأمون أخرج من هذا الكتاب ال جزء الأول 
لاغير وشتمل على سبع مقالات .... وترجم الاربع مقالات الاول 
بين يدى « أحمدينمومى » « هلال‌ین‌آی‌هلال > اللصی والغلاث اللاواخر 
eal‏ بن قره ا حرانیء ۱) . 

كذلك اشترر هيبارخوس ( Wom tae‏ ق. م۰ ) فى هذه افترة »> 
کا اشتبر هیرون OO‏ الذى ترجم قسطا بن لوقا البعلبي کنبه إلى Ay yall‏ 
ومن علا ہا أيضا بطليمرس الفلوذى صاحب کتاب اجسطی ١‏ وهو ثلاث 
عشرة مقاله » وأول من عنى تنسیره وإخراجه إلى العربية بھی بن خالد 
ان بر مك » وفسرہ له جماعة فلم یتقنوہ > وام برض wad CMG‏ لتفسيره 
Uf‏ حسان وسلبان صاحی بيت الحكمة فأتقناه . واجتردا فی تصحیحه , وقد 


قبل إن ا لحجاج بن مطر adi‏ أيضاء )1 


ید انظر ابن الندیم : الفہرست ص ۰۳۳۲ 
سب عرض تار حی الفاسفة dally‏ ۔ ترجمة جمد عبد ااواحد خلاف ص ۲۸۲ 
(۱)القفطی : آخبار الحكاء ص وه » 4۵ ۰ 
ل انظر eal ol‏ : الفہرست ص ۰۳۸۷ 
سس انظر الحديث عن مؤلفاتہ فى مسالك الثقافة الإغریقیة ا یااعرب 
لاوایری ص ۲۲ ۰ 
00 انظر : أوليرى : مسالك الثقافة الإغريقية إلى العرب ص ٥٦‏ 
(م) القفطی : آخبار SL!‏ ص ٦٦‏ 
انظر أوليرى : مسا لك:الثقافة الإغريقية إلى العرب ص 4۸ 


كذلك sd‏ إقلیدس صاحب کتاب الاصول وقد و نقله الحجساج بن 
پوسف بن مطر الکوفی نقلين > ونقله اسحق بن حنین : وأصلحه ات 
ان ےھ الحراق » ونقل أبو Oke‏ الدمشقى منه مقالات > (۱) . 

ويبدر أن هذا التشاط العلمی لم تنمکس آثاره فى ا یاۃ المامة ذلك 
لانه لم تكن هناك تطبیقات لملم إلا فى جال الطب » ومکذا حيل بین 
طوائف ااشسب وبين الإفادة مله » وظٹل الامر محصورا فى نطاق 
الفلاسفة واملاء . ۱ 

يصف ه. ج. ويلو هذه ا حرکة العلبية بقوله د كان مثلها کثل فور 


3 مصہاح ene‏ جب لور دون الما لم کا2 + وقد کون الشعلة 


۱ وهاجة تخمافی الا بصار ‘ ولکنہا مع ذلك مسئور ة لا تر اها lei)‏ تر 


ولشد ضعف شأن الاسكندرية قبل اسئیلاء الرومان عليبا » فلا 


cles‏ 3 حول م زاد \als‏ صن | « و تبرت و dys:‏ عاو مها وافعصرت 


فى الفلسفة > ©© . 

وترجم آسیاب هذا ااضعف فى رأى , ماهاق » الى أن اليطالمة عندما 
3 ووقەرا نمت سلطان is‏ ممر م کھوا عن مولاة le‏ کان ری 
فى العف من عمل » و لم ole‏ إشر افم عليه أن خسق روح الیست 

(۱) القفطى : أخبار ASH‏ ص ٥٤‏ » ص ۷ . 

کے انظر اہن الخدم : الغور ست : ص ۳۸۵ 
۲( ھ. a‏ ولاز : مووز تاريخ العأ لم : تقر 42 ہك المز بر قر فی سماو بل 
ص ۱۱۹ ۰ 
(r)‏ جر چی زبدان ‘ تاریح آداب aati)‏ العر بية 3 اص ۲۱۱ ۰ 


1 


a 4# د‎ 


. والتقصى خنقا قاما م (۱), 


ويرى ویلز أن لقدم العلوم فى الإسكندرية ار لم يحكن صفزه 
و صافظ عليه اهتام القوم بالتطبيقات العملية» ولا ما تحدثه تلك التطبیقات 
من هزة فى اللفوس : لذا لم يكن هناك شىء يدعو إلى الاستمرار فى 
العمل تما ول طايم سر س الاول وال الى وزال أثر bem‏ 
للاستطلاع <0 . 
كذلك کان اسقيلاء الرومان عل الإسكندرية فى سد ذاته له دوره 
فيا آ لت إليه الحالة العلیة من تدهور و إذ لا خی أن الحياة العلیة 
۳ حاضرة كبيرة يوك صمو بة شديدة فى مقاومة Gly YI‏ السياسى0©. 
wile SI,‏ هذا كله م کان الصریون بکرهون کل ما هو Shs,‏ 
Ge ۱‏ فى الشئون الثقافية الحالصة > فلم اتنقشر الثقافة الاتيلية بین 
۱ المصريين ؛ بل لم نتشر اللغة اللاتينية فى مصر ء ولعل هذا ما دفع ولا 
الر ومان إلى أن تصطنموا Gall‏ اليونانية » ويتخذوها لغة رسمية فى الديار 
. المصرية () 
ولقد كانت مدرسة الإسكندرية د ملتقى الہ _ق والغرب » وموطنا 
اهیود تم فيه (متناج Came‏ بین الدین الیپودی والفلسفة اليرفانية من 


مت ترجة اليونافية الکتاب القدس « المبد القدم » فى هذا المكان » 


(۱) نقلا عن هء ج» ويل : موجن تاريخ العالم ض ۱۱۷ 

(۲) ه۰ ج. ویلز : موجز قاریح الما لم ض ۱۱۸ : ۱ 
)۷( ماکس hal‏ جو : الممجزة all‏ اة : ترجمة رمضان لاوند ص ۱۸ ٠‏ 
)+( الدکنور محمد كامل حسین : الحياة الفکر ية والآدبية مسر ص ۱۸ 


0 


وق وسمنا أن نلشمس فيه وق أدب ا حکمة بداية احاولا یی 
کان هدفها التوفیق بين الدين الببودى والافلاطو نية . 


ومن املاء الذین عملوا فى هذا المدان فيلو ( ۲۰ قم سم ( 
روفالتبنوس الغنوسطی ( ۱٣۰‏ س Cette‏ وباسیلءوس meV)‏ 
(para‏ وکلنت ( ۱۵۰ — ۸۲۱۳ ) ۰ وادجن (۱۸۵ س (Wes‏ 
وأفلوط۔ین ) ۲۰۵ — ۰٣۲م‏ ( و تمرف کشة el‏ التاسوعات (1) . 
وفورفورپوس ( ۲۲۳ م ومات بعد عام ۰۱م ) ومن al‏ كتبه 
إيساغوجى JAS ٩<‏ . 


وقد ظات الأفلاطونية الحديثة سائدة فی المملكة الرومالية حثى 
آغلق الإمبراطور جوستلیان مدرسة أثينا الفاسفية سنة. ۷۹٥م‏ . 

ولقد ناقش آولیی الرأى الفائل بأن y‏ هذه الفاسفة (سکندر ية 

١‏ س وقد انتشر الکتاب الرابع والسادس من تساعیات أفلأطون .فى 
صورة مترجمة إلى اسر يانية تحت اسم لاهوت آرسطر بین المسیحیین النرین کانو | 
يتكامون السريافية » و على الا حص اليماقبة » وقباہا المتقدمون من علساء بغداد 
من عصر ماقبل الکندی sols‏ بارها من اع مال ار سطو 6 la pies‏ الكثيرون من 
التأعرین كذلك » ومن السہل أن فری قدر سام ات دز فى خاق نغمة 
فکر ية حلولية وصوفية IE‏ قبدو فی الفاسفة الإسلامية » 

أدلیری: مسالك الثقافة الاغريقية إلى المرب ص ۳۷ . 


J sas — ¥‏ الفط ی [4 « أشن 4.6 وأضيف الى کب أرسطو و صمل آوله 
Ub‏ ص ۱۷۰ . أخبار ASHI‏ . 


الوم » ورای أن « ذلك عبالغة اذا م يسكن 9ص 1 
و عناصرھا الآولى مستمدة من آراء أفلاطون وأرسطو والرواقيين » . 

ولقد , آحدمت الكتب الى وضمها رجال هذه اادرسة إبان. حلتهم: 
عل المسيحيين مالم سكن ياظر ه الیاس فقد غذت اللاهوت السیحی 
بالمكتشفات العامة اليونانية. وتعالم أرسطو ٠‏ »ذلك کان لهذا المذهب. 
أشن م فى اللاين .والتفكير ۰ اذ كثرت الكتابة فى الموضوعات المسيحية » 
و Manly‏ كلبا: عل مذهب الافاوطؤنية Mahl‏ » ( . 

ولقد أقدم كثير من أباء الكنيسة على الفلسفة پتدراسو تیا « لمم 
رأوا من الضرورى أن پژیدوا أنفسبم وعقائدم أمام الوثنيين > ۰٩‏ 
وتو Pe‏ كا لها من منطق وٹرٹیب فى الجدل » وها لها من 


© > . وراء الادة عل تأیید وجمة نظرم‎ whel 
غيب أن هذا النقاش الذى احتدم فى هذه الفترة م قلا آفاد العام‎ 
. ¢ كانت غايتها ديلية‎ atlas] لان‎ 


يقول سويتإن ہ ولقد کان للأفلاطونية الحديثة آثر عظم على الفاسفة 


الديذية ls‏ اهسله 0 سواہ a‏ | هة وق الا سلام ‘ و وب اانظر الى ۱ 


۳٣ أوليرى : مشالك الثقافة الإغريقية إلى المرب ص‎ (١) 
۲۵۹ أمین : ضحی الاسلام : ص‎ sal (۲) 
۲۰ ية ص‎ all م( ماکس فائناجو : المجزۃ‎ 
۳۲ أمين : فجر الاسلام ص‎ wend (£) 
۲٢٢ احد امین :ضحی الاسلام : ص‎ (0) 
۲۱۱ ج و ض‎ dey yal جرجں زہدان : قار يخ آداب اللغة‎ (a) . 


5ع اس 


هذا الاھر chad‏ الاعتبار Jat‏ التمرض لدراسة القصوف الاسلامی ۾ )1 : 


ويقول الفارں « فصار glad‏ فى موضمین » وجرى الامر على ذلك 
إلى أن جاءت الاصرافبة . فبطل التعلم من رومية » وبقى بالإسكندرية 
تم نظر ملك النصرانية فى ذلك » واجدممت الاساقنة وتشاوروا فيا 
يرك من هذا التعلم وما يبطل » فرأوا أن يعام من کتب المنطق إلى 
wl‏ الأشكال الوجودية ‏ ولایعلم مابعده لانہم رأوا أن فى ذلك ضررا 
على النصرانية ء وأن فیا أطلقوا تعلیمه مایستعان به على فصرة دينهم » 
فبقى ااظاهر من التمليم هذا المقدار وما بنظر من الباقی مستورا إلى 


أن کان الاسلام امد ه ok‏ طويلة 2 رمف . 

ولقد edb‏ مدرسة الإسكندرية تأمة حى مد أن فتح العرب مصر 
« وکاات آمعا هذا المدرسة اليونانية المحتة الو سید ة 3 اليلاد ابی غراها 
المرب 3 دفمتمم الآولى 0 ددن ا حنمل الظن ۳ لايد أن تكون فك 
قامت بددرها فی نقل العلوم إلى العرب (۲) . غير أن الندھور گان قد 
أصابها cel or‏ 2 من اأصوب بل ل يكون من عدم المکن ا 
ve pal‏ وجود «سكتية كبيرة عامة Mie‏ فى الإسكندرية بعد اية القرن 
الرابع امیلادی Oe‏ وعل ذلك ففى آیام فح العرفى لم يكن هناك 
مكنية wld‏ أهمية d‏ الاسكندرية ۰ 
J-Windrow Swectman : Islam and Christian theology p 46‏ )۱( 

(۳) ابن أبى أصيبعة : ج٢‏ ص ۱۳۵ طبمة الوهبية 

)۴( ماكس مايرهوف : من الإسكندرية إلى بغداد ص ry‏ 


63 ماکس ماپرھرف : من الإاسكندر رة إلى اداد te‏ از جج 


وائن Gail‏ کئیں من مژرخی العرب فى القول دبأنه فى الإسکندریة 
فى العصر اطايئى (أخر قد ألف و ع كنب طبية 6 وجوامسم لستة 
عشر كتابا من كتب جالینوس O‏ ففی بى أن هذه الجوامع ۸ يكن 
ما قيمة Sar ae‏ . والدليل قول abl ol‏ بن اخاں و أنا اف 
eel‏ قد قروا فى جمموه من AWS‏ ام بموزم الکلام فى الأغذية ' 
والآاھوة واللادرية » قال ال تیب [یضا قسروا فيه sa oy‏ بد 


من التشريح تم سار إلى القوی والافمال ثم الاسطقسات ٩»‏ 


عل آية حال sali‏ اتصل ااسلون عدرسة الإسكندريه ملك زمن 


ہے د انظ فليب ge‏ : تاریخ العرب : ا جلد الاول ص ۲۰۳ ۰ 
واقرن ذلك بقول القفطی ص ۰۲۸۲ ۲۳۳ I hel‏ و فشرع IF‏ 
بن الماص فى مقرقة کتہہا على حمامات الإسكندرية وأحرقبا فى مواقدم » 
ے واقر نه یا م ذكره ابن المبری pe!‏ تاریخ dd!‏ ص ۱۷۵ 
— ارجع بعد ذلك إلى الادلة انى ساقہا جواهر لال نهرى لتفنيد هذه الفرية ٠‏ 
فى کتا به lA‏ من تاریخ العام > ترجمة الدکتور عبد المزیز عتيق ص ۳۹ . 
7 وارجح ارضا إلى الدكهدور مد کامل حسین : الحياة مر والادبية 
pak,‏ ص ۲۳ VSS‏ 


| — ماکس مابر موف : من الإسكندرية إلى يغداد ص مع ٠‏ 


y‏ انظر ابن آد أصييعه: عون الانباء فى طيقات الأطباء ۱ ص2۱۰۸ 
وانظر <و ص ۱۰۳ من نفس ا مرخ . وانظر ما کس مارمسوف : م 
الإسكندرية إلى slaw‏ ص مع ؛ Jails‏ هد کامل حسین : الحياة 27 
والاديبة عع ص ۱۷۹ 


call‏ 0 اتا جاء ت الدو 2 الامو i‏ جع اهمام ھام | با ہا لعلوم ااسہەی4 


على 0 کید deal dca‏ ا الك بن ند بن معصسسادوےٰة ۲٢۷‏ 
يعض العلاء من الاسکندر رة » و کلم تر ة کیب LS‏ إلى 
اللهة العر لبق ومن NG‏ إسطفانوس وماريانوس . كذلك تام 
ماسرجوية © ( ماسر جيس ( فى عبد مروان أو فى عہد بر 
بن عبد المزين بترجسة كتاب فى الطب لامرن القس إلى العربية » وكان 
uF‏ وضمه بالس‌بانية ۰ مم انتقات مددسة الإسكندرية © إلى مديئة 
أنطاكية فى عبد الخليفة الأمرى عر بن عبد العزین » ورعکن « آت 
نمزی ذلك إلى أن الاسکدر ية فقدت أهميتبا بعد أن انضےذ العرب 
عاصمتہم فى افسطاط ٠‏ وأدبحت الإسكندرية فى عزلة تامة عن مركز 
اسطرة والسلطان » فكان قیام الدرلة الآموية فى الشام وعلو کم 
الامویین وعاصمتہم دمشق حافزا على اتقال مركز العلم والەرفان 


إلى موطن حکميم ¢ is},‏ عض AVES‏ والامراء الامويين شجمون 


)\( انظر oH‏ اکان : : وفيا ت الاع يان je‏ ص۲۱۱ وانظار ابن الندم : 
الغپر ست ص١‏ | رانظرخود | عش : الضار ۵ 3 الاسلا مية : dar‏ الدكتور على 
سی اطر بوطلى ص jay‏ 
وانظر اہن gall : cael‏ ست ص 4۷۷ 

وانظر خوداعش : ا لحضارة الاسلامية ص YOY‏ . 

)۳( رام جع الروايات all‏ دة عن Jaze}‏ مدر س4 الاسکندررة hak‏ ماکس 
مار ەوف في aoe‏ دمي الإسكندربة إلى داد ۾ من ص "١‏ الى OM‏ 


= 4 سد 


رعایام الضليهين a‏ الماوم الاغر بقية عل متا das‏ جهو د قم 8 وقربوأ إل 
بلاطم من KE‏ الاستنادة oO” lb IK rt,‏ أضحتك ااشام اس ة ddl‏ 


تنتقل إلا معارف مدرسة الاسکندریة (6, 


ولقد SS‏ خود اخش أن عر بن عبد المزيز > اهم بالدراسسات 
اليونانية أثناء حکمہ pal‏ فى خلافة سامان بن عيد املك » وق مصر 
تعرف بان أجر مدرس الفلسفة الیو رت الإسكندرية ؛ وقد 
استمرت الصداقة طويلا »> ems‏ تولى عبر بن عمد call‏ ان انتقات 
الدراسات od)‏ نانبة من مصر إلى أنطاكية وحران وما إلى سان 
(لامصار الإسلامية » والاستاذ شبلی على حق فى ظنه أن الفضل فى ذلك 
پرجع إلى رحيل ابن أيحر عن الإسكندرية »0 . 

ولقد ظلت بقايا مدرسة الاسکندر رة ماثلة peal Go‏ المبساسى 
و وهی وإن ضعفت تعاليمما ودراستہا فقسد كان ھا أثر باق فى هذا 


اامہد q‏ زی ۰ 


)۱( الدكتور lal‏ المدوى: الدولة الإسلامية وامپراطور یةالردم ص ٦٦١‏ 
(۷) خود اش : الحضارة الاسلامیة ص ۱۵۳ ۰ ۱۵6 ۰ 
(ك) أحمد أمين وزک جیپ مرد : قصة الإدب في العالم ١١‏ ص ۲۷۲: 


تقع Ole‏ فی شال العراق بین الرها ورأس المین ء وقد اتغخذت 
عاصمة لإمارة فدان آرام 3 ک5 > كانت مرکزا هاما من مراگز الثقسافة 
«del Vt‏ تردد ذكرها فى التسرراة ما يشير ال صيلة الأراميين 
با لمر ا نین a‏ 0( رجہ 

ولقد سکنہا كثير من البونانین على عهد الإسكندر الاكير » وكان 


من أثر ذلك 2 )2.85 wy)‏ اهبر دة هوك الخرانيين | ےلیٹ آم A‏ 


۰ cv) يونانية‎ 

ورجع أهبية حران إلى أنه اتصلت فیبا ہ وثلیة الساميين All‏ 
بالاحاث الرياضية والفلکیة > وبنظريات المذهبين الفیثاعرری ال دید 
والافلاطوى الجديد « لک ٠‏ 

ولا جاءعت المسيدية م يمتنقبا الحرانیون > ولذلك ہت جرا 
ھبلینو ہو ليس Ct)‏ أى مل day‏ ال Chal‏ ہدافع )°€ السخر بة والاحتقان ‘ 

)۱( الدکتور وہب ميضائيل : تاریخ Joy} Grills pen‏ القسديم » Y‏ 
سور یا ص ۲۷ 

aml (۲)‏ أمين : ضحى الاسلام ص You‏ 

۳( دی بور ؛ تاريخ الفلسفة فى الاسلام ترجة محمد عيد امادی tf‏ ریدہ 
ص ۱۸ء 

63 افظر دائرة المعارف الاسلامیة فى Gob‏ حران وصائة : 

)0( الدکتور عبد الرحمن پدوي : التراث اہو ناي في | حضار ة الاسلامیة 


صي۱ ۰۷۲-۱۷ = 


هس 6۲ مج 


القد dc‏ والافلاطونية 7 = کان نهم كذلك فی العصر الاسلامی 
إلى عبد Oyalll‏ » فتسموا إذ ذاك بالصابئة et‏ ھا يفهم ٩‏ من 
القرآن الدکرم من عد الصابئين من أهل اسکتاب» واستادا إلى أ 


ape >‏ م يسكن مر ف دن م الصاكرن 8 cy)‏ ۰ وا الال ذكره أنه 


2 ہەکن ole‏ ونواحہا قوم اسمون بالصائئة « 0 jab‏ ذلك . 


وقد وقع خلاف فى أصل الصابئة فى الآثار الباقية « أن أول 
المذكورين دن این بو ذاست یہ هه وقد دما إلى مله الصا شين ene‏ 


و تاا sf‏ از الصامة هر ان يأسيون إل مو Shab (rea‏ ۵م ار انبة oe‏ 


ہے س اقرن ذلك ول الدکتود lol‏ المدوى و و كانت Sade‏ حران تسمی 
هيلينر gt‏ ليس . أى مدینة الیونانہین لتقدم العلوم اليونانية » . 
د الدولة الإسلامية وإمبراطورية الروم ص ٠. ١٠55‏ 

)۱( احد أمين : ضحى الاسلام ص ۲۵۷ . 

(۲) راجم قول الله تعا ی إن الذین آمنو | والذین هادوا والصابئينو و لاصاری : 
من آمن dl‏ والیوم الآخر وعمل صالحا فلا خوف عليرم ولا م صزنون » 
سورة الائدة : الایة هه 

س وراجم أيض ا قوله dla‏ « إن الذين آمنوا والذن هادوا والصابثين 
والنصاری واجری والذين أشركوا إن الله بفصل بينم يوم القیامة » إن الله 
على كل شىء شهيد » سورة الج : الأية ٠١‏ . 


(3) Oleary : How Greek Science Passed to the Arabs P. 
172-17 3. 


)4( ات الدع : ٠ ge TT‏ پاجع فى هذا ااوضوع أ سراپ gx‏ 


ها نام سمنة- 


وقد فيل إن هؤلاء الحرافية لیسوا م الصابئة بالحقيقة » بل ثم السمون 
فى السکتب بالحنفاء والوثنيين Oe‏ 

وق کثف الظنون of‏ الصاشة قر الذین قلوا بفاخرعون وهرمس 
tat les‏ وإدريس عليه السلام » وم بر لوا بغيرها من الاندیاء OD‏ 


وق التلميه والاشراف و on pall solos‏ الذن شیم فى هذا 


الوقت gle‏ الرانبین » ا 


و بری أوليرى > أن الصسا رشن الق قن کرو | 3 سوب لاد 


.)4( م‎ ۰۰۰ (f 4 ب ‘ وم يكن لمران علا‎ all 


ولقد اختلفت مذامب الصا رة | ED cs‏ فرقہم Sib‏ 8 صا ba‏ 


ا pte Whey‏ کور وت thes‏ فلاسنة » Milos‏ بأخذرن محاس 
۱ ر "و 1 بت د we‏ , ن0 


بيت اشحالم بهذا الاسم . ثم راجع ماعلق به : 
تت وراجع أيضا : دی بور؛ تاريخ الفاسفة فى الاسلام + ص ۱4 ۰ 
س كذلك راجع الدكتور ايراهم العدوى : الدولة الإسلامية وامبراطورية 
الرو م ص ۱۳۲ ۰ 
(۱) البيرونى : الآہار الباقية عن القرون الخالية ص ۰۲۰4 ۳۰۹۶۲۰۵ 
)¥( حا جى خليفة : کشف الظنون عن آسامی السکتب والفنون ص۲۷ 
 -‏ انظر دی ور : تاريخ الفاسفة فى الاسلام ص ۱۹ 
سر وانظر ااشہرستائی : الال والنحل القسم الثای Se‏ 


(م) السمودی : التلبيہ والإشراف ص ٠١١‏ 


(4) Oleary : How Greek Science passad to the Arabs p. 8 


ما عليه أهل الال والتحل من غير تقيد ١( MAYS te‏ . 

ومن أأصايئين من د يعتقد فى الانواء اعتقاد النجمین فى السيارات 
حی لا يتح رلك ولا سكن ولا سافر ولا en‏ إلا نوہ من الانواء 2 

eres‏ من ری « أن lal‏ صانعا فاطر! حسکما دسا عن سمات 
oad)‏ ¢ والواجب علا ib jaa‏ اامجز Oe‏ الوعصول إلى ولاف ولا 
بتقرب إليه بالمتوسطات المقربين لدیه » وم الروحائنیون المطہردرین 
المقدسون جوھر! رفملا وحالة . 

ويذكر أبن العبری ol‏ دعرة الصارئة هی دعوة الکلدانیین القدماء 


مہا (4) . 


ومن الصابئين قوم سکنوا البطيحة ه وهی أرض واسعة بين واسط 
واابصعرة » ومژلاء کانوا » فرقة من ا(زسباری بومئون بالمسیح عليه 


ااسلام ۾ )0 


ومن wall gb‏ ااصا بئة ار فانية ‘ وقد قال هو لاء د إن اصانع ا معہود 
وأحد و eee we‏ وقالوا هر أبدع |2۱۳۱ ٩‏ ومع م فيه من الاجرام 


٠ الالوسی : ہلوغ الارب فى معرفة أحوال ااعرب ۲ ضه؟؟‎ )١( 

(۲) نفس اارجع ٢<‏ ص۲۲۳ 

)۳( الشہرستانی : الال والنحل : تحقيق محمد بن فتح الله بدران اسم 
الذاثى ص ۱/۳" 

)+( اين spall‏ : مختصر تاریخ الدول ص۷۰۰ 

)0( القفطی ۱ أخبار (SLI‏ ص ۲۰ 


ها نه له 


والكواكب وبعلہا مديرات هذا العام > © . 


ولقد قامت مدر daw‏ حران a‏ عوك الخليفة al‏ ګل ) ۸4۱۷ - اكلم 
PY‏ ۷٢۳ھ‏ ( رين اتقات | ما مدر daw‏ أنطاكية ¢ Jai 3 > Jal,‏ 
هده [لدر سة J}‏ حران عل ols‏ لذبن ۷ «رف اسمہا ‘ :تدا على 
آستاذ کان فى أنطاكية لا يعرف إسمه كذلك »> وحمل هذان التليذان 
معما مكثة أنطاكية إلى حران MOE‏ 
ولقد توفرت عدة عرامل ساعدت حران على أن wal‏ أنطاكية 
و إذ كانت مرکرا هاما للثقافة اليونافية فى المنطقة الى تكلم أهلبا doll‏ 
الس یائیةء يا كانت WIS‏ مرکزا للتبادل والاتصال ااثقانی ء ٥٢‏ . 
و امد ظلات مدرسة Ol‏ تقوم laa:‏ ملق أر مین عاما Sy om‏ 
علاژ‌ها إلى بغداد فى خلافة المعتضد . 
يقول تيكو لسون 2 إن مدرسة الصابكة به داد وهى المدرسة الى 
(۱) الشہرستانی : الملل والاحل : القسم Ll‏ ص ۸۷۳ وانظر ص ۷۸۸ 
من Al ai‏ جع ۰ 
5 راجح الةفطى : أخبار الحكاء ص ۷۰۶ ۰ 
)۲( الدكتور ell‏ المدوى : الدولة الإس_لامية و إمبراطورية الردم 


٠ ۱٦٦٦٦٦١۵ ص‎ 

— راجم الدكثور SP Mae‏ بدوی: التراث اليو Sh‏ فى الحضارة الإسلامية 
ص ٠۷۱٢٢۹‏ 

al (۳)‏ كتور [راھم المدوی الدولة الإسلامية وامبراطورية الرومص؟ ١"‏ 
س انظر الدکتود anf‏ عسی : اانہذیپ فى أصول التعريب ص 4لا ٠‏ 


مم٥م‎ 


شه OY‏ جه 


یت طيقات متعافية من staal‏ العليام والفلاسفة تسس جی اة 
الفرن التاسع ¢ دامع dys‏ بکاد الإاسان ol hy‏ الاتصال الفسکری 
بين الصارئة و اسلین قسد وجد سپله [ليبم قبل هذا التار بخ 


از مر 5 
طويل » (ا), 7 


وکان ف طليعة أولث.ك oll‏ جاءوا من Ol‏ ثابت إن قرة 
will ) ۵۲۸۸ = ۲۲۱ )‏ أوصله مد بن موسى بن شا کر بالمعتضد » 
ودنله a‏ جل امین ۰ وهر الذى 2 Jeol‏ الصائة إلى أرض المراق 3 


ایت أحراهم > وعات weil‏ 6 وبرعوا We‏ 


و سنان vw‏ ۳ اتا و کان طمیہا المقتسدر ؛ él eb I‏ من علو مان أنه 
أن وكل له القتدر أمر امتجان الأطباء وإجازتہم » ولقد أشار سنان 
لفت البمارستان المققمدرى 0 وأنفق عليه من ماله » 3 فح بمار ستان 


1 السيدة « در تب المتطبيين به ‘ ولد » نسل J}‏ المر بی ترامس 


۱ )۲( القفطی : آخبار (SH‏ ص۸۱ . 

- راجع ان النديم : الفهرست ص )۳۹ . 

035 قول dae‏ کو » بے اج » أنه ھن gene‏ ری ارب الذين او | فى الماک 
ملاحظات dad‏ 3 و gad‏ | عا depo‏ ضاعت أصوطا الإغريقية 0 وهو زعم 
طائفة دن dne‏ النجو م آزدهرت 3 حران إلى أن شرب امول دیع فی 
القرن الثااث عشر » . 

2 اون الإسلام ااثفای عل ا سرحرة ص ۳٣ء‏ مقال فى م گناب الثقافة الإسلامية 
والحياة المماصرة » همع وتقديم الاستاذ محمد خلف الله , 


حب ON‏ ست 


هر مس ¢ والصاوات الى رصل مہا الصا مرن ۾ ومن تصانبقه () رسالة 3 
تاريخ ملوك السر يان ‘ ورسالة فی Cre‏ مذهب الصما شين ۰ 
وإراهم بن سئان : وکان فاضلا فى عل ال مندسة » مقدما فيبا » 
وله مصنفات سان فى هذا الشان ٠ CC)‏ من مہا Sie]‏ عشرة مقالة 
فى الدواثر المعاسة . 
وهلال بن [براهم : وكان Bole Lads‏ ققدم عند Se]‏ شدداد 
وثابتبن إبراهم O‏ : وکان كذلك طبيبا حافتا بیفسداد . 
Jills‏ وهو « ات ا مشہورین ر صد الکو اکپ والمثقدمین فى 
de‏ المندسة وھیثة الافلاك رحساب النجرم ...... وكان أصله من 


حران صاشثاء (4) . 


وهكذا قدمت حران كثيرا من الاساتنه الذين أمدوا الفکر العف 
بطاقة هائلة دفعتد مو التقدم : 

وقد ظہر مر الحرائيين , الا کر فى الرياضيسات وخاصة CAL‏ 
ولمل ما فى دیانتہم من تعظم المكواكب > ولتامة LA)‏ اء كان 
Kel,‏ على نبوغہم فى الملوم الرياضية والفاکیة > 0©» 
5 انظر i’‏ بتصانيفه فى أخبار الحکاء للففطی ص ۱۳۳ 

)۲( أبن النديم : الفہرست ص ۳۹۵ 

سم راجح القفطی : آخبار (SL)‏ ضص٢٤٤٥٥٣‏ 

)۳( انظر تفاصیل آخباره عند القفطی : آخبار الحكياء ص ۱۷۸ ۸۰۰۷۹ 

oil )4(‏ النديم : الفہرست ص ۰۲۸ ۲۸۵ ٠‏ 

sa] 0‏ أمين : ضحی الا سلام ص ۲۵۹ 


q 


4 


كذلك كانت حران , أحد الراکر deed NM‏ الى أشعت الثقسافة 
اليونافية على السالم الإسلامى .... فالشہرسنای وغيره من المؤلفين 
المسلين بصفون دين ا حرائیین الفاسق وصةا بنطبق على الأفلاطونية 
trad‏ ء کا نعرفها فى فاسفة ابرقلس و مبايخرس ء OD‏ ولقد تفوق 
ا جرائیسون على الاخرین د tbat‏ اللفة الم بية »> ولذا كانت eras‏ 


)( dis اکر‎ 


ولقد عرض سويتان إلى الافکار الى انتقلت إلى المسامین عن 
طريق حران فقال ما رجته , إن أدب هرمس التعدد ا جوانپ كان له 
تأثيره فی حران ۰ ويضاف إلى هذا الافلاطونية all‏ ی لم يكن من 
السبل أن نفرق ما فى هذا ا جال وبين فكرة الخلاص افن‌دية » 
فإذا كان من المستطاع أن clei‏ هل هذا المركب الحضارى اعطلاحا 


مس انظر الدحكتور إراهم المدوی : الدولة الإسلامية و [مبراطورية 
الروم ص١١‏ 

(۱) ایکو لسون : فى التصوف الإسلامى : ترجمة الدکتور أبو الملا عفیفی 
ی jo‏ ۰ 

ویتفق ممه فون فیسندك فیقول إن امزاج الحضارة المر بية ببقایا الدنیات 
القدعة » ولاسیا بتاك الى بر زت من مدينة حران السورية أهمية خاصة نیا 
كانت تقسرب بدائع الحضارة اليونانية إلى نظم القرن التاسع » 

أبن خلدون مزرخ الحضارة المرییة فی القرن الرابع عشر ص ۱ ۱۷ : أرجمة 

محمد عبد اللہ عنان : رسالة اشرت مم فلسفة ابن خلدون الا جعاعبة . 


)۲( خو د اش : الحتضارۃ الاسلامیة ص مه[ ٠‏ 


س 64 ےت 


أو تمریفا فا نه کان فد لضج وم قبل أن يصل Lo]‏ > وان gall‏ 
اذى صنمه الرانبون بين هر مزو يث یا مم وبين أغاذ مون وايشك 
يشير إلى فرع من الغتوسطية » ور ما کان end‏ ہت الذاهيءة إلى 
وحدة الوجود فى الإسلام أصرل فى هذه الدرسة ‏ ولم ن الافکاد 
ااعر و1 وحدھا ذات أهسية عند الحرائیین > فقد cols‏ بيجم بعض 
الافکار الارسطية المشمورة ڑل وقد SS‏ الفمرست آبورح الصابی على أنه 

و نکتاب الطبيمة » کا لخص ثابت بن قرة کناب التاسوعات » 
وشرح جرءا من كناب الطبیعة مع پمش adel‏ ات لفورفوريوس ؛ 
ولم تكن الصارئة منأى عن التأثر پالسحية إذ انا لم تكن بعيسدة 
عنها فى الرها ورأس عين »(۱) 


م سس مید اکا 


(D dJ. Windrow Sweetman : Islam and Christian Theology 
P. 85, 


حین تولى سابور بن أردشين د eres‏ ب روم » آمر الفرس ؛ 
استطاع أن زم فالیران [مبراطور الروم سئة ۸٥۷م‏ ء ویفزو بلاده » 
ویفتح منیا عدة ہلدان »> ولقد تمکن سابور فى هذه الحرب من أن 
asl,‏ فاليران أسيرا هو وجيشه > ولكنه كان لطیفا مع oY ja‏ الامری 
للقافنہم الفائقة ۰ وارغبتہ اللحة فى استغلال مواہہہم ٠‏ واستغار مبار or‏ 
فی gat‏ > عل بلاده بالخير . (ا) ولقد اسٹخدمہم فی تنفہذ کھیں من 
الاشےآت ا ندسیة؛ فار سل كثيرا منہم ليقيموا OO WS‏ مظي) پسمی 


و شاذوران € عل ور الد جيل ۹ أسفل اسار . 


وكان مق فليججة ذلك أن ار تفع ماه النہر إلى المدشة لان تسثر كانت 


تقع على مكان مر تفع من wel‏ ۵ ۰ ولقد و صف باقوت. Jie‏ 


)۱( بقول أبو ونم 44 4 ده .ود که a‏ دالاخبار الطوال ص £4 58 , ليدث» كان 
سابور قل أسر الریانوس خليفة ا حب الروم 2 فأمره بہناء ۵ plas‏ 5 على tT‏ 
سا عل أن ايه 3 فو جه اليه ماك الروم oll‏ من أرض الروم 1 ۳ 
فيناها » فلا فر é‏ منها أطلقه » . 


09 بماء ف تاریخ sare‏ ی + | ص۱۸۰ « وهندس له رئيس الروم القنطرة 


5 الى على تمر #ستر وعرضه الف ذراع » 

(r)‏ ذكر باقوت یق معجم الیلدان + ص ۸4۸ آن خوزستان ان 
res‏ وأعظمہا ر peal‏ و هو الذى ای عليه ساہور اللك شاذوران باب 
استل » ۰ 

7و٦‏ راجع شور داد ره السا الك واأمالك ٠ ‘Lb‏ ليدن ص ۱۷۲ ات 
ابن الفقيه for:‏ كناب البادان ص YY‏ 3 7 1 


—— SS 


س ۹۳ نت 


ااشاذور ان wt lose oe ail‏ الآبنة ‏ فطولہ as‏ اميل 3 وهو مہی 


پا جارة UKs]‏ والصخر وأعمدة ad}‏ ید دا) , 


وقد اسکن سابور هؤلاء الاسری فى ثلاث مدن . كانت إحداها 
قریبة من موس وقد سميت و به OT‏ اندیوی ساپور » أو السابوریة 
سر وگ ھی ماف اع مسا ای 

Jb ad,‏ شأن جندیساہور عظيا حى عبد هرمن إذ ثوقفت عن 
أن تكون مقرا ملكيا منذ ذلك الحين › وبدأت تتحول تدرجیا إلى 


أكوام من الخرائب والأطلال حتى جاء سابور الثانى ‏ وألفاها على هذه 


(۱) انظر معجم الہلدان ج١‏ ص ۰۸۸ وانظر ابن خرذ ذبه : المسالك 
واامالك we‏ 1 3 

(۲) تاریخ الطبرى ب ۲ ص ١4م‏ - ص 55م الطبعة الحسینیة . 

() يقول أبو حنيفة الدبنوری ف الاخبار الطوال ه إن اما بالخوزية 
نيلاط وأھلہا پسمونا نيلاب » ص و . 

سوق ممجم البلدان ۽ ص ١5م‏ ( أن من أسماء جندیساہوں لاب ؛ 
وکان أسمبا قد ما بلاط . 

ناا وين التسمية فى مەجم البلدان + ٢‏ ص ۱۳۰ ۰ ب م ص و . 

— يذهب القفطی إلى أن «سا بور ابن أردشير کان قد هادن فایس قيصر 
ملك الروم » فطلب منه أن پزوجه ابفته » وقبل أن تنتقل اليه بنى لها مدینة على 
شکل قسطنطینیة » وهی مديئة جند يسابورىء ASE SLED‏ ص ۹۳ 

— يتبع عیسی اسكندن المعاوف اہن القفطی فى كنا به : تاريخ الطب عنم 
الم القدعة والحديئة ص ۹ ط . دمشق . ١‏ 


ا حال فأعاد بناءھا )١(‏ وساها أنتيسابور أو أنطاكية سابور . 


وقد رجح أوليرى ©© الرأى القائل oh‏ سابور الأول ( ۲۱ - 
(YY‏ هو الذى أسسها > وان کان ساہور Slt‏ قد جدد ممالا 
بعک أن تہدمت ؛ وتدهورت منذ أيام هرمز غير أن د أدى شير » 
يذكر أن سایور الأول « قد جدد ناء كراد پشاہور ودماها 


انشا مود Oy‏ . 


sans‏ أن رای أوايرى مستقی ما قرره معظم المورخين القدامی 
أمشال الیشوی CO‏ 6 ویاقوت Od‏ » وألى حیفه الديشورى 6D‏ 


, OI وان‎ 


(1) Oleary : How Greek Science passed to the Arabs P 17. 

(۲) نفس ا مرجع ص ۱۷ ۰ 

)۲( أدى شير : ناریخ كلدو وأثور +۲ ص ٢٦‏ 

)4( (وماك سا ہور ان أردشير .... فبى مدینة جندیساہور) ۱ 
ض ۱۸۰ ۰ 

(ه) ( جنديسابور oo.‏ پناھا سابور بن أردشير ) معجم البلدان + ٢‏ 
ص ۱۳۰ ۰ 

ls ) (4)‏ ملك ساہوربن آردشیر .۰۰۰۰ نض مدیںكےة جندیس‌ابود ) 
الا he‏ الطول ط . ليدث ص ٠ ٤۸‏ 

dv)‏ إن سابور ذا الاکتاف ....أسر قيصر ۰۰۰۰ وألرمه بنقل التراب 
من بلد الروم ليبى ما هدم اجنین من جنك gt lead‏ ) الكامل + ض ۰۱۵۸ 


55 رامع اہن الندم ۲ pal‏ ست ص ۱ ۳ . 


"| 


قاقد أتفقت oY ja das‏ على أن سابور ان أردثير هو الذى ای 
جندیسا و ر ‘ وأن ساہور اا ا نی هو الذی ole]‏ بناء‌ها : 


ولقد Gath‏ مع أوليرى غير (۱) واحد من الحدثين ۰ 


ولقد ذهب الفردوسی الى أن أردشير هو الذى بى جندیساہور . 
يقول فی الشاهنامه , ثم أمر ببناء مدينة على اسم ولده سابور؛ وهی 
الى تسمى جندسایور > OD‏ . 

ولقد جمل سابور من جنديسابور مركزا للنشاط المقلى فقد أبدى 
و عنساية عظيمة همم كتب الفلسفة لليرنانيين ۰ ونقلبا إلى اللغة 
الفارسية » OD‏ وبءث رسله إلى بلادم لیجتلبوها له دم اختزتها فى مدیفته 
وأخذ الناس فى نسخها وقدرینہام(ا) كذلك استقدم إلا من ذاعت شورته 
من العلياء والحكاء » وكان دورسوس OO‏ السرياق واحدا من الذين قاموا 
بشرح هذه الکنب وتعليهها لاس ؛ ولقد اقتفى سابور SIM‏ أثر سابور 


eed] was 6 ais li s الطب‎ a فاستدعی ااٛکثیر رن من نبغوا‎ Jo 


(۱) داجع ف . بارتولد : تاریخ الحضارة الإسلامية ترجہ حمزة 
طاهر ص £4 

سر انظر |حمد آمین : ضحی الاسلام ص ۲۵۵ ۰ 

ب وانظر الدکتور التيجاتى الاحی : مقدمة فى تاريخ الطب المر ف ص٥١‏ 

. ۵۲ ¥™ )٢( 

(۳) آبر الفدا < ۱ ص .ه 

ب رجح lll‏ ست لابن الندیم هن ۳۸۷ ۰ YEA‏ 

:)4( جرجی زيدان : تاريخ التمدن الاسلامی < ۳ ص ۱۳۲ 

(ہ) انظر ابن الندیم :الفہرستص وی ` 


AQ =‏ سب 


الإقامة 3 ساك بسا اور و کاب دي ان Yip‏ طمیب پو tem Sl JW‏ 


دورس )0 5 


وعندما أغلق الإمبراطوں زینون مدرسة الرها سئة ۸٩‏ م لاعتنان 
آساقذ م ا ill‏ هي النسطورى » فر إلى جدد سا ار Cr‏ مني فلاسفتمم 


وأطہا مم فاحتضنہم أكاسرة اي ساسان ۰ 


و تكن dal‏ آهل جندیساہور واحدة > ولنما کان فيبا من يتكلم 
الاغر بقية » ومن یتک السريافية » وقد شکون ااظروف قد اضطرت 
السكان إلى استعال الفارسية « غير أن الابجة الشریائیة أصبحت لفة 
الدراسة فى الطب Gy‏ العلوم الطبيعية فى مدارس الفرض نحت حم 


الساسانہین 6 وان ذلك على seat‏ ص a‏ مدرسلٰة جند یسا بور 6 زی ۰ 


ويبدى أن الحركة العلبية الدائبة الى أحدثها! أولئك الاسری 
اارومانیون منذ أن استوطنوا جندیسابور هی الى دفعت بهذا البلد 
إلى أن يصيح فیا بعد منيما الثقافة اليونانية <> ء بل إن ذلك كله كان 
alte‏ الإرهاصات الاول لدرسة علية كان GLE‏ تزويد الفکر 


J st (1)‏ أبن es‏ :د إن تبادورس کان lil pat‏ » وی له ساہوں ذو 
ال :اف بیع فى باده 6 ۰۰۰ ونقل له إلى العر ف كتاب كناش آبادورس « 
الفہرست ض 495 ۰ ۱ 

__ افظر ابن ألى اصیبعہ : عیون اللافباء فى طبقات الاطماء ١‏ ص ۳۰۸ 

6 الدکتور حسن عون : العران وما توالی عليه من حضارات ص ۱ ۱۳ 

1 ٢٢٢ را جع اد أمين : ضحي الاسلام ص‎ (r) 


الإاساق ہدفعات كبا قوة وحيوية ؛ فلقد أسست فى جندیساپور 4 
فی مېد spt‏ الادل ( ۵۳۱ س ۵۷۹م ) مدرسة طب يوفانية 
سورية ؛ وكان خسرو الأول بوجه عام و کئیں الاعجاب بالثقافة 
الإغريقية الرومية » ورغب رغية خصوصية فى أن مجلب عل الاغ_یق 
إل Ele‏ > ) 2 وقدد ad‏ رغيته فى أن SSF‏ لديه مدرسة فى 
ملکنه کتلك المدرسة الى قامت فى الإسكندرية ء وذاع صیتبا إلى أن 
پرحب بالفلاسفة الذين طر دوا حين أوصد جستنیان أبواب مدارس آئینا 
فأكرم وفادتہم » وحبب إلیهم الاقامة فى رحابه » وأمرم تالف 
کپ الفاسنة أونقلها إلى الفارسية »> فشلوا النطق والطب . CAS‏ 
ماكس فانتاعو أنه م مضل هؤلاء العلياء نظمت المدارس الفارسية 
على طراز مدارس أثينا والإسكندرية > وحملت تقالیدھا ء کا أن کتبا 
كثيرة اقلت بواسطتهم إلى الفباوبة » وانتثرت الثقافة اليونانية بسرعة فى 
بلاد فارس ؛ (۶) . 


و امد کات ملل س سول یسا !ول فى بدا یتما مسلشفی CO)‏ اا جة 
0 راجح ف بار توله : تاريخ الحضارة الاسلامية ترجه jae‏ ۵ ظاهر ۰ 
)۲( أوليرى : مسالك الثقافة الإغر یقیة إلى المرب ص ۱۰۱ ۰ 


س یذ کر اش ااندیم أن كسرى آفوشروان جح الكتبوأ لفیا ء و عمل ہا لنيته 


. ۲۵ المجزة العز ببة تر جه رمضان لاو ند ص‎ (r) 
عند‎ dally أدبيات الجهر افيا والتاریخ‎ ol ے ائظل جو دی : اط‎ 


المرب ص ۸۲ ۰ 


پا جر جي زہدان تار یج [واب اللؤة المر بیة صي ۱۹۱ ٠‏ 


~N ~ 


لی عليه صناعة الطب » وكن الرومان أول من صل الطب بها ؛ 
ذلك لام « لما أقاموا ما بدأوا پعلون أحداما من أهلبا » فلم يرل 
أمرهم يقوى فى العم ٠‏ ويتدايدون فيه » ویرتبون قرانين الملاج على 
مقتطى أمزجة بلدائيم حى برزوا فى الفضائل OD‏ . 

ولقد ترسمت مدرسة .جندسابو ر خطوات مدرسة الإسكندرية > 
واستلہمت خططہا ومناهجباء ہل واستمارتبا منہا ء وأفسحت فا ا جال فى 


دراستبا ‘ Oke‏ بر امج الدراسة فيها موه پا کان عليه فی الاسکندر 4 


بقول آولیری انه د ف أواخر عبد مدرسة الإسكندرية اعثیرت 
مؤلفات غالين ( ° ( حجة فی الطب ٠‏ واتخذت ارات مس 
مؤلفاته برنامجا رسميا إدراسة الطب » وقد استعید هذا البرنامج فی 
مدرسی الرھا وجنديسابور » وأعدت سخ سريانية ليستعملبا الطابة 
الذين بتکلمون السريانية » © . 

ويذكر آولیرى فى مرضع آخر من كتابه مسالك الثقافة الإغريقية 
إلى المرب أن خسرو الأول ه جاب منہج الدراسة الاسکندری » فقامت 


الدراسة على كنب جا لین 3 1 کارت الخال 3 الإسكندرية أيضا کروی " 


١ 7۶۳0:‏ ہجہیْٰ۸ٹ11,۸6۶76۸+ہ 


(ر) القفطی أخبار الحكاء ص ۹۳ 

cal )۲(‏ : مسالك الثقافة الإغريقية إلى العرب ص ٠٥‏ 

سے يقرد امد أمين أن د فى مدرسة جندیساپور كانت تسم الغبلوم 
اليو نانية بالاغة الارامیة » ضحي الاسلام ص Yoo‏ 

)¥( ص ۱۰۱ 


Ws‏ س 


غير أن ذلك كله لم نم الثنافات الأخرى من أن تجد لما سکانا 
وسط هذه الدراسات الجادة ما يشير إلى أن أساس التعام فى مدرسة 
Mtoe‏ وسا وور کار غير مقصرر عل الق لفات اليونانية والسر iil‏ 6 بل 
ضرف إل ANS‏ تمالع هن قاسفه اشند و ادا ما وعلومبا 3 و ار جت 


إلى اللغة الفباوية » وهی اللغة الفارسية القدمة , )١(‏ . 


ويتضح من هذا أله كانت قدرس () فى هذه الدرسة الملوم . 


الهو pally ail‏ يانية والفارسہة واظندرة عنما إلى جوب ۳ يدقع إلى القول. 


ail,‏ من اسلا أن oh‏ أن ika,ll‏ الفكرية فی wale‏ قد اعتمدت فقط 


عل المسيحيين اللساطرة . 


بقول أحد أمين إن فى مدرسة جندیسابور ١‏ كانت الثقافة 
افسدیة قدرس انب الثقافة الیونانیة » وكان يشترك مض امنود فى 


در وس باللغة الهأو ية ۰ „CD‏ 


ويذكر ماکس فالتاجو أن « كسرى قد أمر بنقل الكتب الندیة 
المكتوية باللغة السنسكريتية الى حلما إليه سفراؤه من افند إلى الاغتین 
السريانية والفبلوية » وبذلك قوبلت فى جامعة جندیساہور النظريات 
الربلينية الطبية بنظریات الأطياء ا نود ء وتسى لطلاب dal)‏ السامية 
او الإيرانية الاطلاع على old ge‏ العلم اليونانى الرئيسية وأحدث 

)1( [عاعيل مظہر : تاريخ الفكر العربى ص ۱۳ . 

(0) داجع جورج كيرك : موجز تاریخ الشرق الاوسط : ترجمة عر 
الا سکندر ی ص و ۰ 

(ك) أحد أمين : ضحی الاسلام صن ۷۸۲ , 


تیا جات العلم البندى > (0 , 

وهكذا التقت فى جندیسابور الحكمة المندية والفارسية والیوغانیسة 
التقاء. خصبا أدى عدرستبا إلى أن , اشتبرت فى بلاج الفرس اشتہار 
مدرسة الإسكندرية فى مصر »> ومدرسة بيروت فی سورية > (© 

ولقد أورد القفطى خبرا عن أطبائها يدل على آنبم کانوا أهلا لما 
عرف ere‏ من فضل ؛ وما اشتبروا به من عل » فيقول « فى سنة عشرين 
من ملك کسری اجتمع ALLE‏ جنديسابور بأمر الملك ..... وجرى 
erg‏ من المسائل والتمريفات ماإذا تأملما القارىء استدل على فضابم 
وغراره علبم 1m,‏ 

ولقد بدأ اتصال المرب بعدرسة جندیسابون قبل الاسلام .»> فلقد 
ga fale‏ لفاوسی. فی امربرة المريية ایام کنری الاو الذی استجاب 
لنجدة الیمنبین » فارسل لهم حملة حررتہم من فير المسيحيين الاحياش 
سنة oye‏ م ء Le‏ كان سبیا فى توئثیق العلاقات الفارسية العر dey‏ » وحدا 
بعدد عظم من جند هذه ا لة Ge‏ طاب طم القام بالیمن أن یتخذوا 
لالفسہم زوجاب عرييات » ثم يستوطنوا اليمن ولایرحوها » ور شد 
1:72:68 ذلك لذ آن بلاد اعرب البنوية ظلت 


ولاية فارسية إلى أن فتحها السلون 60 . 


(۱) ماکس فانتاجو : لامجزة العربية ص ۲۵ : 

(۲) جرجی زیدان : تاريخ آ داب اللغة dy all‏ ب ١‏ ص ۲۱۷ . 
(۳) القفطی : أخبار الحکماء ص ٩۳‏ . 

)4( راجح برو کیان : المرب والإمبراطورية المر بية ض ۱4 . 


١ 7 
سے‎ Vo سم‎ 


رالدی پھمنا أن adi‏ إليه هر انتائج الثقافية التى ترتبی على هذا 
الافسال » فاتد سنحت الفرصة ااطلاب السرب أن يواصاوا دراساتہم 
فى الجامعات الفارسية ولا سیا جندسابور . يقول ابن الميرى فى حدیثه 
عن الحارث بن" كاده و إنه من dal‏ الطائف . رحل إلى Geol‏ فارس ؛ 
واغذ الطب عن أل تاك الديار من آهل سنديسابور وفیرما فى 
الجاهلية وقبل الاسلام » وجاد فى هذة ااصناعة > وقد أدرك الحارث 
الإسلام ء وكان انی صل الله عليه وس یأسر من كان به عله أت 
يأئيه فستوضحه Wg‏ 

كذلك عمل هذا الاتصال على مكين المرب من فهم الحضارة الفارسية 
وتقديرها » کا عمل على تمريفيم بطرار الحم فى فارس وأساليب القتال 
الى مجہدھا الفرس » وقد بد الباحث فى ذلك بسنصا من الضوء يفسر 
اق المرب المسكرية بعد ذلك» ولا شك أن هذه الخطوات كانت 
ile‏ (رهاصات بقیام الحضارة العرسة الفارسية التى ازدهرت فى ضداد 
بعد ذلك بقرنين من الر مان . 

ولقد فت الاسليون جندیسابور ف أيام عر بن الخطاب des‏ وجه 
التحديد فى السنة التى فتحوا فيبا و ماود » أى سلة ۲۵ ۵ () 2 غير 


أن اہن الاش مل ١۷ Aaa lm‏ م (5) , 


ot! (1)‏ المپری : مختصر تاریخ الدول ص ۱٥١‏ 
م انظر القفطی : أخبار [SLY‏ ص ۱۱۱ 

(م) ياقوب : معجم البلدان + ٢‏ ص ۱۳۰ 

(۳) اہن الآثين : الکامل ب ٢‏ ص ۲۳4 


ولقد ظلت المدرسة على الرغم من الفتح العرف تو لى عدایعا للدراساف 
الاغریقیة ولاسما مایتعلق منہا بالطب ۰ 


يقول ف بار قو لد د کان Gib ded‏ آخر ak‏ بوژ نطه هقی 
العلوم الیو نانية ۰ وهو مدرسة الطب الى د وسا ډور » ands als‏ قرونا 


. C0 فتح المسليين‎ shay adc 


وقول خو دا خش > رغم سقوط الدولة dw) Lal]‏ فهك أستمرت 


الا کاد ic‏ فى شاطبا طوال Ut‏ قرون انقضت على نباية الساسانيين Oe‏ 


ويرى ماکس مایرهوف د أنه لم يكن de sal‏ چندیساپور فی العصر 
الاموی أى آثر فى قيام مدرسة طبية » ولو أن بعض الاطباء آنوا 
من هناك إلى جزيرة السرب وسوريا . وما بدأت المناية تج 0 
هده الدرية فی أوائل Se‏ المباسيين » © . 
| ویقسول کوبار يواج , وقد تلقی السلون العلم الیوناف عن طريق 
السريان المسيحيين ولا سيم الأسطوريين الذين كانت عاصمتمم الفسكرية 
مديئة جندیساہور : تام هؤلاء السريان بالترجمة من اليونافية والسريانية إلى 
العربية خلال القرنین الآولين من الإسلام » رقد أضيف الكثير إلى هذا 
فى القرنين التالبین » ) . 
وعل أية حال فلقد كانت مدرسة جندیساہور أحد الروافد التى اسةق 
)۱( ف. بار ولد : تاریج الحضارة الاسلامية ترجمة حمزه طاهر ص ۰۳ ۰ 
و6 خو اد خش : الحضارة الإسلامية ص ۱۵۷ ۰ 
(م) من الإسكندرية إلى بغداد ص وہ . 
)٤(‏ کو يأر يو اج : أثر الاسلام الثقافى على المسيحية : ص 8410 ٠‏ 


منبا اقل المرى علوم OV sell‏ ودراساتهم ٠‏ ولقد ممثل أثرها ذ١‏ 
فيا قام به آفراد أسر ة ختیشوع . کان هؤلاء يتمتمون مسکانة مرموقة 
لما كانوا عليه من قدرة ومبارة فى صناعة الطب ما قرب ينهم 
وبين الخلفاء ۰ فرفموا شأنهم » وبذا تهيأت لبم ااظروف أيسهموا 
جهردم فى نقل التراث الیونانی إلى المرب ما ستفصل الحديث عنه 


فى مکازه من هذا الث 8 


)۱( راجع ارو AS‏ : تاريخ الشعوب الإسلامية > ۲ De‏ الامراطورية 
الإسلامية وا حلالیا ص وم . 


Le JI واا سه‎ 


فى الجزء الثمالى Gall‏ من قلم ما بين النهرين كانت تقوم علسكة 
الرما 6 وق مکان لمع شرق الغرات قامت le J‏ عاصمما ۰ 

بقول جو دی و واحہا القديم باليوناق 2 ار das‏ ۰ و ره "همست das‏ 
المرب الرها » وأما من قال نما سيت باسم مسح دما وهو الرماء بن 
ابلندا فوم > 0 . 

ولقد ظات Sle‏ الرها مستقلة فترة امتدت بضعة قرون قبل الميلاد 
وبمدہ د من ۱۳۲ J} ed‏ ٦مم‏ م4 6 و استدل من ا ماء ملو کا در ممن 
ووائل » وأجر 5 عل آن الاسرة لحا 35 کات عرییة 

ولقد كانت الرھا من él,‏ مراکز and}‏ السريانية ۰ ly‏ دخلتہا 
المسيحية فى مسل القرن الثانی اكتسبت هذه اللغة نفوذا سما بها إلى أن 
تقل لما ال۔کتاب المهقدس Vadose ols ٤‏ اسروك dal‏ هم ‘ و تصيح 
الوسيلة المميرة عن الثقافة الاسيصية . 


مناك فی etl‏ القرن SY‏ > (۳) . 


(۱ ) جو دی : حاضرات أدسات الجغرافيا والشاريخ واللشة عثد العرب 
ص ۸۱ 

sal (۲‏ أمين : جر الإسلام.ص ۱۵ 

۲۷ ۱ فيليب حى : تاریخ سورية و لبنان وفلسطین ص‎ (r) 


a Yd = 


ولد كانت ty‏ الرها مسرحا اثقافة فائقة فى المهد او ولان 
وقفت تما لم المسيحية Whe‏ دون ظہورما لاسا لم تسايرها فان ما کشفت 
عنه الاثار يؤكد هذه الحقيقة . كذلك تشير Gent‏ النصوص الاديبة 
J}‏ أن الحضارة الارامية كانت مزدهرة خلال القرئين الأول والثانى 
الميلاديين » فش خلال استعراضنا لقصة فيضان مر ديصان (۱) «۲.۱م 
ٹنکشف لا معالم حضارة على قدر محمود من الرق » ولقد کان من 
الحسائر ای سبها هذا الفيضان المروع تصدع كنيسة المسيحيين الى [pines‏ 
الراجع CD‏ العربية بالعظمة والہاء . 
ولقد أقيح لسریان أن يتأثروا تارا مدوسا بالثقافة الیو فافیة . 

ول الدكنور مراد كمل « من المؤكد أن الاسالیب اليونانية كانت 
ذات أثر فيا 4d] ches‏ اللفة السريانية » فقد حاک السريان الأبذة 
الیو فافة فى Gea‏ کتابا er‏ > وقلدوم فى طريقة استعمال ASN‏ بل 
امم نقلوا إلى لغهم كثيرا من الکلات اليونافية » کیا أسسوا de‏ النحو فى 
eral‏ على غرار النحو الیوناتی » وانخذوا من الصوائت الہوفائیة حر كات 
یستعماونہا فی كنا بام e‏ ۷ . 

)١(‏ انظر النص كاملا عند الدكتور مراد کامل : تاریخ الادب السمریای 
ص ۷۱-۲ ۰ ٰ 

(۲) اہن الفقيه : مختصر کتاب البلدان ص »۱۳ 

س این شير داذيه : السالك والمالك ص ۱۹۱١‏ 

.ل السمودی : التفبيه والاشراف ص ۱۲ 

(۳) الدكتور مراد کامل : تاریخ الادب السریاف ص و۱ 


دارع ا ا اند ن مقصورا على آبناء الأغنياء إلا أن 
بض الاد با. کانوا بؤلفون ما م تنقل کتبہم إل اللغة السريافية لي 
یبا ساش اناس . کذلك استعمل السریان فی کتاباتہم کثیرا من 
(اصطلحات الہوفائیة (۱) ۰ : 

ولقد کان ه-ذا التأثين نتيجة طبيعية للءوامل الى مبدت له » وأدت 
إلى ماه فلقد اختلط OW gall‏ بالسريان اختلاطا كبيرا MAS.‏ اشرت 
الآدير ز والدارس الى اضطلعت بالتشاط ball‏ الذی یقاساول العسلوم 
desl pall‏ والبوفائیة على حد سواء ٠‏ 

ولقد تامت هذه الآديرة دود Jal gall‏ الفمسالة فى نقوية الافوذ 
Sh pul‏ وهو ينفذ على مہل إلى الحياة ody all‏ فيترك عليبا طابعه . فلقد 
استجدت آفکار جديدة عرض ا الشعراء فى فصاندم ‏ من ذلك ماقاله (۷) 


عدى بن زيد فى دير عاقمة : 


تادمت re}‏ الدير ۳ Ste lale‏ مشمولة پا عي دما 


olf‏ ديح السك فی کات BE‏ مزجا اما ole‏ السا 
... فلجسل الراح له سلا 


مر سر ۵ المیش ولإناته 


علقم ما بالك لم Lal‏ ... اما اشتهيت الیوم أن قنما 
و قل J‏ بحت الفر ص١‏ للہ4 الهر 4.3 SS‏ أصبح dal‏ کنا ;4 «سخل ما 
تاریخ هله الاد برة . 


۰ ۲۰ انظ ا مرجع السایق ص‎ (١) 
۰ 4۷۱ ان لويس شیخو : شعراء النصرافية ص‎ (۲ 


سه “WA‏ ہے 


وجد فى صدر ميكل دير هند الكيرى مايل د شت هذه البيعة 
هند بت ا حارس بن عمرو بن حجر الملكة بيذت الاملاك > وأم الملك 
عحر بن المنذر أمة السیح وأم عيده » فابنة عبسدہ فى زس ملك 
الاملاك خسرو آنوشروان ؛ وفى زمن (فرا: م الاسقف فالإله الذى بنت 
له هذا البيت يغفر خطثما ويترسم des belo‏ ولدها » ویقبل با 
وبقسومسا إلى UL]‏ الق . Sarg‏ رب الله مميسا ومع ولدها الدھر 
الداهر , ۱ 


كذلك وجد فى صدر دير نظلة آثر مکتوب بالرصاص فی ساج 
حنوزر يقول «ابى هذا ال ھہکل القدس de‏ لولاية الق واللامانة حنظاۃ 
ابن عبد المسيح » يكون مع بقاء الدنيا تقديسه » وكا يذكر Lid sh‏ 
dental‏ يسكون ذكر الخاطىء سنظلة > ۷ 


ومناك ملحظ يحب أن نتنبه له » وهو أن بايا اللغة الأزامية 
كانت . Ge‏ ذلك. الحسين عالقة ‘abl,‏ العربیة » ومن ذلك ما لوحظ فى 
call JM‏ حل اسم امریء القيس بن ری و تار پخ وفاته من اشعال 
کلماہ. عل ألفاظ آرامية : 


سس 100ب 


(۱) البکری : ممجم le‏ استەجم.ص نس 
س باقوت : معجم لبلدان ۲۷۶ ص ۷.۵٩‏ 
۔ہ أدى شير : : تاریخ کادو وآ ور م ص ۾ 7 
ر ail}‏ « وردت فى الديارات للشا شی و أمائة » الیل 0 ۱۸ 
کور کس عواد . 
۲( المکری : معجم ما استمجم ۳ا ص ۳۱۱ .۰ 


ولد اعترف كشي من الباحشبن بالنشاط الثقافى الذى قامت به 
مدرسة :ار ها رات را جرودها فی دراسة الالسقنة ال رفائرة 


۰ ve le او جه‎ 


وقول الاب ۲۱ س هر هر ٣ی‏ الدوسنیی 0 ۳۹ ik‏ مرکزا علا 
يتقاطر 4J}‏ ا مسہحیون ااشرقیون من النواحی الفارسية € 02 , 
و یو J‏ ما کی ۳ تا جو ج 1 ۳ کات مر کر | ادرسة فاسفية 


لا هو ۲ا ,3 0 


و ول جر جی ز ردان aij‏ فی مدرسة اارھا 0 اتدأ الس پان رشتهاون 
بفلسفة أرسطو فى القرن اشامس البلادی ء٥‏ . 


ويقول all‏ کتور سن عون ات لمر سة اار ها > ofa,‏ مسکرة 
ہا لحنابة بدر اسة الفاسفة الیو 5 Ad‏ وخصو صا فاسفة آر سعاو »> وکان MS‏ 


فی ال رن الخامس الميلادى ۳1 CC)‏ . 
و sal‏ قامثت مدرسة اار ها على ols]‏ أسائذة مدر سة مدان الذيون 


ھجروھا سنة ۳۹۳ م بعد سقوطما فی آردی الفرس . 


وکان القسديس إفرام السرياف ( توفى سنة ٣٥۷٣م‏ ) srl‏ هژلاء 
de 60‏ الکتاب عدد دسمير Adin‏ ۱۹4 ص ۲۷٣‏ د معأهد dal‏ عندالرومان 
واليونان والسریان ٠٢‏ 
۲( الممجزة الع dy‏ : ص ۲۳ ۰ 
۳( تاریخ آداب اللغة dy all‏ ج۲ ص ۳۰ ۰ 
jell 0‏ اق وما توا ی عليه من حضارات ص ۱:۳ ۰ 


الاسائذ: 2 OKs‏ غز س ا مواد ee‏ السكةارة اوح المذوية والجسودة 
والقداسة فی قصائدہ Oe‏ , فكان ذلك دافعا لاسای لی صملوه على 


مهاو دة التعلہ » فاضطلح بإدارة مدرسة الرها . 
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وھسکذا کان هناك » استمرار بن مان المدرستین $ سی أبنت 


. )۲( ¢ اھان‎ daw odd سة الرها رما اعتبرت مث‎ Joho 


ویقول أدى شير « إن مر إفرام قد اقلاق إل الرها حيث فتح 
مدر سة ۳ وال 4 عو مس مدر س زان « © . 

ويول أرضا 5 ورافن مر (فرام ال أررهاى یم معلہی مدر س4 
اصیہین ٠ Lol tf Waals‏ وفتدوا ۳ مدر سة ۳ جلد م عو ی مدرسة 
,۲٤( hepa‏ 

و اد أمضى مرفرام بقية حا ته ۳ الرھا 6 وام lpr‏ إلا wal pal‏ ‘ 
كان یمود بمدها ليواصل عله فى مدرستا ۔ 

وری أوليرى « أن هذه الفجوات اتی خلات السنوات الى آقامبا 
a‏ الرها تحمل من ااصعب عليئأ انتی ارہ (iie‏ موا مدرستہا 6 
دزن کان بدو أنه کان له سلطان على جتوعة من التلاميذ التف‌وا 


وله « ۹۹ 


)۱( أدى شير : تاریخ کادو وآثور Ye‏ ص 4۸ 
(۲) أوايرى : مسا لك الثقافة الإغريقية إلى المرب ص VY‏ 
9 أدى شير ؛ مدرسة نصيبين ص ٦‏ 
(t)‏ أدى شیر : تاریخ كلدو وآ Yr ost‏ ص۷٤‏ 
Oleary : How Greek science Passed to the Arabs P, 51.‏ )5( 


و قهت مدرسة ار ها إلى جانب سطاور CO‏ وإغخذت Lats‏ ليمه . 


و of Joab‏ > كل ما کان سل 7 تاك المدء_سة کان مو جما شه 


وثرتب على ذلك أن تضاعف الامتام بدراسة اهرت ٠‏ ولاسما 
عل Ape‏ هيبا ۰ وقد دعت الغضرورة إلى الاهتام بدراسة ااعق ¢ ولمل 


۳ 


هيبا REY)‏ المسكول الاول عن إدخال هذه الدراسات Jat‏ ااسر بان » و۵9 
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ظلت مك د وھا مقدمة لازمة تلدراسات اللاھر تب 7 الثقافة اانسعاور ؛ ۰ 


وحوال {o dow‏ أصبح هبها Laden]‏ على الرھا ‘ فولى برصوما آمر 
المدرسة 8 وحوا ی س 21 cele‏ او او س مسا ھل گرسی الاسقفية ‘ 
0 مت ھذا اجمع مائتا أسقف ‘ وکان etal‏ فيه قورلأس بط بك 
الاسکندر بة و کاس طوس بطر بك رو می4“ ٦‏ وبولافیوس بطر يك لا ‘ فلمنو! 
/سطور سو تبرآوامنه و ذر ه سار J}‏ صمید هجار 6 فأقام ببلاد] ےو الپلیناء 
و مات مر ب4 يقال 4| سیفاح . ااسمودی : التلمية والاشراف ص ۱۳۷ ۰ 
0 أنظر wal‏ سس ؛ قاریخ کلدو وأمور سس ب ص ۱۳۰ ٠‏ 
إن 7 السیح طمبعتین وأقنومين رشیوص واحد Oho‏ لاهوت المسيح ليس الناسوت 
وصار الناسوت هبکلا للا موت ومسکنھ « وآن مر م Y‏ جوز آن تدهی el‏ اہ 
ول el‏ السیح الا له الم قاد االاهوت بل و ادت شرصا هو }4 وإنسان laa‏ ےد 
و أدى شير : تاريخ كلدو وآثور ٣<‏ ص ۱۳۲۹ ٠‏ 


(۳( دی ہوں : تاريخ الفاسقة الاسلامية ص ۱۸۵ ٠‏ 


ولم يكن نونوس نسطوريا . فعادی الفصاطرہ » وظل الاساقفة من بمده 
على هذا المداء إلى أن استطاع الاسقف سيروس alle]‏ الإسيراطور 
زينون Gls‏ امدرسة . وکانت حجته م أن معلميبا کانوا نسطوريين فى 
آر ايم > )١(‏ . 

وما ان أغلقت المدرسة حتى احتضن (۲) أكاسرة بى ساسان أسائذتها 
إذ التجأ پیضیم pal‏ جنديسابور » وهناك وجدوا من عطف الاكاسرة 
ما شجعهم على پناء الببيارستانات وتعلم الطب » فبلفموا فى ذلك شأوا 


عدا ۰ 


لل ( دی پور : تاریخ الفاسفة a‏ الاسلام ص ١‏ 
(؟) انظ غرستاف لوہون : حضارة العرب ترجمة عادل زعيتر ص 4۳4 


عرفت مديئة نصبيين' بعدة أساء » فتسمى صوبا ۱ ويسعيبا 
اليو نان أنطاكية ميكدونيا . وکانثا تحتل موقما هام فى النطقة الى 
ضمت إلى روما عنام ۲۷۸م > وبذ اك cons]‏ إح.دى مدن الحمدود 
بین المملكتين ارو مانمة والفارسية ما جملا تدعی مدین4 الخو م < ¥ 
وصفت بأنها ,ترس كل المدن ا حصنة ؛ ورئيسة مابين النبرين + وركيسة 
الغرب وأم العلوم » (© . 

ولقد انتشرت المسيحية فى اصیبین سنة ۳۰۱م تقر ييا OO‏ , و کارت 
فیہا المدارس والکنائس والاديرة . 


ومن أذ فر ما در ق CO‏ أسسه مرماری فى dad! SUI‏ > وأنشأ 
فيه مدرسة عرفت gael‏ وین Lar‏ الدير می بن يونس . ومنرأ دير 
الزعفران © ودير مرأوجى ۰ ودیر مر يوحنا. 

وكان ہاہو ارل اساقنتبا » ثم تولى كرسى الأسقفية من بده 

col (۱)‏ شير : اریخ كلدو وأثور | ص ه 

٦١ص‎ ۲ + (م) آدی شیر : تاریخ کادو وآ ثور‎ 
(ق)‎ Oleary : How Greek science passed to the Arabs p 47 . 

63 ياقوت : معجم البلدان ج٢‏ ض ۱۸۷ 

سر انظر الشاشی : الديارات ذیل رقم ۲۰ 

)0( الشایشی : الديارات ye‏ ۲۱ انر > رام ۱۶ Jo‏ 
کور کس عراد , 


مر يعقوب (۱) سنة ۳۰۹ ولم يكن السکان کلہم مسيحيين» وما كانت 
هناك کثرۃ من الیبود تعيش فيها ۰ وکان اؤلاء أكادمية to ge,‏ آنشاھا 
logy‏ من باثيرة ؛ وقد تعرض هؤلاء لكثير من الایذاء سين استول 
E‏ لقره سیت اق a‏ ی اد Ges We‏ 
وضع تباية ادرستھم > إذ أننا لامد لها ذكرا بعد ذلك . 


وقد ای هر مورب in iS‏ فاسور و 3 اصسین ؛ کا Cot pan‏ نبقية 
dau‏ ۳۵م ممعم [فر ام لیذ دوقع على قرارانہ ٠‏ وقد أورد رای gol‏ 
شير ا ماك كته 5 ۱ 

وق أعقاب هذا GME‏ ر أسس إسطاثيوس ؟) أسقف أنط_اكية 

Juha‏ سه فہما آشبه ملل dus‏ الاسکندریة 3 وقد dani‏ ۳ ذلك اليطريرك 
يعقرب » فأسس مدرسة عاثلة فى نصيبينء وکان مدفہا الخاص هو فشر 
اللاهرت الیونای بين المسيحيين الذين يتكلمون السريانية لان لاهو er‏ 
ونظام كنا WE pret‏ درن الستوی الذى تقبلة الكنيسة الكاثو ليكية . ولقد 
Ks‏ مر تعقو ب أمر الإشراف عل ا مدرسة Jj‏ تلمیذه J‏ [فرام call‏ 
az, Yat aware |‏ ورعا رت قبلغت عل ديه عدا عظما ەن الشور 6م 

و امد عرف مر [فرام عق لفاته الاد dy‏ ( و خاصة الاشمار الصوأرة 
الى Jali‏ فيها ۳-3 سس المای الديذية ‘ والفاسفية ۰ 

)1( أدى شير حمل وفاته سنة بم ۳۲ م « مدرسة فصیبین » ص ٦‏ . 

)۲( آدی شير : تاریخ کادو oaily‏ ص عا ص ۶۲ ۰ 

(3) Oleary ; How Greek science passed to the Arabs ١ ۰ 47. 

, ۷ رام آدي شير : هدر سة إصيمين الشميرة ص‎ (t) 


ولا انتصر الفرس على حملة جولیان سنة ۳٠م‏ ؛ وقعت نصیبین 
فى أيديهم > فأحسن شابور معاملة النصارى فيها ليجذبمم إليه » ولكن 
امو انم ظلوا على ولام لارومان: وم بد نوا له پالولاه : ی فد 
شاءت الظروف أن يكفر يوليافوس ملك الروم فى تلك الاناء بالديانة 
امسدیة . فيستاء لذاك نصاری اصبیین . و خاصة مر [فرام ؛ وقد دفره 
ذلك إلى أن يؤلف die )١(‏ قصائد يذم فيا پولیانوس ودشی على 
شاور » غير أن شابور كان قد حفظ له موقفه فى الدفاع عن المدينة 
حين الاستيلاء عليبا » فظل على كراهيته له » فخرج مباجرا إلى الرها . 
ويذهب أدى شير >٩<‏ إلى أن مر إفرام عاش فى نصيبين حتى سنة 
ووم مء ثم ذهب إلى الرما . 

وکیغا كان الام ء فإن خروج مر إفرام من نصیبین وضع نقطة 
اللهاية فى حياة مدرستہا . 

مدرسة قصبیین الاثافية 

رأينا فى الحديث عن مدرسة الرها أنه سین وقع الانشقاق 
النسطوری إمد جتمع أفيسوس سنة ۳۱ م OD‏ وقف أساتئذتها إلى 
جانب سطرر : فتعہ ضرا بذلك إلى كثير من الاذی والاضطهاد , 


(۱)راجع أدى یں : تاریخ كلدو وأثور ج ۲ ص ۹۵ . 

)۲( أدى شير : تاریخ كلدو وآثور لا ص ۷ ۰ 

)۳( انظر السمودی : التنبية والاشراف ص ۱۲۷ ۰ 

ب وانظر أيضا eal‏ شير : تاریخ کليدي بآ ایب ۲۶ ص۱۳۰ 


mm‏ 44 سب 


ولا تولى أو ار س گره‌ی الاسقفية a‏ الرھا س f tov‏ ضاعف 
من قسو له عليوم ‘ فھاجروا إلى بلاد all‏ س 8 


ولقد کان برصوما isa‏ مدرسة الرها من ناهم الاذی لانه کان زعا 


تسطو را عدا رد فل همین مع من هاج الما ۰ Shira‏ 


33 AMY ۔ارمی "می وأو فصوا‎ all ال کاثو ليك إل || لاط‎ dad 
۱ واگ ور‎ ol عوەل اهاط وق الرها 6 وتا ذزوه ۴ أن سح هم‎ 
45 سمأ‎ a 


ولا أغان الإمبراطور زيئرن مدرسة الرها سنة ومع م لم جحد من کان 
فيها من العلداء والتلامیذ أمامهم إلا ارض فارس یقصدو نا وقد استقر جماعة 
منہم des‏ رأسہم فرسای ؟) « قوش ۵۰۷ قةر lu‏ » فى نصيبين بعد 
أن استبقام برصوما » وحبب cll‏ العيش فيها ء وطلب منم أن یفتتسوا 


هدر س4 600 اسطوربة سدم طون 5 ye‏ مر س4 ار ما ۸ a‏ 


(1) Oleary ; How Greek science passed to the Arabs FP. ۰ 
(2) Oleary : Arabia before Muhammad P 134 


)۴( بری هذا اارأی أدى شير فى کتابه مدرسة نصيين ص | ۱ وفى اريخ 
كلدو وآئور ج٢‏ ص ۱۳۸ ۰ 

سم غير أن أوليرى بذمب إلى أنه هاجر إلى نصيبين مع برصوعاء 

— ويتفق ممه فی ذلك الدكتور مراد کامەل فى « تاریخ الادب السروانى » 
ص ٠١١9‏ 

(4) أدى شير مدرسة نصيمين م ۱ء 

al (0)‏ شي : تاريخ کلدد یآئیر ٠٢‏ سب ۱۳۸ء 


وهگذا بشت‌مدرسة الرها من جديد؛ وأخذت تعمل على اشر التعالم 


ولقد قام برصوما جہد کہیں فى الفترة الى بين ( 4۵۷ - (f SAE‏ 
لیحقق ذلك . بول السعودی ) إن مقالة أسعاور س كات درست: 
فأحياها برصوما مطران نصيبين ؛ ودعا لیا الشارقة مرن الاصاری » 
فدانوا با « MD.‏ 


ولقد وكل برصوما مہمة الاشراف عل المدرسة cleo‏ الذي كان 
ذا أثر ملحوظ فى حكثير من تلاميذه. یقسول عنه أ. س. مرهرجى 
الدومينيى , لته کان La We‏ ومعلا جلیلا » .٦(‏ ويبدى أن شبرة 
نرسای لم تنحصر فى نطاق مہنة التدريس »© ر[عا تعدت ذلك إلى جال 
الدب وان . يقبول الدكتور مراد کامل « إن أصحاب نرسای من 
الفساطرة الذين تذوقوا شعرهء واعجبو! به . کانوا يلقبونه قيثارة روح 
القدس » (۲) . ۱ 
وقد ول أمر المدرسة اليشساع برقوزبای بعد رسای 6 وکان من 
ماجروا من الرها أيضا » وقد ظل يشرف عایپا مدة سبع سنوات ؛ 
وکان اشساطه الادن تمد النواحیء شول آدی شیر إنه « وضع 
تأليفات شى » وكتيا ضد الجوس » وضد المراطقة . وفسر کل الکتاب 
)۱( السعودی : التفسه والاشراف ص۱۷۹ 
de )۲(‏ الکتاب عدد ديسمير سنة ۱۹٤۸‏ معاهد العم عند الرو مان والیو نان 
والسربان ص ٦۷۷‏ 
6 الدكتور مراد کامل : تاريخ الادب Sb pal‏ ص۱۱۷ 


المقدس > (61, 

م شلفه [براهام ويقال نہ > زاد فى مبی المدرسةء أما عن 
أعماله الآدبية » فلہ شروح على بعض أسفار spall‏ القديم ؛ وأجوبة فى الرد على 
بإعض المسائل اللاهو تية ۾ (۲) . وجاء هن بعده یشوع ہب ؛ وكافت مدة [دار ته 
للدرسة من د ووه م لی ربو م ۲)۳١‏ . ثم حنانا الحذيئى» وقد بق لنا من 
كتاباته لو ثح مدرسة نصيبين الى وضمھا .ووم © . وقد حاول أن بعلم 
الطلاب صورة ممدلة من المذهب النسطورى ۹۵ء فأحدث بذلك انقساما 


0 معلمی المدرسة ¢ وساءت اسر الا‎ wal 


ويرجع النجاح الذى حققتہ مدرسة قصیہین إلى النظام الحسن الذى 
سارت عليه ۰ فلقد , نظم لا پرصوما لائحة لواد الدروس بحری عليها 
المملمرن والتلاميذ > . OD‏ كذلك كان 4ا قوانين تضيط حباة القلامیذ 
فیپا . جد قد و اللزمو! بيمين على المزوبة . والإقامة الداعة ومراعاة 
القوائین والاجتباد .... وهنه الاعان الرهبانية فرضت علیہم مدة 
eral]‏ فى الدرسة فحسب Ye‏ 


(۱) آدی شين : مدرسة نصیبین ص ع١‏ 

)¥( الدكتور مراد کامل : تاریخ الادب Dh wll‏ ص ۱۵۲ 
(۳) المرجع السا بن ص ۱۵ 

(5) الرجع السا بق ص ۱۵٩‏ 

)0( أوليرى : مسالك الثقافة الاش da‏ إلى المرب ض ۹۸ 
)4( أدى شير : تاريخ کلدو وآ ثور ye‏ ص۱۳۸ 

۹۸ أوليرى : مسالك الثقافة الإغريقية إلى المرب ص‎ (v) 


wis‏ فُوائین da yal!‏ آسحی التلاميذ إخوة و OKs‏ علیرم أن 
سيروأ سیرة صالة لا عرب فا . وکان حم زی خاص ۰ وكل هن 
کان پنقطع عن الدروس والمكتا ,4 6 ولا اير ساعة القدر رس والأالحان 


وکان رس المدرسة وسمی اار oly‏ > وقد کان هذا أيضا al‏ 
لللافنة أو المعلمين أو الدکاترة » وكان بنوع خاص لقب المفسر الکتب 
ااقدسة کر ولم سكن وم بهذا العمل ےد سوی nat ll‏ ۳ از لك 


كان يسمى المفسر آیضا . 


وكان من وظيفة اار دس أن ينسم دول المدرسة he‏ وينفق عليبا 5 
ولم يكن التحبي ذا الاصب زلا من کان مسقا 3 مقتدرا على إدارة 


أمور المدرسة © منصفا بين الاخوة بدون able‏ , (۲) 


ٹم يأتى بعد الرئيس المقرىء والمبجىء ٠‏ وکان القری» يهم صناعة 
اللحو ey‏ کان ا مہجی۔ da‏ الوجئة والقراءة الفصيحة Sena)‏ لين ثم إلى 


مؤلاء الكاقب . وكان dey‏ التلاميذ الخط . 


ولقد قلافت 3 panned‏ الثقافتان اليونانية والسريافية ‘ وثماونتا ممأ 
فى شرح التعالم المسيحية ء وصبغبا بلون خاص , ذلك لان الثقافة الى 
)۱( جر ی زيداث : تاريخ آداب الاغة الهر .4 Yr‏ ص٣۳‏ 
J (۲‏ س. هر هر ی الدومیلیسی : ممسامد المسل تاد ارو مان و السوتان 
de Oly pall‏ الکتاب عدد دیسہیں ۱۹4۸ ص WY‏ 


۳( أدى شين 3 مدر سة اصبہین ص وه 


wm \\ «a 


أنتقلت من الرها على أيدى برصوما ومن deed‏ من أملباء اا 
مكونة (۱) فى معظمبا من أعمال أرسطو فى الثطق مع کتاب ایساغوجی 
igh‏ ون واه ای هذا الطق داعا مقدمة ضرورية للدراسات 
للاهوتية فى کل التربية النسطورية . دام Gia‏ الامر عند حد مله 
المارف ‏ وا حمل هؤلاء الاساتذة معبم طب الیو نان والثقافةالمسيحيه ء 
و لعل هذا هر ما حل بعض oll‏ من الحدثين إلى القرل بأنه فى 
اصیہین كانت قعالم کل العلوم العقلیة واانقلیة . ٥۲2‏ 

ولكن يبدو أن المثاية کاہا كانت موجبة إلى خدمة اللاهوت السیحی 
فنط محقیةا Go all‏ الذى قامت المدرسة من أجله . 

ولعل ما يشير إلى ذلك أن نظم المدرسة فى غام .وم كانت تقضی 
بألا Luis‏ الكتب المقدسة مم الحكتب الى تسا ج آسور الدنيسا فى 


مکان واحد OY‏ . 


ولقد ظلت الدرسة قامة Ge‏ أيام الفٹم الإسلاى » ولكن يبدى 
lel‏ لم يكن ھا أى th‏ مباشر فى السرب » ورا كان ذلك لا 
كانت لاهرتبة مخضة » ولو أنها كانت مسئولة بطريق غير مباشر عن 
قەعزیف المدارس الأسطورية الأخف ری فى جدبسابور وسيلوقيا عنطق 
آرسطو » أما GL call AN‏ العرب فقد Pole‏ بصفة ر ee‏ زان 
جندپساہور کا سنری . 
(i) olesry : How Greek science passed to the Arsbs. P.61.‏ 
(۲) جرجى ذيدان : تاریخ آداب اللغة You dey pall‏ ص۳۱ 
)۲( دي پور : تاریخ الفاسفة فى الإسلام we‏ ۱۸۰ 


ك 


99 د انان ۳ الحضارة العر Jed day‏ الإسلام 


ل يعط العرب تارمم فى ال املیة الاهية الق يستحقها » وقد 
تكون () علة ذلك أنهم حین أسليوا أرادوا أن محرا مفاخر ال اھایة 
لیقیموا جد الإسلام مکانها ء وأن اعتادم على الشافبة فى نقل الآخبار 
وتأخر عصر التدوين قد فتم كثيرا من ااثفرات لتريد فى الاخبار ء كذلك 
کان GL‏ الثقانى الذى دحل البيئة الإسلامية مع من ded‏ من الیپسود 
واجوس أثره فى Slt)‏ البالغات فى أخبار المرب قبل الاسلام . 

ولقد تنبه ااؤرخون إلى هذا الامر . هذا ابن خلديرن يقول 
م كثيرا ما وقم ne‏ والفسرین وأئمة النقل من الفالط فى 
الحكايات والوقائع لاعتادهم فيبا على مجرد النقسل شا آد سمینا . ولم 
يعرضوها على أصوها . ولا قاشوها بأشیاهپا » ولا سبروها ,عمیار الحكمة 
والوقرف على طبائع الکائنات . وكيم النظر والبصيرة فى الاخبار ء 
فضلوا عن ااحق ؛ وتاهوا فى سداء الوم dala,‏ (۲) . 

وستطرد ابن خلدون فيضرب ALM‏ الى تؤيد هذه الدعوى ء ثم 
يعقب على من زعم أن التبابعة ملوك اليمن كانوا يغزون من قرام باليعن 
إلى إفريقية دالبریر من بلاد المغرب شوله « إن هذه الاخيار کلہا 
بميدة عن الصحة ء عريقة فى الوم والغلط . وأشبه بأحاديث القصص 
الموضوعة , (۲) . 

)4( انظر جرجی زيدان : المرب قبل الإسلام ص ۱۷ ۰ ۱۸ء ۰۱۹ 
)۲( ابن خلدون : المقدمة ص ۵٩‏ ۰ ۱۰ ط مصطی #د. 
(۳) المرجع السابق ص ١۱ء‏ 


we AP سه‎ 


وعل الرغم من هذا كله» فإنه فى وسمنا أن شرف على مدی الاثر 
dh pull‏ الجائب الحضارى من حياة العرب قبل الاسلام . 


. فى أوائل القرن الرابع قبل الميلاد قامت دولة الانباط العربية 602 
وامقدت من م خلیج الدقمة J}‏ د مشق ¢ 0ن وثمات +عظم شال جز ار 5 


المرب » وكات le‏ صم تا سلح أو البتراء 5 


ولقسد کان المرب فى البتراء د يستعماون الارامية فى الكتابة مع 
er!‏ کانوا OAKS‏ العر اة ۰ © , بقول بر و کلان 3 إن ااسکنایات 
الختلفة الى نتشت على قبور سلع تدل على أن LIT‏ قد اصطنموا فى 
هذه النقوش اللغة الثرامية التى كانت لفتہم الرسمية حتی فى سل 


و ار جج جو بی مدا الامر ah‏ أن 0 الأحرف اطجائية ل تكن قد 


)01( جويدى : محاضرات Lol ad} oly of‏ والتار يهو الامةعندالعرب ص۸۸ 
سس اقرن ذلك le‏ أورده المسعودى ف التذبيه والإشراف ص ۰۱۵۰۰۸ 
۹+ ۰ 
س واقرنه ما ذکره البيرونى فى الأثار الباقية ص۹أ 
5 وراجع اہن ال۶ 9 الکامل فی التار پخ +۱۰ ص ۱۳۵ 
Oleary, Arabia before Muhammad ۳, 82‏ .)4( 

Oleary : Arabia before Mubammad ۰ 7‏ )8( 
۔ افظر الدکتور فیلیب حتی : تاریخ سو ر وة ی لہنان و فاسطین ۱۳ ٦١۷‏ 
ب انظر ایضا خلیل کی نامی : أصول الخط العر ی ص ۷ 


8 ورو OUS‏ : المرب والإميراطورية al}‏ اة ص.۳۰ 


mee AYE tae 


اسخليطت Jal dat‏ المرب C0) a‏ فا ظررت الماجه إلى الکتا ,4 wats‏ عرب 
الثمال ء كان من الطبيعى إذن أن يأخذوا د !ديهم القی کنب ببا القرآن 


من الأرامية التى استعملبا الافباط ء ۲ . 


و اد 2 خليل کی ای أن الکتارة الھر dy‏ م عيارة عن تعاوں 


الکتابة ik.)‏ 6 وبا تحمل اھ س Vilas‏ وسا تما CP.‏ 


ولقد ظلت دولة الاساط قامة حٹتی و vd)‏ علیما الإ ہراطود 
dhs JI‏ تراج۔ان سب "۱۰ مبلاد )4 6 وأقام مجصکا نبا ةلا رو ماسا 


عرباے )۰ 


وق تدم مد أن موقعبا فى أطراف البادیة التى تفصل الشام عن 

المراق مکنها من أن تعمل فى التجارة ؛ و قر بح آموالا طائلة. د و کانت 

)۱( جو بدی : col els‏ آدیات الجغرافيا والتاريخ واللفه عندالعرب ص۸۸ 

س راجسع الد تور فیلیب حتی تاریخ سورلة Sleds‏ وفلسط-ين ب ١‏ 
ص ۲۷ 

۲( فہاہب ہی : تاریخ سور 4 ولہنان وفاسطين ج١‏ ص ۱۸۳ 

- انظر خلیل بھی نامی : سل الط اامرف من ص ۲۵ - ۸۸ 

بت Jai}‏ أيضا Sell‏ ر حسن آهد و 1 حضارة مصمر والشرق القسدم 
ص ۰۳۸ ۳۸۵ ۰ 7 

اقرن ذلك ما ذكره المسعودى من أن عبد ضخ م بن ارم بن سام بن 
اوح وولده أول من کتب بالعر دة ٤‏ روضع حروف العجم وه حروف أ؛ 
ب » ت » ث ؛ وهی التسعة والعشرون حرفا . 

۳( شابیل ی نامی : أصل الط العرف ص ۱۰۱ ۰ 

(4) Oleary i; Araþia pefore Mubammad .P 8. 


د غ8 om‏ 


صنائع اليونان وفنوتهم قد دخلت أبواب تدمر «١‏ وشيد فما من اليا كل 
والنازل والملاعپ والقبور ما يستدعى المجب امجاب » ومع ذلك لم 
قزل قدمر تحفظ (pte‏ الو duck‏ » وعر ادها ا لحصوصیة ؛ وبقيت آدابها واختما 
آرامية » (ا) ولكن عل الرغم من أن هؤلاء الأراميين المتأثرين بالاضارة 
الإغريقية کانوا يؤلفون أغلبية السكان فى تدمر إلا آری السیادة فيبا 
كانت العرب ) اذا فان ما ارتقت اليه تدمر « بين ذرى الثقافة الى 
يستطيع العرب من أهل البادية أن يبلغوها إذا ما قسنت لم المبيئات, ) 

وم تنحصر فمالية السريان فى الحضارة النبطية وال دمرية فقط › 
و ما انضحت آثار هم شکل ملموس فى -ضارة الفساستئة وامناذرۃ » وقد 


شرج هر لاء المرب دن الہمن )4( ‘ وشاءت لهم الاروف أن وتسر وا 


(۱) أدى شير : تاريخ کلدو وآثور ب ١‏ ص ۱۷۵ . 

ے انظر جرجی زيدات : العرب قبل الإسلام من ص ۹۸ إلى ۰۱۰۵ 

(۳) برو کلان : العرب والإميراطورية العربية ص ۲۱ . 

(۴) الدکتور أحد شلی : التاريخ الإسلامى والحضارة الإسلامية ١ص٠‏ ۽ 

(و) انظر فى اصل موطنہم ؛ وتفاصيل خروجمم ؛ واندفاعہم فى اختیار 

الاماکن التى توافق قدراتهم وأمز جت + 

— این هشام : السيرة النبوية  ١‏ ص ۰۱۳ ۱5 

— المسمودى : مروح الذهب ۱۰ ص FEV‏ 

ب الیعقوی : ١‏ ص ۳۳ 

0 القداء : ج و ص ۷۳ س ون 

سے اشوارزمی : مقاتیح العلوم ص ۹۸ ٢‏ 

سب الدکتور جسن ola)‏ : قاریخ الاسلام السپاسی + ١‏ ص ١ع‏ 


حيث آفامرا . ويكاد ااؤرخون بتفقون على أن الفسانيين ينسبون إلى 
ماء غسان ۱ . ولکنہم مختلفون فى دید مسکانه ۰ فيرى ہمضہم أنه 
باليمن OO‏ پیا رى الآخرون أنه بالشام OO‏ 

وقد ظلت دولة الذساسنة مدة أريعائة سنة تقریبا منذ القرن الثااث 
الميلادى حتى ظبور الأسلام () . 


أن يكونوا ورثة للحضار ات التى شهدتبا منطقة الشام ء کا قدر ذم 


۲۹۷ ص‎ ١ انظر المسءودى : ەروج الذهپ‎ (١) 
۳۱۵ ۰۳۱۱ ۰۳۱۰ س القلقشندی : صیح الاعثی جر ص‎ 
۹ ابن ہشام : السيرة النيوية  ۱ ص‎ (٢) 
۷ اھمدانی : صفة جزيرة المرب ص‎ — 
سس السمودی : دروم الاهب ج ص ی‎ 
س ند کرد على : خطط الشام + و ص وه‎ 
أبو الفدا : ۱۰ ص پ‎ )۳( 
4 ۱ ابر اهم : تاریخ الاسلام لسیاسی ج١ ص‎ ger سب الد کتور‎ 
yy فى الشعر ا جاہلی ص‎ dy ل الدكتور أحمد الحوف : الحياة العر‎ 
ء وقار نه ما ساء فى العقد‎ ۷٦ ص‎ ۳ Vall راجع 3 ذلك تاریخ ان‎ 09 
الفريد لابن عبد ربه + م ص ۳۸۸ ۰ والعرب قبل الإسلام لجرجى زيدان‎ 
۲۱۱ — ۲۰۸ ص‎ 
lie Ls  ممتعصاع أحيانا يفم من قول الشعراء أن جولان أو الجابيه‎ (0) 
يذكرون جلق بالقرب من دمشن على ما هي الماصمة . أحمد أمين فجر‎ 
چ‎ ۱٢٢ الإسلام ص‎ 


44 سم 


أن awl | yale,‏ ااسربان عن قرب ۰ }3 قل ers]‏ الہصاقیة )١(‏ 2۱.2 
المونافية é‏ "و اشر و ها م 1 و لقد اض ماکہم ج ان مسرو بالشام 
هید 4 مصائع 7 ۳ انه عرف بن ج عدة cool‏ مثبا دار 
99 اروف , كذلك شيدوا القصور والقلاع ۹ء کا ORS‏ 

والواقع و أن الغاسنة قد نقلوا كأسلافهم الانباط بمض اضر 
أساسية فى الحضارۃ السورية tte PL)‏ الاصلیین فى الجسزيرة العرپية › 
وخاصة الحجاز ميد الاسلام فى الستقبل .... ولقد نقلوا أيضا 
بعض الافکار المسيحية oll‏ کان لها تأثيرها مع بعض أفكار آخری على 
الاسلام 3 وه كذا زودت الاضارة السو ر به الاسلام ببعیضش المخاصر 
الممدعة )٩(‏ ». 

وراد اصطنسع الفسرس إمارة المسيرة ليكفوا ما we‏ 
Legal‏ مسن برادی المرب © . ولیسٹمینےوا بأشائها على 
oe‏ سس وڏ کر فیلیب uP‏ أن بع ری کات dane lal‏ الدينية ¢ أماالماصمةالسياسية 
فكانت الما dy‏ فی ahi.‏ امولان 3 3 wif‏ أيضا رمش ااز من فی جلق : 

د تاريخ شورية ولہنان وفاسطين ص 44۸ ۰ 44٩‏ 

)۱( راع ۴ ذلك اللاستاذ حامد عسد القسادر : الإسلام ل ظبسوره 


واناشاره 5 الما لم = ص0۵ ۰ 
(v)‏ انظر معجم (لبلدان لياقوت ا وی جو ض٥۹‏ 
)۴( الدکتور حسن lal‏ تاریخ الاسلام السیاسی جز ص٤٤٤٠‏ 
)+( الدكتور فبایب حق : قار بخ شور بة ولہنان وفلسطين ج١‏ ص ٦٤٤‏ 
)0( المسعودى : التنبيه والإشراف ص ۱۵۸ ٠‏ ۱ 
انظر شاهدا على ذلك فى قصة تولمة النمان بن المنذر , الاغای ۲۷ص ۲۲ 
ب انظر تاریخ الیمقوی |r‏ ص ۲٢٢‏ = 


تور اس OD‏ قو افلہم التجا ر ب4 ی کات قلغل في سین بر ة all‏ بية . 


ولاسیا إلى سوق عکاظ ٠‏ 
رافظ الميرة OO‏ سربای معناه الحصن أو العقل وله الحخندق ۰ 
وکان قيامبا سنة ۲۵۱ م © . وقد سکنتہا ثلاث طوالف ؛ هی تنوخ 
والعباد والاعلاف » وکانت المسيحية قد انتشرت فى AD‏ مك 
الأجبال CO‏ الاو ء واعتنقھا المباديون OD‏ رهم قباأل شی من بطون 
العرب: ٠‏ 
ویبدو أن العنصر المری فى الحسیرة کان مل و الار LL) ite‏ 
باکت أما جلة الامان فقد كانت من الأراميين السريافيين الذين 
كانوا مسيحيين من قبل » وپیدو أن مؤلاء المرب الذين تقباوا المسيحية 
الدكتور حسن إبراهم جسن : قار يخ الاسلام السياسى ج١‏ ص ۰۳۲4 
جوستاف te gla yer‏ حضارة الاسلام ص۹۰ 
)۱( الدکتور [حمد اون : الحياة العربية من الشمر الجاهلى ص ٠٥‏ 
)۲( جر ج ز ردان : العرب قبل الاسلام ص ۲۲۳ 
_ اقرن ذلك le‏ جاء فى معجم مااستعجم ص ۳۰۷ وق ختصر کنا بالبلدان 


ص ۱ر حيث يذهب ان الفقبه إلى أن « ما ما سار إلى موضع دا اخطاً 
الطريق ؛ و یر هو واصحا رف فسميت الخيرة» 

(۳) الطبری : ۲ ص۳۷ 

)4( انظر آذی شير : تاریخ كلدو و ور Yor‏ ص۷۰۷ جا 
بعض آساقنتها الاوائل . ۱ 

)0( أدى شير : قاریخ کلدو وآمور صوص ۲١۹‏ 


0 
0 


بت جا ې زہدان: cd yall:‏ قبل الإسلام صر ٢‏ 


om AN me 


اعتنقوا المذهب الفسطوری (۱) . 
ولفد دافع الفرس عن الفسطرة » ومدوا لا يد المساعدة نما أمدما 
مريك من القرة , 
يقول أوليرى 0 ر إن الأساطرة کانوا فى جنوب العراق بالقرب 
من ادي ة أقوياء بوجه خاص » وعندما جاء الفتح الإسلامى كانت 
الخيرة كلما على وجه التقريب مسيحية نسطورية ء ولم تكن همة ترجمة 
عربية للكتاب المقدس . أو للطقوس الكنائسية قد وضعت لان اللنة 
المربية لم تكن قد أصبحت بعد Lal‏ کتارة وأدب ؛ ولقسد استعمات 
الأرامية المسيحية الى عرفت بالسريانية فى الاغ_اض TS AB‏ وقد 
سدث هذا تماما عندما استعمل عرب اليتراء الأرامية فى WISN‏ مع 
آلهم کانوا یتکلرن المربية » ولقد رةب على هذا أن عرب الحيرة 
انوا بستمماون لفتبن » وأنه قد وصل [ليبم قدر عظم من العام والفاسفة 
واللاهوت الى عس اللغة السريانية » . 


gts‏ أرليرى 3 gol si Ole‏ سرادة all!‏ السر یافیة بين عر ب 


te 


الحيرة فيقول م أراد القرآن استعمال كليات ہین فال الحديث عن 


)۱( أوایری + مسالك الثقاقة الاغريقية إلى المرب ص۹۹ 
— رام برو OW‏ ( ولقسد ell (sel‏ اللخميين المسذهب الأسطوری 
السیحی فرة من ازمان فى سین تعلقو | هم أنفسہم تملا شدیدا گممتقداتہم 
الو dt‏ فلم رج cor J») lle‏ غين النمان الما لت ) ۸۰ سے ۹۱۷م ( 
wall‏ اعثنق القصرافية Lele‏ على الاق و المرب والامبراطور ية العر بیة ص ۷ 
all Bil )۷(‏ بجا مدعبد القادں :الالام غم ره اتشان نی امام ص ۰۰۷٣م‏ 


ات 


الافکار االاهوئية والفلسفية ای ۸ OG‏ ممروفة فی اللغة العربية ٠‏ غالبا 
ما استعمل کات متها رة هن الار امبة 4 وق وسەنا Soa of‏ صضش أن 
مدل هذه ال۔کلبات قد دخات ال ےا موس wall‏ ی هن و سول الهیرة وو على 


أيدى المعليين الفسطور وين ۹ ری 


والحق أن اللغة Uy all‏ حى عبد امرىء القيس بن عمرو فى آوائ 
القرن الرابع الیلادی ام تكن قد نخاصت ما علق ما من بقايا اللمة 
الارامية » والدليل على ذلك ما لوحظ فى لائر الذى حمل اسمه وتاريخ 
اوفالہ؛ إذ عار بین کلاته عل ألفاظ أرامية 1 


ولقد قامت فى احیرۃ بيع کثیرۃ وأديرة OD‏ »من ذلك دير هند 
الكبرى الذى عرف دد پر هند OM‏ قم › ۳ هند الصؤرى » ودير 
علقمة CD‏ » ودير حنظلة بن عبد cl‏ > ودير مارة مریم ۰ ودیں 
0۱٥۸۳۰ Arabia before Mubammac 6‏ )1( 
)*( ا مسمودی : مر دج الذهب <۱ ص ۲۹۷ 
)ا نظ اللکری : معجم ما استمجم ۳۰۶ 
سے ممجم الہدان سبو ص ۷۰۹ 
س أدى شين : تاریخ کلدو و آمور re‏ ص ٣١۹‏ 
الذيل رقم ر لکور كيس هواد فى کتاب الديارات للشا ہشی 
— من دفن فى هذا الدير پشوع یب رئاس مدرسة نصيبين )048 (POV‏ 
الدکترر مراد كامل : تاریخ الادب السر Sh‏ ص ۱۵۸ 
(و) ياقوت : معجم اليدان ۲۳ ص ٦۸۱‏ 
سب اليكرى : معجم ها استعجم ح١‏ ص ۳٣‏ 
ب این فضل الہ الممري : مسا اك الا صان ۱۳ ص ۲۲۷ 


ہے وم | 7- 


io‏ + ودیر ابن مزعوق ‏ ودار بی مرینا ؛ ودير اللم. 

ويهمنا هنا أن نذكر أن هذه المع والادیرۃ قامت بدور المواسل 
الفعالة فى تقوية الذفوذ الس SU‏ وهو ينفذ على مهل إلى الحياة dey all‏ فيترك 
علیںا طارمهہ . 

لقد مہدت السييل امام اللغة العربية Sal‏ تصبح خالصة؛ وتصلح 
لان تحسكرن aa‏ كتابة , ذلك لان الذين بنوا هذه الآديرة سج لوا 
تار ها بهذم اللغة , 

وجد فی صدر هکل دير هلد السکری و زوجة النذر ن امریم 
القيس بن ماء السماء دهوه - pony‏ » آثر یقول « بنت هذه البيعة 
هند بت الحارث بن عبرو بن حجر » الملکة بات الاملاك وأم الملك 
مرو بن النذر ‏ أمسسة "اسییج © دأ عبسده ؛ وابنة عبده ‏ فى زمن ملك 
الأملاك خسرو أنوشروان وفى زمن لفرائيم الاسقف » فالاله الذى 
بات له هذا البيت ؛ يغفر خطیثتبا ‏ وبر حم علہہا وعل ولدها » ویقیل 
by‏ وبقومها إلى إبانه الحسق ٠‏ دیکون الله معا ومع ولدها الدھر 
الماهر > (۱) » 


ووجد ف صدر دار سور[ H‏ و 


wf 


حور use 0 J yar‏ ہمذ اھبکل اللقمدس عية لو لابه الق والاما:ة حنظالة 


مسكترب JI,‏ صاص فی ساج 


سے باقوت ۱ معجم الہلدان ا ص Ved‏ 

لم وردت فی الديارات وما ۰ انظر الذیل رقم ۱۸ کوز كيس عواد فی 
کتاب الديارات لها شی ۱ 

م انظر أدي شير : تاریخ كادر وآاور te‏ صب ۲۰۹ 


أبن غبد المسيح ٠‏ بکون مع lad Lia] alas‏ تسه وک مذگر أولياء 


بالمصمة بکون ps‏ الخاطىء حور از OD‏ م 
و امد ساعد شيوع الندو ہن ined a‏ عل وضوح قال ما شول 


)1( الیکری : معجم م استعجم ج۱ ص٣۳‏ 

— يدين المر ب للحيرة عمرفة فنها فيالكتاية ء ذلك الف نالذى انتقل من اطورة 
والانبار إلى الحجاز بعد قرن . بعد أن انشا الخليفة عمر مديئة السكوفة وأطاق 
اسم الكوفة على هذا الفن . خودا بخش . الحضارة الإسلامية ص ۱۸ ٠‏ 

— اقرن ذلك بقول [قليمس بوسف داود « إن الزمان الذى فيه بدأ المرب 
أن يسكتبوا لم يعلم بتأکید » و لكن الکتابات الكثيرة المنقوشة على الأحجار الى 
قو جد فی بلاط حران والذواحی الثمالية من جزيرة العرب اللوای أھالیہن جیما 
كانوا عر باءوالتی هی مکتو & بالأسان السر بای والقلم السریانی » وذلك منذ حو 
القرن الأول بعد المسيح get SI‏ القرن الاس اناده :لقني ا آری العرب 
الاوائل لم يكو نوا يكتبون باختہم العربية الاثار الى كانر بربدون بقاءها لکن 
باللفة daily pall‏ اللمعة الشبية فى و اللغة السريانية ص ١ 1٤٤‏ ه؛١‏ 

س راجح قول ف بار تولد ه هناك کتب بقبت من القرن السادس تدلعل 
أن الافة المر dy‏ أيضا استعملت لغة الکنیسة » ولكن لم يشوت إلى الأن وجسود 
أدب نصسرانى عری ف المصرر الى قبل الإسلام » د تاریخ الحضارة 
الإسلامية ء ص ٦٤‏ 

س يرى خلیل بحینامی أن تطورالخطالنبطی وانتقاله إلى الكتابة sll‏ بية ام یتم 
فى الحيرة لان الحيرة كانت قبل الإسلام مثقفة بالثقافة السريانية لانما کات تدين 
بالنصرافية» وكان الخط السر یانی هو الط الرسعى فىقلك LET‏ لآفهكانترجمان 
المسيحيين وقلمبم Gull‏ فى ذلك اازمان ء أصل الط المری ص ۰۱۰۲ ۱۰۳ 


هه ۱۰۳ ےا 


لطری ٥١‏ و وکان أمر آل peed‏ بن دیع وھن كان من ولاة ملوك 
الفرس وعالھم على at‏ العرب الذبن مم ببداية المراق عند أهل اليرة 
منبعا ما کان pate Late‏ فی کنائسیم وأشمار م وقد حدثت عن 
شام بن محمد الكلى أنه قال : ی کت استخرج آخبار المرب ؛ laity‏ 
آل فصر بن ربيعة » ومبالغ أعمار من عمل منہم لآل كسرى ٠‏ وتاریخ 
سنہم من بیع الليرة » وفها ملكوم وأمورم اه 

ويقول برو کلان () ر وکان محمد بن السائب بھی عاية خاصة 
بأفساب القبائل المربية . وقد حاول أن ده سنى حك اللخمسین 
فى الحيرة من النقسوش ال على قبسورم . والی كانت لاتزال مصونة 
هش 

ومن الیاحثین (۲۳ من لا یسلم عا يذكره الطبری 6 و حجته أن رواية 
ابن bell‏ لا پعتمد علا لانه مثیم فيا يرويه . 

ولقد کان Syed‏ الذی عتع به أهل الخسيرة بين المرب دوره فى 
التمبيد للتأثير الفسطورى . ويصور لنا ا احظ هذا النفوذ فى قوله د» 
د جا, الإسلام » وملوك العرب رجلان » غسانى وی » وها فصرائنیان : 
رقد كانت العرب قدبن لها » وتؤدى الإتاوة bed}‏ » . 


" (۱) الطبری ؛ ۲۰ص ۳ 

(۲) برو کیان : تاريخ الشموب الاسلامية ٢<‏ الامبراطورية الاسلامية 
واعلاغا ص ۹ 
۰ (۳) الدکتور شوق ضیف : call‏ ومذامبه فى النثر المربى ص ١‏ 

)4( اج ۱ اختار من کناب الرد على النصارى 7 


ا 
iad‏ ¥.\ تہ 


ويذكر أوليرى آنا لذا ما سنا )١( ol‏ و شرب ای انوا من 
صمم العرب » ولیسوا جرد فرع متبم» وأنهم ف القرن السادس قد مت 
مم السيادة TeV)‏ علیہم جیما » فإننا نستطیع أن نقول إن التائیں © 
الفسطوری قد نفذ إلى العرب کلہم ٠‏ هذا فضلا عن أن الارسالیات 
الاسطور dy‏ قد تغلعات فى الجزيرة da pall‏ > كذلك كان هناك طربق 
تجارى ربط اليرة بنجران » وقد أكد ابن هشام () أن كئيسة نجران 
المسيحية آسسپا سوری سه 


ی فيميون ل duals‏ کان ان pmol]‏ ن 


Jes‏ هذا فإن 3 وسا أن » Olé weal‏ مسزوهر ۵ jane‏ لَه الكنسة 


السور وة Ct)‏ ۰ 


Oleary : Arabia before Muhammad P. 137.‏ )1( 
)۲( راجع قول الاحظ و و غلست النصرافنية على ملوك المرب و قمائلها es‏ 
الختار من کتاب الرد de‏ النصساری ص١٠‏ 
ُ۴( ول ان هشام « کان Jel‏ جر آن يومد على دون العرب ء بعمدون as‏ 
طويلة one‏ اظررغ موه فقال هم فہمبون 6 3 ام re)‏ باطل + و ۰ م دعا اللہ 
عليبا... خُعَفئها من آصابا فألقتباء فاقبعہ عند ذلك أهل نجر انعلى دينه ء خماهم 
عل اشر dnt‏ من دين عيسى بن مریم عليه اأ لام » السيره النيسوية س و 
ص ۳۲ ۰ ۰۳ 
paws‏ انظر ان خوادون 5 دیوآن em wall‏ ص۵۹ ۰ 
سم انظر الد کور سین لہراہیم : تاريخ الإسلام السيامى Yer‏ ص۷۰ . 
Oleary : Arabia before Muhammad 58‏ )4( 


وقد آرذی مسيحيو نجران , واضطرده )١(‏ ذو نواس الذی کان قد 
هود سنة ون مملادية . فاستمافوا بقيصر الروم ٥‏ , فكتب إلى ملك 
الحبشة يأسء بنصرم » فاستو لى هذا على اليمن » وقولى الاعم فيها dag)‏ وبی 
القلیں OD‏ وهی LS‏ ضخمة م ليصرف Ned]‏ حج العرب De‏ غير 


أن هذه الكنيسة لم تأخذ ما کان يرجى لها من مكانة فی نفو س المرب CO‏ 


ولقد كان الاحياش مسيحيين على المذهب الیعقوی ٠»‏ ريمون 

الاےمیکندر بن ونام يبدو مؤكدا أن مسيحية جران كانت آیضا 
يعقوية » ولكويها جاءت فى بداية الامر من الميرة , فیجب أن نتوقع 
عناصر اسطورية أيضا بالثل . 

¢ انظر قول اللہ تمای وفتل أصحاب الأخدرد...» سورة البروج : الأ‎ )١( 

(۲) ابن مشام : السيرة النبوية ١١‏ صم" . ۱ 

س انظر الدينورى : الاخبار الطرال ص ۳ب 

س انظر أبن خلدون : دیران gall‏ سبو ص٠٦‏ 

)۲( انظر وصفبا عند أن الفرج الاصفبانى : الاغای jer‏ ص‌و۱۳ 

5 اليكرى : م le‏ استعجم ۱ ص٣۷٣۳‏ 

این فضل الله العمری : مسالك الابصار yo‏ ص۳۵۹ 

سب راجع قصيدة الأعثى رقم ۲ ص۱۷۳ من ديوان الاعثی‌شرحالد کتور 


مل حبسين ۰ 


)£( اين هشام : أاسيرة اليو بة ۱۳ ص 414 

ج انظر ان الاير 0 الکامل نم ص۱۷۸ 

شتے Jil‏ اشمدای : dane‏ جز مره ألعر ب ص۷ 

)0( راجع ما وذ کر ه الدینوری ۳ هذا اأصدد : الاخبار الطوال ص۹ 


سب انظر ابن خلدون ؛ ديران المبر ٣‏ صل 


dual عن‎ Gilat dab بنا أن اشیر هنا إلى أنه د كان لیر‎ sists 
ألفاظها , ولاسما كتاباتها » فإن خطهم‎ STs ple dle] سار المرب فى‎ 
dy عر‎ aps ص ۴" ¢ و کات أقرب‎ gat gh 96 00 مرف بالق‎ ob 


إلى السريانية على ما نظبر من آثار کتاہاتہم بالمسند )١(‏ . 


ولقد Jail‏ الط اخ یری إلى الخيرة ؛ ومن اليرة لقنه Jal‏ الطائئف 
وقريش » بقول ابن خلدون فيا تحدث به عن اللكتابة , إن القول ob‏ 
Jal‏ الحجان (عا لقنوما من الخيرة » ولقنتها Boel‏ من ney dala‏ 
هو الاليق من الاقو ال ہے ORD?‏ 

ولقد كان من ااطبیعی أن تتلون الحياة الفسكرية فى هذه البيئات الى 
غلب علیبا النفوذ اسریای باون خاص ہ لذا Gal‏ غريبا أن تمد آثارا 
للتعالم المسيحية فى الفسكر الەر 3 خاصة فا لاء م مع ما ale wif‏ 
المقلية المربية . 

3 doi قط‎ \b إن مرب ما کان‎ 2 Cf) ay ان عسل‎ J 9a 


صناعة » ولا أثر فى فاسفة إلا ماکان من الشعر ء 


ويقول حاجى خلیفذ CO‏ , وعلہم الذى كانوا پفتخرون به على لسانهم . 
(۱) دابرة معارف البستانی : ا جلد السابع : مادة هیر ص VEY‏ 
)۲( ابن خلدون : المقدمة ص۸١٦‏ ۱ 
— فاقش خلیل حى ناعى هذا الرأى بإفاضة فى de‏ کلیة الأداب : الجاممة 
eal‏ الاو بات سد ون سج 
)۳( اين عہد ر به : العقد yall‏ بد جم ص و4 


۳۲ حاجی خلیفة : کشف الظنون عن أساى الكتب والفنون ص‎ )٤( 


ونظم الأشمار » وتأليف الطب » وعل الاخبار » وممرفة أأسير re‏ 


وإذا كانت هذه هی مبلغ ثقافات المرب قبل الاسلام ۰ فان التأثير 
ااسیحی الذى لاہ السر بان wees‏ يتضح 3 شهر شه راء ‘ ومواعظ 


۰ موك السپہل آمام الدعوة الا سلا مه‎ gals وق الدور‎ ‘ ole JI 


وقد ذکر بکلسون الدور الذى قاست ره هده الاديان 3 الشعويد 
الاسلام قعر ض تأثير الادبان oll‏ قلاقت 3 ctl‏ بو all‏ و 0 والى 
أن جع آصو شا إلى کات dy gle‏ فى الشمراء أمثال زهير الذى عرش اكلام 
عن اليوم الاخر والحساب © والذى رکز السئولية فيه حول الفسرد 
لا الم على عکس ما كان مفررا دين المرب 6 laf lid iy‏ بين قبائلهم 6 
ثم قال () م إن هذا كله يساعدنا على أن opti‏ إلى هذه النتيجة » وهی 
أن الدين والضارة فى ائنساء القرن السادس اليلادى » كنا Wat‏ 
أرما فى الجزيرة العربية تارکین ما کان عليه عامة المرب الاوثان » 
و مردين ااطار یق اطهور الاسلام ۳ 1 

و بری بن OLE‏ أن من yall‏ ب من اعد فسل الإسلام 5 بإله هو 
خالق السکون » هذا الاله هو ١‏ الله » الذى لم ینقل المرب ف۔کرہ عن 


الہہود و الاصاری 6 بظن کر من الباحمین فى ». 


(t) Nichalson : A literary History of the Arabs ۰۰ 140 
London ۰ 


ots jy (۲)‏ 3 اسر ب والإميراطورية dy yall‏ 3 تاریخ اشمو ب الاسلامیة 
ص ¥V‏ . 


ب راجع قول الله تمالى : ہ وائن سأ لقم من ضاق ااسدوات والارض سے 


ولمَد کان eV js‏ کو de‏ مسكايرة) جرت عل دين راهم و[ساعيل 


۰ ااسلام‎ bene 
إن ألمو مد بن ثم من اسشصر اہ سیر ته ۰ فاعترف‎ 0 “sug J ya 
بوجود اللہ و تومده  دم يدرك دعوة شمد (ص) ۰ بل بق دقل لأصل‎ 
من كان‎ Ay Mel és 6 فطر ته ‘ و اظر امین (صيرته 6 فلم نہیں ولم بمدل‎ 

على عبد clad‏ و[جماعيل (le‏ ااسلام (۱). ۱ 
والواقع أن المرب كانو | عل دن إبراهم ؛ 5 غيل مرو بن COOL‏ 


اکسا تیت کم تیت ت س 


= لیو لن اش سمو زو لقان: a)‏ ۰۵ 
— ولئن سألتهم من خلق السموات والارض لیقوان خلقہن العزين العلم » 
سورة الزخرف : الأية ه . 


— وقد] كد السرب أمانهم بالحاف بات : راجع الفضلیات ص ۹۹ء rE‏ 
چ ط . اأسخدوق. 

)۱( االومی : ہاوخ الآرب فى معرفة أحوال المرب حب ص١‏ 

(:) انظر تاريخ ألى القدا حر ص۸۸ 

— راجع قول الرسول (ص) فی شانه « أول من ر البحيرة ٠.۰‏ اين الكلى 
الا صنام ص۵۸ 

— اقرن هذا الرأى بقول أن الكلى م کان لايظمن من مكة ظاعن إلا احتمل 
ممه حجرا من حجارة الحرم تعظما للحرم » وصيابة یمک US ١‏ حلوا وضموه 
وطافوا به كتلوافهم بالسكعبة قيمنا مہم بها . وصيابة بالحرم وبا له... 
ثم سلخ ذلك بهم إلى أن عدوا ما استحيوا ء وسوا ما کانوا عليه . فاسقبدلو! 
بدين [براهیم و( ماعیل غيره ؛ فعبدوا COV ST‏ الاصنام ص٦‏ 


RY‏ الدين و بدلہ ‘ ere‏ على sale‏ الاصنام الى چلہہا OD‏ من لشام ؛ 


والى صنمها لهم OD‏ 


ولقد حدث ذلك قبل OLY!‏ بنحو أربعائة Oa‏ فى أيام سا بور 
اين أردشير « ولا ريب أن ذلك كله يدل على أن عرب الثمال اتخذوا 
الاصيام i‏ عصور متأخرة ١‏ دام انوا فى ذلك 02-9-97 بالو ii‏ 
اليونافية السريانية » ویژید ذلك أن كلمة صم مأضوذة من كلمة آرامية 


سر daily‏ ھی صہام ¢ (CD)‏ 8 


ولقد زاد عرو بن لحى فى التلبية فقال « ابيك الم لبيك » لبيك 

لاشريك لك » إلا شرك هر لك . علکه وما ملك )60 

۲۹۱٢ص‎ |۳ الیعقو ںی‎ Cy) 
۷۹ سب انظ سيرة أبن ہشام سر ص‎ 
۲۰۸ سے انظر ااسعودی ( ھردج الذهب ر ض‎ 
. س ذكر البيرونى فى الأثار الياقبة أن المقصود مدینة الہلفاء ہالشام صعم‎ 
أبو الفدا فى تار ضخه <و ص۸۰‎ Anal سم و‎ 

)۲( بری المیروی أن عر و عمل للەرب صنمین bec‏ أساف ونائلة . الأثار 
الباقية ص re‏ 

(۳) ابن الکلی : الاصنام ص با 
سم ری خودا خش أن بداية ظہور اد المرب مازاات سرا غامضاء 
الحضارة الإسلامية ص ۲۷ 

)¢( حامد عبد القادر : الاسلام ظموره وانتشاره فى العالم ص ۲۸ 

(ه)انظر قار يج ان ye She‏ ص۲۰ 
س انظر الیعقوف ح١‏ ص۲۹ 


aces «ott 

HIBLIOTHEGA ALEX ANDRINA 
۸ oO 2 ۱ 
44 وط کے‎ de ay ۷ bate 


و مد شاعت عبادة الاصنام بان العر ب whe‏ کذیرة 6 غير ابا 


لم تستطع أن تریل فكرة وجرد إله واحد خلق هذا الکون. 


یقول صاعد الاندايى () و رجیسغ عبدة الاوثان م المرب 
موحدة لله تعا ی » Lely‏ كانت عبادتہم شا ضربا من التسدين بدين 
الصابئة فى تمظم الكو اكب : والاصنام الممثلة ها ف المياكل » لاعلى 
ما يمتقده Spt!‏ فى ديانات الآمم وآراء الفرق من أن عبسدۃ الاوئان 
ترى أن الاوثان ھی الآلية الخالقة للمالم » ولم يعتقد قط هذا الرأى 
صاحب فكرة » ولا دان به صاحب عقل ۰ ودلیےل ذلك ول الله 
قبارك وتعالی ١‏ مانسيدم إلا ليقربونا إلى الله زلفی »» ومع ذلك بقيت 
هناك قلة مرحدة عل دين إبراهم عليه اسلام ؛ ذکروا أن زيد بن 
مرو بن نفیسل كان جلس إلى اسکمة ويقول , پامعشر قريش والذى 
نفس زید بيده » ما أصبح منم اعد على ديرب راهم غيرى ۰ ثم 
يقول دا ہم (نی لو أعل أحب الرجوه إليك امبدتك ولك لا آعم , 
مم يسجد على راحشه . 


ولقدوقغت oda‏ النئفسية القاهة ساارة أمامعيادة الإصنام والتعدد الذى تقوم dele‏ 


2 ہا واحراد أم اف رب أدين إذا ۶ سمت الامور زی 
)۱( صاعد gd ait}‏ : طيقات الامم ص $4 
6 أبن ہشام : اأسيرة sacl]‏ ية We Yr‏ ۶۱ 

سدم انظر قار يخ بن عساکر Vr‏ ص۳۳ 

مسرت آورد oly] bela‏ لو پس شو ۴ كا به دشعراء النصرا أية» مع اختلافب 


في بعض ال فاط وتغہیں SHS‏ 


كذلك بغ ےل الجلد الصہہور 


300 اللات والھعزی میم 


قلا المری أدين ولا انا . ولا صتدى Sut‏ مسر ف أزور 
ولا هبلا أدين وکان ریسا ا فى الدهر ]3 لی Ruud‏ 


ولقد 2 3al gol‏ الالبة إلى وا شوه کل Ce‏ هله الاابة | 


التصددة > ۲۱ وکان ore‏ السرب من أدرك )٢(‏ 8س 
دضعقبا 6 ال اس (ere‏ ھن کان با کپ عندما إساشں سا تہ إل 
الطعام : 

لص من ذلك إلى أن عبادة اللاصنام ١‏ ستطع أن ”م و جدان 
المرب الدبی ما جعاہم يعسانون حالة من القاق » وكان وجسود 
امسہحیة ٭ن العوامل all‏ أرزت هذه الال » وأدت J}‏ هر بل أفكارثم 
من الوثتية إلى أفكان امی Oe‏ 

ویہدو أن أفرادا من کانوا Ogee‏ إلى التوحيد قد اعتنقوا 


المسيحية « فأمية بن آی الصلت CO‏ كان و قد نظر فى الكتب وقرأها » 
)۲( راجع ۵8ص4 الاعر اف الذى ر هی ما يقال له daw‏ کر ai‏ فرق ay}‏ 
lads‏ أدناها مثہ اہلتمس بر 425 ۰ اہن الكلى : الاصنام ص YY‏ 
ہہ انظر ابن هشام : السيرة geal‏ ية + ۱ ص ۸۳ 
- البیرو نی : الأثار الماقية فى القرون الخاأية ص ۲۱۰ 
(r)‏ خود اش : الحضارة الاسلامیة ص ۳۰ 
oil 0‏ طر فا من أخہارہ re‏ تاريخ ان عساکر tr‏ ص ۱۱۵ = ۱۱۹ 
58 الاصفهای ck’:‏ ۽ من ۱۳۰ ط. دار الكتب 
۔۔ oS‏ : باوغ الارپ في معرفة أحوال العرب <۲ ص۳٠٢‏ 


ولس امسو baat‏ 6 وکان من ذ5 وا راف ee a wiles‏ 3 
G‏ ریا لام ۵ 


وحرم الجر . وشك فى Mecho‏ 
وهو الذى يقول CY)‏ 


يجدوا الله فيو sad‏ أمل رسا فی الماء آسی كيرا 


Ak‏ الاعل الذی سيق lool‏ وسوى قوق السام عسریرا 


شريما ۳ تاه re‏ العين ری دونه الملاقك صےورا 


دمن الشعراء الذين لونت المسيحية شمرغ عدى بن زيد ؛ وكارن. 


أهله نصارى نزلوا فى ال مانب الشرقی من الخيرة > وقد نال قسطا من 


التعلم وناك أهله لان )کون من أفرسم الاس با افسارسیة 2 وأفصحيم 
بالعربية ٠‏ وكان أول () من GS‏ بالغربيسة فی ديوان كسرى ۰ وعل 
الرغم من اعتناقہ الأسيحية 3 فا زه Wile‏ ار ب IK.‏ ‘ کیا سراف با لصلیب جہن 


سجنہ النممان . 
ua‏ الاعداء لا بألون شرا على ورب مصحة و ااصلیب 0( 


ول یقف أثر التعالم امسيحية عند حد الشعراء المسيحيين وحدم 
)1( أبو الفرج الاصغمانی : الاغای م ص ۸۰ ط. ساسى 
)۲( ديوان iv]‏ بن أن الصلت ص ۳ . 
— ان عساکر : kh‏ ا الےکہیں Yr‏ صن ۱۳۲۳ مطيعة ر واضة الشام 0 
(۲) انظر DET‏ ب ٢‏ ص ۸ ط. ساسى 
(ء) آبو الفرج Shi‏ : الاغال سب ص b ١١۱‏ دار الكتب 
والرواءة هنا مناسية للعیی» و لد دردت 3 dank‏ ساه‌ی «عليكت »+ 1 ص۲۳ 
كذلك بردت فی شوراء ii) eal‏ دعليك ؛ ص 401 


© ۷١ 


وإما تمدام J}‏ غیر ہم ١‏ فد ازع النابغة إلى التدين.. وكان الاعثٹی(١)‏ 
ali‏ الماد زین نفصاری | ٠‏ و (شاری میم اجر 3 ere iol‏ مل هميه 


ااقدرية ‘ Aas‏ سلفا سەر الرهيان وبا لكعية ۰ 


Sb‏ وود راهب الج ged lala ls‏ والمضاخى بن جر ه00 
ot‏ وله أسيا ب المداوة بنا لتر ان می de‏ ظہسں شیہم 


والباحث لایکون Whe‏ إذا ذکر أن الفوضی الدينية قد أدت إلى 


اضطراب آفکار المرب » ما أثار فيبم اللهفة إلى اانجاۃ . 


وقد شاه ail‏ أن mal‏ الرسول مورا و/ذیرا 3 وداعيا إل ا۵ 


بإذنه وسراجا مثيرا . فأئشا من القبائل المفككة أمة مسلة . 


و فد ۳۹ او المفكرين oo) B‏ قواعد الإسلام إل أصول Alii‏ 


تقول ما كس Mails‏ جو ۲ إن ani‏ أقام الإسلام دنا مو دا 0 
به عناصر متنوعة من الادیان احلية إلى جانب الزیج الذی: اقتبسہ من 


اللسحمة spells‏ > (۴) . 
2.9 مويك 


وقول خودابخش المؤرخ المددى و وراشا أنه لايضين بدا 
بصفته نیا أن Gat‏ آراء معاصریہ : فلوس هناك مصلح أو سيامى © 
أو حاکم ake‏ أن بخلق نظا جديدة ۰ پل عليه أن يساير الظروف)» 

(۱) أبو الفرج الاصفبانى : الأغانى - م ص ۷۹ ط. سای 

)۲( ديوان الاعثی ص مب الطمعة الندو ded‏ 

(۲) ما کس فانتاججو : المجزة العر بية ص ۰۳ ۳۷ 

)4( وداش : الحضارة dat yall‏ ص ۸ 


=f 


ولقد فات هؤلاء أنه إذا کان هناك شىء من البھودیة أو المسيحية 


جام 1 الاسلام » فرد ذلك أن PRY)‏ الديانات السياوية ['ما 3 التدرج 


الد ۰ ومرائب السمو فى العقیدةء ومی فى قرافيها » وقرائضبا اللوم 


إا تمثل النیج Srl‏ المتتكامل الذى آخذ الله به عبسادہ حى يصل ہم 
إلى أعلى درجات الإممان واليقين . 

والہادٹ لا س ال أن مخوض فى جرثيات الشريعة أو تفاصیل الفقه 
ليثبت أنها إسلامية عته »> فطلا عن أن ذلك أمر مقررء کا أن إدادة 


الحديث فى مثل هذا الموضوع سيخرج به عن النطاق الذى رسمه لنفسہ؛ 


وألزمبا بهء ولا يود أن يشير إلى أن رسالة محمد (ص) « نزلت فى الوقت 


الذي يتطليها ٤‏ ومین على peas‏ > إذ سرعان ما عم ضوژها vel‏ 


المرب كلها » ثم شساء الله للفيض الإسلاى أن رقوى به القاوب فیا 
وراء هذه ارمال > ففتحت اسيرة سنة ۱۷ ۸ (1) » وفتحت دمشق سنة 
Oa yg‏ وقضی على الفرس فى موقعتی القادسة والدائن سنة وه 
کذاك فتحت مصر سنة هوم OD‏ 
وإذا ما حاولنا أن جد Sida?‏ لانتشاد الدعوة الاسلامية على هذا 

)۱( انظر تفاصيل لفتح عند اہن الأثير : الكامل ق التاديخ ٢۳‏ ص ۱۲۱ 
س اليلاذرى : فتو 35 اليادان ص Yo‏ 

)۲( البلاذری : فتوح البادان ص۱۲۷ 

(۳) الرجع السابق ص ٢٦٢‏ ۰ ۲۷۳ 
س جو پدی يمل موقمة القادسية سلة ۱۵ ه 


08 الہلاذری ؛ فو 3 الہلدان ص ۱۵ ۲ 


me اا٤‎ om 


soul‏ السرييع الذى مت بهء فإننا سوف تتبين أن اجتاع قاوب المساءين 
على إقامة ديهم () » وفشرہ بين اناس کافة »قد أزال الخلاف من 
صدورم » فا #دت‌وجمعم ؛ وعندئذ لم پقف شىء فسبيلبم . هذا إلى ماکان من 
صمدودم فی القتال . واستاتتهم فيه لاعامم بام على الحق ہ وارخبترم 


الفائقة فى الفوز عا أعده الله الشہداء م 


اس سس م سای سس رورم 


)١(‏ انظر : مقدمة ان خلدون صله ؛ pop,‏ ط glee‏ مد 


) 


we 
لہا‎ 


رہہ زرا 
اط Als ۳ Ob pul‏ الامو بین 


زوس CDW)‏ 
الات all‏ مهدت لقیام السربان بدورم 
فى بناء الحضارة LLY‏ 


كان الطسابع العسرق هو الذی مين الدولة الإسسلامية فی عہسد 


الامو بین مويه مبسومعء ولذلك جرت نظرة العرب إلى الاعاجم 
فى ظلهم على orl‏ ال منم مرقبة » فاستعاوا علييم ؛ وأنفوا أن 
بزو جوم زی بنا er‏ ¥ م يكن عل رضی من (اما dia‏ أن بتول آحسد 


ولقد دفع هذا السلك الكثيرين من العجم إلى الدخول مع المسدين. 
فى er?‏ لی يعروا 6۵ بهم فلقد , رأوا أن أم مصدر لشعور الاسم 


Ad gas‏ هو dina)‏ الذى لا ade‏ الجدل ol‏ دينه ele‏ الادیان.» ails‏ هو 


(۱) داجع قول ا ماحظ « إن دولة بى مروان كانت عربيسة أعرابية » وف Pa‏ 
أجناد شامية ء البيان والتبيين ٣٣‏ ص۲۹۷٣.‏ 

(y)‏ انظر قصة تقرقة إيراهم بن الفيرة إلى المدينة بين أحد ا موال وزوجته 
المربية» وما AST‏ به من عقاب لافدامه على ذلك . الآغانى < ۱4 ص ١١4‏ 
کا ھا 

)۳( راجع ما وجه إلى alle‏ بن هرد اللہ القسرى من هجتاء سین ول us‏ 
المراق . البيان والتببین < ٢‏ ص )۲۷ ۰ جم ص ۲۹۳ 
— انظر دائرة معارف البستانی : مادة خاله yr‏ ص۳۲۸ 

)4( البلاذری : فتوح البلدان ص ۲۸۹ 


سم ا on‏ 


الحق انی Osa GN‏ 
ods‏ من شأننا هنا أن نستقمى الدوافع الى دفمت بااصرب إلى 
سلوك هذا المسلك . فالاسلام قد جعل من مبادثہ أن أكرم الناس 
عند الله أتقسام »> وأن ااؤمنین إخسوة غير اس الشیء الذى جب 
ألا يفوئنا ذكره » هو أن الماملة الى لقیما الاعاجم فى عبد الامو وین Holt‏ 
كان مردھا فى كثير من الحالات إلى تمصب العرب لجاسهم » واستدمارم 
اشوة الظافر ؛ وعزة المنتصر . هذا إلى ما کانوا مطرون عليه صدورم 

من حقد قديم على الفرس ٠‏ 

دمها يکن من أمر » فقد ظلت الدولة الآموية عربية الظبر . ولم 
زیمد الُلفساء الامو يون عن هذا الطابع إلا فى المالات ال دفمهم 
الظروف [ليبا دفماً ۰ لقد کانوا بصدد إرساء أسس جديدة لدولة فاشئة 
على ge‏ لم یسکن للعرب به عبد من قبل ۰ وکان بودم أن يستكماوا 


۶ 13 مقو ما \p‏ ¢ ولم یکن لد إذن من أن تواجبہم مشکلات اس 


لم مار سون من شاط كرك و 11 ذلك جعلہم بلجاون إل ذوى 1 


الخيزة فب جد من آمور 3 فہم لم بناقضوا أنفسہم سوین استمدوا امون 
من کل قادر 4.6 من آمل امه افات البو اة واأسريانية 5 cll‏ 


۰ vole dor و‎ 


يقرل ج ۰ ليفى دللافيدا « فى هذا المصر بدأت الثقسافة المسيحية 
(۱) جوسٹاف جر و اوم : Pe)‏ الإسلام ص وه 
)۲( دائرة الممارف الاسلامیة : الحلد JU‏ ص ۱۲ ٩‏ 


فى صيفتبا الآرمينية البوزنطیة تتسرب إلى السلین؛ وهذا هو الذى 


۱ انتبی. إلى قكوين الدنية الخاصة الى امتاز م الإسلام : 


وم ٰ يناقضوا شیم حين استجابوا لدواعى قو میتہم all‏ ية ؛ 
فاندقموا پیفون اسلامة للسان العری مسا جعلہم ييعثون رأبنائہم ال 
أعساق الہادیة لك O‏ لوا هناك dy all‏ الخالصه الفصیحة 6 
وم یآشددون فى هذا الآمر ce‏ یری Oar‏ خلفاتمهم أن ابنه ليس Sal‏ 


لتولى أمر المرب لانه لا بحسن النحو . 


ومكذا ببدو أن الاموبين اھتەوا يكل ما من شأنه اس جمل 
الدولة فى عدم عربية خالصة « فكان li]‏ المقلى يتكون فى غاہیتدہ 
من الشعر » وهو فى معظلمه من لسوع الميدوى القدم ۰ وش bro‏ 
على بءضه تعديل قتضح فيه نفحة البلاط whl‏ والفسانی الا أن ذلك 
كله كانت تغلب عليه الروح الجاهلية ... غير أن ثقافة الاغریق دعلیم 
۸ مدا یا مكانا فى شمر Ye‏ بل باوح bel‏ کانا شین غسیں ذى 
un‏ لدبم 0 , 

)1( راجع ابن عبد ربه : اآمقد Al‏ بد fo‏ ص ۲۹۳ 

— فيايب حی : تاریخ المرب ح١‏ ص ۲4 
الدکتور ا مد شای : تاریخ التربية الإسلامية ص ۸۲ 

(9) كان عبد الملك بن مروان يعاتب ابنه الوليد على عدم [حسانه الحو 
فکان يقول له « لا پل العرب إلا من سن كلاميم » فجمع أھل النحو ودخل 
بیتا ولم خرج مله م اشر ن ra‏ خرج وهو أجبل dia‏ يوم دخله » فال 
عبد الاك قد أعذر » ان العبرى : مختصر تار يخ الدول ص ,۱۰ 


(3) Oleary : How Greek Science Passed to the Arabs .م‎ 6 


ص ۳۵( سم 


ولقد توفرت فی الدولة الاموية كل السوامل الی تساعد على فيام 
فراکر ثقافية قعئی بالنشاط المقلى > وتمثلت هذه الراکن بصورة واضحة 
d‏ كل من البصرة والکرفة دق نکد می Ue‏ سنة عل خروج المرب 
من صحرائہم حى أصبح المتراق مركزا لاعظم نشاط فكرى فى ذلك 
ااهصز ؛ [ذ أنه ml‏ إلى ما انصف به اجتمع J val‏ ادد من رة 
فثیق , وعزم متوقد ؛ تقاطر أل العلم والعرفة من مختاف البلدان 


وقصاها إلى مدن العراق المشاۃ حد یما مثل المصرة و الکو فة( یں 


حقيقة إن عمر بن الخطاب0© کان قد أشار ببنائهما لیکونا کنات 
اود المسليين إلا ۳۹ سرعان م أصبدتا من ام مراکز االھَسافة daly‏ 
وما yalll wei} gl uk,‏ بة منہا بخاصة ۰ 


یقول ف بارثرك وصارت الكوفة واليصرة مر كزين اشہطبن للحماۃ 


الملبية» وام Kay‏ فى القرن الأول الهجرى (السابع الميلادى ) مدينة 


۱۲ ثر ج4 محمد عرض أبراهم ص‎ J wall ام‎ lal : نجلاء عر الدين‎ (١) 
جساء فى مختصر تاريخ الدول لابن المبری « آن عبر بن الخطاب أمر آبا‎ )9( 
١١/64 مومی الاشعری فيى مداینة البصرة » ص‎ 
٥٦١۸ص ۽ ھ٠ وقيل سنة و( مه سر‎ Sew س ذكر أبو الفدا أن ذلك كان‎ 
غير أن أوليرى يقول « إن الذی سس البصرة هو عتبة بن عزوان فیسنة‎ — 
How Greek science passed to the Arabs .م‎ 148 « WY ۵ 
س ذكر اہن خلكان أن الكوفة بفيت فى الإسلام على ظبر اطيرة سنة ب هى‎ 
۸۳ وفيات الاعبان ۳ ض‎ ٠ وقاس‎ JJ يناما گر بن الطاب على بد سهد بن‎ 


تستطيع منافستي]» ففيها وضمت علوم المقائد والفقه من قل الاعاجم 
د غير الہ سرب « الذہن آساہ۔و! وتلامیذم ‘ 5 wll‏ 3 كاتا المدیندین 
مدرسة الحو بین والأذويين . فكانت مجادلات ومناقشات As‏ اليصر وين 


ويقول دى بور « إن القر الاب للثقافة المقلية کان فی البصرة 
والكوفة حبث ااتقی عرب وفرس» و اصاری ومسلمون » و بود ووس ؛ 
وهنا حيث ازدمرت التجارة والصناعة: جب أن فاتحس ہواکیں اامقسل 
Alo N‏ اللو كي لق نشأت من tbe‏ ت سی سنا TAN‏ 
اليونانية فى دورها الشرقی ۷ » . 

ورشیر الستشرق جب إلى الأثر السريانى فی dy‏ البصرة بقوله ه ولا 
كانت مدینه البصرة فى واقع الامر هى للے کر الرئيسى ادراسات 
الادب الەرں فى ميدأ الامر > فبذا يشير إلى أن أسد الص‌رامل ای 
مات على تشجيع تلك الدراسات كانت أكادعية جنديسابور » وسم أن 
تلك الاکاد هة وجدت فى الاراضی الفارسية ؛ فلم تکن مرکزا الدراسات 
الأرامية ٠‏ وكان أغلبية قوادھا من العلاء من النسطورپین OD‏ 


ويذهب الاستاذ حامد عبد القادر إلى أن الثقافة السريافية قد وفدت إلى 


الكوفة واليصرة من الجيرة الا من جندرسا بون 6 فيقول » وقسك استقی 


)1( تاریخ الحضارة الإسلامية ترجمة حمزة طاهر ص ١م‏ 

)۲( تاریخ الفاسفة الإسلامية : ص V‏ 

0( انظر الدكتور صلاح الدين النجد : المنتقى من دراسات الستشرقین 
م. [. ر. جب : خواطر فى الآدب Ball‏ ص ۱۳۰ 


- We 


الحيديون معارفہم اليونائية من Hall‏ السريانية» وحلت الكوفة والبصرة فى 
المصر الإسلامى الزدهر عل اليرة 60, 

اما أوليرى فيرى أن البصرة قد أعجبت MUU‏ الأغريقية الوافدة 
bd]‏ من att‏ على احتال » ومن جنديسابور على احتال آخر ۷ 

ولقد توفرت عدة أسياب ضاعفت من الاهتام بالدراسات اللغوية 
فى كل من البصرة والكوفة .من ذلك « ما وجد من الهوة الواسعة الى 
كانت ترداد اقساعا يوما بمد يوم » فتفصل بین لفة القرآن الفصيحة» ولنة 
الکلام اليومية الق كانت تخالطہا السريانية والفارسية وغيرها من االفات 
واللہجات » (۳). 

كذلك فى وسمنا أن نلحظ آیضا أن (حسای لوال بالضمة جعلہم 
يدركون الحاجة إلى تعلم اللفة الرية ودراستها ليقفوا بأنفسہم على 
مرامى القرآن ومعانيه ؛ وليتخذوا من إجادتهم لها وتفوقهم فيا سبیلا 


oe rt, ۳‏ ا اناء وال | کين ‘ ويصل ere‏ و ان | St‏ ن العالية فى الدولة . 


كذلك ad‏ أن النظر فى القرآن () والحديث أیضا كان ستوجب أن 

do dats‏ الامتام پا املوم امسر GJ ig‏ مترقف عليها » وهی عدم اللغة 
والنهو والمیان 3 وو ذلك 6 وڑھذہ الماوم اانقلية کل | Aone‏ با (سلة 

)۱( الاسلام " ظهوره وانشاره ۰ 

)۲( أوليرى : مسا لك ااثقافة الإافر die ae yall J} day‏ عام ner‏ أن ص ۵4 ۲٢‏ 

(۳) فیلیب ur‏ : تاریخ العرب + ١‏ ص ۳۰۱ 

8 افظر حاجی dade‏ : كشف الظنو ن عن أسامى اکپ و الفنو Q‏ ۱ 
ص ٠‏ 


Al 


dam سو‎ 


الإسلامية » ولقد گان المرب يأخذونها بسلیقتہم وفظرتمم قبل الإسلام» 
ول یکونوا فى حاجه الى أن يفصلوا القول فيبا حينذاك لانهم لم يقدر 
مم فى معظم أحوا ہم أن يفارقوا صحراءم > أو يخالطوا غيرم من 
الامم » فلا أسلموا وتجاوزرا بالاسلام حدود بادیتہمء ودخسل pares‏ 
فيه من لیس منہم » قسربت اللکنة الاعجمية إلى كثير من الالس › 
وسرى اللحن بين الناس مما دفع البعض إلى أن يقول ذھبت لنة العرب 
ما خالطرم المجم » وتوشك إن تطاول علیبا الرمان أن 8ض حل » (۱) 

كل أولثك أثار حیة العرب » فأخذوا ببت‌ون بكل ما يتضل بلغتبم 
حفظا لها من التفییں > وعونا على إستجلاء معان القرآن الكرم الذى 
نزل بها » فقد قيل عن Jl‏ الاسود الدؤلى أنه أشن النحو 7 عل بن 
of‏ طالب وكان ١‏ لامخرج شيئا أخذه عنه إلى أسد ی بعث اليه 
زیاد أن اعمل شيا يكون للناس bole]‏ ویمرف به کتاب الله : فاأستعفاه 
من ذلك حى مع ابو السود تارثا يقرأ : إن اللہ برىء من ا شر کین 
ورسوله و بالکر  »‏ فقال ما ظننت أن أ اناس آل إلى هبذا 
فرع إل زياد > فقال أفمل ما أمر به الآمير . فلببغی كائيا لقنٹا 
يفمل ما أقول ٠‏ فأتى بكاقب من عبد القيس .... فقال أبو الاسود 
إذا رای قد فتحت فى بالحرف فانقط نقطة فوقه على code}‏ و إن ضممت 
فمى فالقط نقطة بين دی الرف + وإن کسرت فاجمل النقطة من 
نحت احرف > (۲) . 

۷۸۸ أبو الاسود الدؤلى : انظر دائرة ممارف البستای ا جاد الاول ص‎ ) ١) 

)۲( ابن الندیم : الفہرست ص + ط . الاستقامة 


~~ س 


دما كان حظ هذه الرواية من الصدق فانہا قدل على تبلبل الالسنۂ ؛ 
ورغبة أولى الا مر فى احافظة على سلامة اللفة . 

وشن کان ظا الاثمر يشير إلى أن عنصر الا”صالة المرية هو 
الذى يغلب على هذه الدرسات التى تدور فی عبط اللغة » إلا أنه فى 
الإمكان تبين الأثار الا جنبه فما » فبا تمن أولاء فرى آری هذا 
bla‏ الذى حفات به البيئة الإسلامية ۰ والذی قام ليصون اللغة dy yall‏ 
من عجمة الذين بدأوا يتكلمون با من غير أهلها . ولیفید منه المرب 
ors‏ لام خالطوا الاعاجم rath‏ لسانہم ؛ وليخدم النص القرآی 
حشی لاءزل أحد فى ففبمہ ما هو إلا صورة ما فعل السريان قبل ذلك 
ف نمی 5 val‏ ظلوا بستفنون بالا عر ف دون الحركات برهة طويلة 
من الزمان ؛ ثم تنصرواء ونقلوا إلى لفتہم الكتب القدسة خصوصا 
الااناجيل » وأرادوا ضبط كل كلة مما عند قراء ما فى الکنائس والبيع 
احتراز! من الط فإن الخطأ: فى تلاوة مثل هذه الکتب العترمة فاش ؛ 
وقد إستلزم ما بو م الکفر والزفدقہ فى Gob‏ .دمم cee‏ ولا لم يكن 
للسريان بد من الحركات ؛ ولم تكن لهم سهيل إلى تغبیر الا حرف اامرودة 
المستعملة ؛ أو إلى زيادة أخرى» اضطروا إلى اختراع علامات صخيرة 
لا نثائر ly‏ الأحرف ولا aa‏ شکلا ٠‏ قاقتصروا على رسم نقطة أو 
سطرز صغيرة فوق الحرف أو عته أو فى وسطه ۽ وبقیت اللاحرف کا 
هى ؛ فلم يغروا أحرفاء بل زادوا نقطا أو سطيرات ... ولقد زا 
اليونان حذوم فى ذلك » فلا جاء المرب انتفعوا بذاك وأتقنوه 


واصلجوه (ا) . 


)۱( جو لدی : حاضرات أدییات ا مر افیاوالتار ین و االفةعندالمر بص۸::۸۳ 


ص ۱۲6 سب 


يقرل احد أمين , كان طبيعيا أن ينشأ de‏ النحو فى العراق ۰.۰۰ 
لان الاداب السريانية كات re)‏ المراق قمل الإسلام 3 وان 2 قواعد 
daily pall‏ صو صا واللغتان من أصل سامی واحد ‘ lid‏ كان ااسا ہقون 


إلى وضع النحو هم البصر بین أولا ثم الكوفيين > (ا). 


ویلاسظ أنه فى , المصاحف القدمة من الیل SLI)‏ للبجرة تدل 
اتفعلة من فرق ارف Je‏ الفتحء وەن ant‏ على الکسر 0 وق و سطية 


على الهم ‘ م صارت هه اطر کات على ماهى عليه الأن ۰ O‏ 


say‏ ملامح التأثير اسریای بشکل واضح فى دراسات اللضویین ؛ 
فالرارزمى 3 مفائیح Saad Jas ¢ shall‏ (۲) ر فى وجوه الاعراب عل 
مذهب اسف اليونانيين « يقول فيه 2 الرفع wae‏ أصحاب انطن ھن 
اليونانيين واو ناقصة. وكذلك الضم وإخرته الذکورة ‏ والكسر وإخوته 
Paso‏ ياء ناقصة » والفتح ye}‏ نه عند ثم الب نأقصة ,. 

واذا كان steal!‏ قد تأثروا بالسريان فيا ائضذوہ اشضبط افتہم 
وإعراساء فان السريان کانوا وراء النوج الذى افد ده low!)‏ لکتبہم ‘ 
ذلك ام ککانوا شتعارن با لفاسقة رالء‌ارم gall‏ اة ف مدر سة 


جند يسا بور 3 ولقد أدى ذلك الى ol‏ اُصبحت المارف الیو dil‏ انبم و 


۲۲۰ آحد أمين ؛ فجر الاسلام ص‎ )١( 

(م) جویدی : عاضرات أدبيات Gy stalls LAL AH‏ والفة عند العرب 
ص At‏ 
() الحوارزمی : مفاقيج العلوم ص مط . الشرق 


ہے ۱۲ — 


بين الفرس شائعة فيبم »> وابن خلدون فى مقدمته يذكر أن أصحاب 
صداعة اللحو و كسييويه واافضارسی من بعده » والزجاج من بعدضاء 
کہم عجم فى أساہم > و[ءا ربوا فى الاسان العرں »فاکتسبوه GM‏ 
dal les‏ المرب ؛ وصيروه قوائین وفنا >( . 

لذلك ليس lye‏ أن ترام دند وضەہم کہم ااشہورۃ پسلکون 
مسلکا فلسفيا پتعلق بالمنطق ؛ ومن ذلك أن أرسطاطليس قال إن الزمان 
والكان ہما كلوعاء Las‏ إذ لابد لکل شىء ماوق أن بكرن راتما 

agreed ون امكل من ی‎ ST 
اصسل آسمیہ النحويين للفعول فيه ظرفا أى وعساءء ومن مذهب‎ 
أرسطاطليس فى المنطق تقسم الکلام إلى اسم وفعل وحرف » وتعريف‎ 
الكلام عند نحاه اليونان هو قرکیب کلسات تفید معی قاماء وهذا‎ 
تعریف الكلام عند نحاة العرب » إذ ال.كلام عندم لفظ مركب‎ Sie 
مفيد بحسن السكوت عليه » والصرف عند اليونان هر تحعویل آخر‎ 
الکلة من حرف إلى آخر » ديضاهيه تعريف الإعراب عند صاة المرب‎ 
ویقسال للصرف عند الوونان كلسيس ومعشاہ إمالة الثىء أى‎ 6 ۰ 


صرقه زفق » 

و لھا Ja‏ ذلك استطیع أن انظر 3 قول اد الساحثین اعدفین 
و ولا علينا أن الذى رجم LS‏ الشعر هو مى بن يونس ا متوق 
Gas‏ ۷۳۰ھ دی بن عدى سنه م a‏ لا منا glo)‏ بالنقسل عن 

)۱( أبن خادون : المقدعة ص ٥4‏ صل . مصطفى Jf‏ 

(؟) جويدى : محاضرات أدبيات aL)‏ افيا والتار يخ واللغة عند العرب 
عي ۸۵ 


= ۱۷۷ سم 


« أرسطوء ce‏ لان النحاة اشتفلوا بتدوين علہم قبل ظبور الکتاب بأكثر 
من قرن من الرمان ,بل استوی عو 2 علا قائا بذاته قبل ظمور کتاب 
اشمر ITU‏ من OB‏ 
مهاه 

وبعد أن Uy‏ الموامل الى أعانت على oad‏ التأثين السریانی فى 
الدراسات a yall)‏ العربة > ومظاهر هذا التأثير» نعود لما War Tol SS‏ 
من أن الامریین کانوا بصدد بناء ملك ولقامة دولۃء اناك لم تسكن 
هذه العلوم وتلك الدراسات الى عرضنا ها مستطيعة أن توف حم 
مطاليهم . كذلك لم يكن رجاضا بقادرن على أن یکفوم ساجاتهم؛ 
وإذا كانت القبسائل قبل الإسلام تتخذ من الشعراء آعوانا على حفظ 
کیامہا » فان الظروف قد تغيرت فى العصر الاموی » وأصبحت الدولة 
فى حاجة إلى صنف آخر من الناس بوطد شا أركائها ء كذلك إذا 
كانت ثقافة كل عصر عليبا أن تلى مطتالبہ وتشيع حاجاقه » فان 
ثقافة العص الاموى قد قامت بدو ۱ ها . حقيقة (م لم يفرغوا الشئون 
العلیة هدر ما فرغوا للا"مور السياسية LTV]‏ نصادف من ینبم من 
لم يدخر وسما فی سبیل تشجيع الحركة الادبية » والتقدم العلمى . وإذا 
لم يقدر لنتائج جهودم أن تظبر مجلاہ فٍن هذا پرجع لعدم استقراد 
الامور طوال أيامبم » وقرب المبد پالمصر الجاهل . وإذا كان التفق 
عليه « أن التقدم فى المدنية مخطو بالتدرج خطواته » فانه قد خطا 


الارل منها الامو برن 1 ورخطا الخطوات orl‏ العہاسہون cv)‏ 5 وعلى 


)۱( الدکتور ایراهم سلامة : بلاغة أرسطو بين العر ب والبو OW‏ ص ۱۱۷ 
(۲) را مع قصة الادب فی العام . تصنیف آحمد أمين وزک جیپ رد 


۳۷٣ Ye 


tac‏ ۱۷۸ سم 


ذلك فالازدهار wall‏ أصاثه الام العامية فى العصر المباسى قد وضعت 
أولياته على أيام الآمريين » ذلك لان ااظواهر الحضارية داما فى حاجة 
إلى فسحة من الوقت لك خرج مارها. 

وهكذا استجلبت الیشات الملية علوما كانت Ce‏ ذلك الحين كاد 
تکون غريبة على العقلية المربية مما دضع إلى قسمیتہا بالعاوم الدخيلة . 
ولقد كان ob pall‏ ہم القنطرة الى عبنت عليها هذه العلوم لتصل إلى 
العرب ؛ وساعد (۱) على ذلك هذا التزاوج السريع الذی حسدث بين 
المرب وبين الامم المغاوبة بعامة . ولقسد ثم هذا التذاوح فى البیشات 
الى بق بالروح اظلینیة بدافع من مساواة الإسلام بين ممتنقيه » إذ لم 
يكن مق تمصب أو اياز ولا كانت المساواة » وكان التساع هما 
الاساس الذى بى عليه الإسلام معاملته لآھل الادبان الاخری » وقد 
كان لذلك آثره فى استثارة هسیم ؛ وتحريك رغبتهم فى المشاركة فى 
ألوان Lusi‏ ا ختلفة الى تدور حوهم . 

بقسول جوستاف جروباوم ١‏ وكانت الع لاقات بين المسلسين 


والمسيحيين فى بواكير صدر الإسلام مرضية مقبولت (). 


وقول ف ٭ وار قو لد » وکان النصساری سن سالا ممت عم 


للسدین فى الازمنة الأولى LL‏ الفاعين إلى هدا العنصر المسيحى 


سسس 


(۱) انظر الدكتور على سای الفشار : مناهج البحث عند مفكرى الإسلام 
صو 46 الطبعة Jo‏ 
)۲( جوستاف جر و نيار م حض ie)‏ الاسلام ترجمة عہد اآمرین ٿو فق 


چاوید ص۲۳۳ 


o- WA = 


المتفوق على المرب حضارة )0 € ۰ 


ولقد کان انتقال الخلافة من ال جساز إلى سوريا من العوامل الى 
فتحت الباب أمام السريان لیسہموا يحبودم فى بناء الدولة الإسلامية . 
3 کان لهذا الانتقال أثره فى تطور الحضارة» فلقد ه وجد العرب أنفسوم 
حكاما لمنطقة كانت ولاية رومافية خاضعة لقانون les‏ کامل التطور 
وإدارة منظمة جدا ء وقد آشرا کل Clie‏ کان MAS. OO‏ كانت 
دمشق OD‏ وهی العاصمة الرسمية اسوربة مدينة إغريقية جزئیا : کا كانت 
مقر الاساقفة المسيحيين » وکانت بها مدرسة ظات محتفظ opty‏ م۱ حى 
وقت الفتم ااعرق . ads a‏ خضع معاوية وخلفاؤه من بمده فی دمشق 
للمادات الیو نانية ۰ فصول الخافاء الأمويون dey gp‏ الدينة الدينية 
العربية إلى امی‌اطورية dade‏ سورية .... فضربوا lll‏ الذهييسة 
على فسق الدرام البيذنطية . وجملوا الخسلافة وراثية بعد أن كانت 
انتضابية » واستعملوا عسالا كثيرين من البونان والسريان »> وآسندوا 
إلى المسيحيين مركز الوزير الأول © , . 
يقول ج . Gal‏ دللافیدا , لقد انتفع معاوية فى إدارة البلاد 
الداخلية مخضيرة المسيحيين کب عا انتفع أسلافه . وکان قد اتصل 
)1( ف. بارتولد : تاریخ الحضارة الإسلامية : ترجمة حمرة طاهر ص )0 
)٣(‏ أوليدى : مسالك الثقافة الإغريقية إلى العرب قرجمة : الدکنو ر تمام 
حسان ص ٣.‏ 
(۳) ا مر جع السا بق ص۲۱۰ 
(٤‏ ماکس فانتاجر : الممجرة المربية ص ۳۹ 


کے ,موا 


بالمسيحيين اتصالا وئیقا أيام ولايته على الشام فى دهد عر وعثان ؛ 
وعرف مبلغ علہم ومقدرتم العلیة OD‏ 

ويقول أوليرى : ١‏ وقد ظلت الكتابة فى السنوات العشرين الاول 
أو ما يزيد عنها Lally‏ الإغريقية » وكان المؤظفون الدنیون ہیما من 
السیحین على وجه التقريب ۱۵ء , 

وبہدو أن هذه الظاهرة بعد أن تفشت کات لا جد قبولا من 
الرأی العام المرف ٠‏ يقول جوستاف جر ونيباوم « کان تمہین غسير 
السلین فی مناصب ا لحم يعد آمرا غير قافو ی » وأن المینین کانوا 
يتواون منساصبہم على مضض من الناس » وأن دوائر الاتقیاء كانت 
تمارب دا مہا شل ذلك التراخى فى التصسرفات من جانب vad‏ 
سكاميم OD‏ » . 

ويذكر أوليرى أنه , فى عبد dad)‏ عبد اللك كانت مة غيرة 
عظرمة لان المسيحيين روا یسح الوظائف الإدارية > وحاول 
الخليفة أن پستخدم العرب فى أمکنتہم . ولكن النغیں لم يكن ناجحا ؛ 
واکٹر ما استطساع عبد الاك أن يفعله هو أن يحول الکتابة من 


الإغريقية إلى العربية » وأن يكتب dy all‏ على النقود 0) , 


)1( دائرة المعارف الإسلامية : الاد SUM‏ ص ١ب‏ 

)۷( أو ليرى : مسالك الثقافة الإغريقية إلى المرب ص٢١٣‏ 
(r)‏ جو ستافی جرونیہاوم a lean ١‏ الاسلام ص ۲۲۳۰ ۲۳۱ 
)4( أدلييي : مالك الثقافة الإؤريقبة إلى المرب ص۷١٣‏ 


= ١۱ > 


Goud bases‏ الاسیاب الى أعانت المسيحيين بوجہ 7 عل أن 
(ضطلموا پدوره فى بناء الدواة الإسلامية يحب ألا یغیب عن پالنبا تلك 
السرية الفحكرية ذات المدى الواسع Gall‏ سمح etl‏ السلسین بأن 
پعرضوا آراءم دون خوف آو تردد , 

فالفتوحات الإسلامية لم توقف سير LD‏ المقلية فى البلاد الب قدر 
ما أن تدخل فى مجالها » كذلك رضى الإسلام أن يظل آھ۔ل الادیان 
اللآخری على أديائهم ماداموا قد قباوا أن يدفموا الجزية ۰ بل لقد بلغ 
من سعة صدر خلفاء بى أمية أنهم کانوا يبيحون المناقمات الدينية بين 
علماء الاسلام ؛ وعاماء المسيحية فى ضرتهم . 

ولمل هذا الرباط الودى الذى شد أهل الديانتين حى فيا 
اختلفوا فيه کان ءا دفع إليه قول الله تعالى « ادع إلى سبل ربك 
بالحسكمة والموعظة الحسنة » وجادظم بای هى أحسن OD‏ وقرله تمالى 
> ولا تجادلوا امل الكتاب إلا TL‏ هى احسن إلا الذين ظلموا 
منرم » وقولوا آمنا بالذى أزل Lid]‏ وأفز ل اليك » ونا واشک 
واحب ون له مسلمون 50 ». 

إذن لا غرابة بعد هذا إذا Uli‏ إن ght)‏ العقلیة بوه خاص 
ظلت فى الاسلام تسیر رتییة کا كانت فی كثين من البقناع الى كانت 
قسودھا الروح اللينية . 


۱۲۵ سورة النحل : الآية‎ (١۱) 


- WY 


ولقسد مثل ذلك بصورة متميزة فى ان جٹممین اللسطوری والیعقو J‏ 
حیث ظل الفساطرة واليماقبة على قوانيهم وتقاليدمم ۰ وظل مسدکہم 
فى الحياة دون تغييد أو تبديل ۰ بل إن الامر قد تيأ هم ليزيدوا 
من طاقتہم فى خدمة الثقافة Bally‏ ما ساعد على نقل الہ وم اليوفانية 


3 وا لفسکر اھر بی‎ \peloutll y 


0ے 
iS >‏ النقل وجہود السريان فا 


من اليسير علينا أن نتبين الاتجاهات العلمية فی عبد الاموبین فلقد 
ورثوا حضارات الاقطار الى دخلبا الاسلام حى وقتهم . وکان انتقال 
الخلافة إلى دمشق كا ذکرنا من الءوامل الى آمدتہم بترات علمى زاخر » 
متعدد المعارف والثقافات eC‏ فقد راقهم ‏ وم فى opty‏ الجديدة بالشام 
تحيط يهم عناصر الضارة القدرمة الناشئة من امتزاج المدفيتين الیونائیسة 
والشرقية ‏ أن lars‏ من مناهل هذه الحضارة مع حويرها بھا جملا 
ملائمة للآغراضمم المادية والروحية » ومحكذا ظلت دمشق القدمة كا 
كانت مرکزا!) للحياة الحضارية واسياسية فى سورية و وکثر فیہا 
الاطباء اليونافيون » ولا سما من الرهبان على عادة حفظ الصناعة قدعا 
فى خدام الما کل الوثنية › ادر ل الآمر إلى خدام السكنائس والديارات 
عند المسيحيين OO‏ ». ولقد آسہم هؤلاء الاطباء فى نقل ڪر من 
معارفہم إلى اللغة العربية . كذلك تأت الاسباب فى هذه الفترة لکی 
يتلقى ااسلمون الفاسفة اليونانية فى هذا الوقت البکر » وقد att‏ يبا 
أفراد مم . ۱ 

يقول أبن أفى أصيبعة عن النضر بن الحارث بن كاده أنه د اطلع 
)1( جورج كيرك : موجز ناريخ الشرق الادسط ص ۳۸ 
(۲) ف. al stl‏ : تاریخ المضارة الإسلامية ص ۲ب 
(؟) عيسى اسکندر المعلوف : تاريخ الطب عند المرب Vue‏ 


3 


س 4ا ت 


على علوم الفلسفة وآجزاء الحكمة ۰۰۲۱ 


وإذا كان الاتصال بالفلسنة اليونانية لم تتضح آثاره بشکل بارز 
حيئذاك ء فإن هذا يرجع إلى أن المسلمين حى ذلك العبد كانوا شون 
الحوض فیا مس المسائل الفاسفية OF)‏ خوفا على عقيدتهم الى لم قتأصل 
بعد فى نفوس العامة منبم غير أن الحرية الدينية الى سادت فى هذا 
الصر أتاحت اكير من الأراء الدينية أن تتمارض وتتخاصم » ما جمل 
الفرصة تسنح لرجال الدين المسيحى أن پقناولوا الامور الى كانت مثار 
الجدل بينهم وبين المسلمين تناولا فاسفيا. . 

وشاع فى هذه الفترة أن فى الإمكان الحم _ول على الذهب من 
المادن الرخيصة + ودقع هذا الاعتقاد اللسكثيرين إلى دراسة الكيمياء » 
وآار فيم الاهتام ہأمرھا . فابتدات الترجمة من اليونانية إلى العربية 


بتأثير المسحيين ون فى القرن الآول المجرى © . 


خالد بن يزيد 
إن الشخصية الإسلامية الأولى الى عملت مشورة علماء السريان . 


فأقدمت عل الاشتغال بالسکیمیاء هى شخصية خالد بن يزيد . 


قال عله دی درد 7 0 اشتفسل را اک re‏ بارشاد راهب 


(۱) آبن أن أصريهة : عوون الانياء فی clan‏ الاطباء ١٣‏ ص۱۳ ۱ 
J sa (۲)‏ 5 ی danke‏ :م إن المصود هن المع هو احکام قواعد الا سلام 
)۳( انظر في بارتوله : الحضارة الإسلامية صن £ = WA‏ 


.)١( , اصرائی‎ 


وتحدث عنه ابن الندم فقال إنه کان « يسمى OD‏ حکم آل مروأن 


۱ وکان فاطلا فی مه وله شم ٠‏ وة للعسلوم ‘ شهار اله اأسزمة 


فأمر باحضار جساعة من فلاسفة الیو نالیین ممن کان پنزل مديئة مسر 
وقد تفصح فی dy all‏ » وآمرم بنقسل الكتب فى ااصنمة من اللسان 
اليوفانى والقبطى إلى العرف » وهذا آول نقل كار فی الاسلام من 
dal‏ إلى dal‏ » . وکان مانقل شم کتہا فى الطب ولم کتہا فى النجوم . 

وفی عداد الاسیاب التى cabo‏ هذا الامیر إلى الاشتغال بالکیمیاء 
والعناية بإشراح كتب القدماء فیبا» استطيع أن نذکر إلى جانب مبتة 
للماوم أس إساده عن اللافة . فلقد کان راغيا فیا بعد وفاة أضيه 
معاوية SLM‏ » ولکن مروان بن SAI‏ غلبه على ذلك فراح صاول 
د اكتساب الملا بالملى 29 » . 

كذلك استطيع أن نذكر ما طبعت عليه نفسه من السکرم والجسرد 
فلقد د قيل له : لقد فعلت GST‏ شغلك فى طلب الصنمة ؛ فقال خالد : 
ما أطلب بذاك إلا أن أغتى أصحانى وإخوانى » إنى طممت فى الخلافة 


)\ ( دى بور: تاريخ الفاسفة فى الاسلام ص و 

(٢)‏ ان لدم : الفہرست ص سوم ط . الاستقامة ١‏ وانظر ص ١1ه‏ من 
ألمر جع شه ١‏ 

۳۹ رامع الجاحظ : kal‏ فالتبييث ۱ ص ۳۲۸ 

سد ورسائل الجا حظ ص ٣ہ‏ ط. ااسندوی . 

(۳) جرجی زيدان : تاریخ آداب اللغة العربية ص ۲۳۲ 


سس 


~ it~ 


فأخترك das‏ . فل أجد عنما lose‏ إلا أن أبلغ آخر oda‏ ااصناع 
فلا أحوج lar}‏ عرفی یوما أو عرفته إلى أن يتف ہاب ساطان 
رغبة أو رهية,00) . 

ولقد تعمق شالد بن يزيد فى دراستة الكيمياء حى لقد کان له 
فضل السيق فى التأليف فیہا » ذكر ابن خلكان OD‏ ر أنه کان من أعلم 
قريش بفنسون الم » وله كلام فى صنصة السكيمياء ٠ By‏ وكان 
بمیرا مدن الملین . متقنا ما » وله رسائل دالة على معرفته وبراعته» 
وأخذ الصنعة على رجل من ارهبان يقال له مریانوس الروی ... وله 
فيبا ثلاث رسائل ». 

ويقرد ابن الندیم أنه شاهد کنبه الى وضعها » فبقول « [نه صح )١(‏ 
له عمل الصناعة » وله فى ذلك عدة کتب ورسائل » وله شمر AS‏ 
فى هذا gall‏ » رأيت منه مو خسمائة Boy‏ » ورأيت من کنبه کتاب 
الحرارات » کتاب الصحيفة الكبير . كتاب الصحيفة الصغير ؛ كتاب وصيته 


إلى ابنہ 3 ااصیمة 4 ۰ 


6مد سم مس سم بشن ابا اک إل لا 


(۱) ابن الندیم : الغپررست ص إ رم ط.الاستقامة 
)¥( وفيات الاعبان ٣١ص٠٢١۲‏ 
سس انظر جويدى : عاضرات أدبيات الجغرافيا والش‌اد gy‏ واللمٰة عند 
العرب ص ۹ 
— اقرن ذلك ,ما ذکرہ gate‏ المءاوف : تاریخ الطب عند الع رب ص ۱۱ 
(۴) الم رست ص ١‏ وو ط . الاستقامة 
پ٦‏ انظر صاعد الانداسی : طمقات الامم ص٥‏ م ط . عمد pai‏ 


ویو۔کشف ا اليا شين عن موضوع رساثاة 4 و ما ماله فيها 
فقول إن د له فى )١(‏ صنمة الكيمياء فی الطب رسائل وأشبرها ثلاث 
Valse}‏ ضما م Gor‏ له ھی موريازوس 3 وكيف تع ملف۱ والره‌وژ ۳ 


أشاد إليباء. 


ولقد عرف خالد بن يزيد الطر day‏ المجر da‏ فى 3 Ai‏ . بول 
ان عساکر و إن ٩‏ الناس تذاكروا ALL‏ يحضرة عبد اللك بن مروان؛ 
hae‏ 1۳2 ؟ Alin‏ ما کون هن السياء ٠‏ زونك ما اتمه الهم من _pell‏ 
hand‏ به الرعد والبوق 3 فاا ۳ 0 اون من oral‏ وله بکرن a}‏ فسأت ؛ 
وأما النبات فلا يكون من ماء السماء ‏ شم ال : إن cht‏ اعذت لک 
مام امسر ۳ 3 قلال ور مام 3 مم ل ضفي کیف Cones‏ )4 


حی بعذب » . 


و لو أن شورة الد ون ار اد العامية کات mt)‏ ذاعت وانتشرت 
or‏ 7 اروگ ai]‏ ود اجر الفاسفی الذى ‘comma‏ )4 الذهب 


الاصطناعی OD‏ ء . 


كذلك يبدو أن حسدائة المھد بهذه المعارف فى البيئة dy yall‏ قد 
دوت dal A Jj on eal‏ فى 7 من اشتفلون ہا ‘ فقيل عن نوا لد 


فرك oy‏ » أن عليه من الذى اسر جہ دائیسال oP‏ غار pall‏ 6 وهو 


)1( عیسی المعلو ف : تاریخ الطب عند العرب ص ١١‏ 
69 التار بخ السكبير م ص۱۸ مطہمة روضة الثمام ۲ 
(۳) ف بار تو لد تار يخ الحضارة الإسلامية ص 


~ ith = 


الذى أودعه آدم ۳ البشر ما عل )1( e‏ 


وهناك هر ۵ يذهب إلى أن ما نسب إلى خالد لا يمدو حد 
القصص إلى الحقيقة . معلى أية حال فان dnd‏ ه.ذا النشاط ad]‏ هامة 
فى حد ذاتها > فبى تكشف عن oll‏ المسلدين إلى ترجمة الأثار العلمية 
فى هذا الوقت من حياة أمتبم . وتشير إلى أن اللغة العربية استوعبت 
هذه GUM)‏ الملبية التى عرضت فا الكتب المترجمة . ثم إنها تؤكد أن 
العرب استمدوا معارفہم الملمية فى البداية من المراجع اليونانية القديعة » 


وأ سا كانت أول حافز هم على تلك الدراسات . 


ولقد سيق أن آشرنا إلى أن خالد بن يريد قد استدعى بعض 
الملماء من الإسكندرية ۴۵ہ وكلفيم ترجمة الكتب اليوفافية الى تناولت 
مر ضوع ااسكيميساء ؛ رەن مؤلاء المترجمين أصطفن القدیم ELEN‏ أول 
للترجمين فى هذه الدولة . وقد عرب لالد ااصنفسات الطبية والسكياوية 


عن اليوفانية Cf)‏ © ۰ 


CD الصا د انو‎ eine SEM 


(۱) البيروق : الأثار البافة عن القرون ANE‏ ص ۴۰۳ 

(۲) راجع فیلیب حى : تاريخ العرب ےو ص ۳۲۱۲۳۲۰ 

(۳) انظر الدكتور cla)‏ المدوى : الدولة الاسلامية واميراطور ية آلروم 
ص ١54‏ 

(4) ابن النديم : الفبرست ص٤‏ ط . الاستقامة 

(ه) عیسی المعلوف : تاريخ الطب عند المرب ص ١١‏ 


شم ۱۳۵ حه 


الدُرهوة قبل خالد بن يزيد : ۱ 

إن (صرار الباحثين وإجماعبم على أن أولية النقل إلى اللغة العربية 
معقودة لالد بن يزيد ومن عاونه من علاء انساطرة يحب ألا خدهنا 
فنصرف النظر عن الرحلة ای تسبق عصره . فالواقع أن الترجمة كانت 


سم ib‏ قعل ولک الذى استصدثه dle‏ م Jus‏ دوك مھھوٹ as)‏ 
~ 4 3 رڈ ۴ و 


معارف علبية art‏ لاتستازمبا شئون الام الجارية . 


و اعل الما حث جد الدايل على صحة هذا الرأى في يذكره ان امسن 


وهو بص۔دلد اديت oF‏ بناء الکعمة على عبد النی(ص) أذ ول ۱) 


ه حدثت أن قريشا وجدوا فی الركن کتابا بالسريانية »فلم يدروا ما i‏ ۱ 
هو ج oA li‏ رجل من الیہود: فإذا هو : أنا الله ذوبكة , سلةتها 0 | 
بوم خلقت السموات واللارض > وصورت الشمس والقمر . وحقفتبا 1 | 
dosti‏ أملاك حنفاء . لاتزول ge‏ پزول أخشباما » ميارك لاملا فى | 


- 


المساء واللين ء 


وق صدر الدعوة الإسلامية JET‏ رسول لله (ص) من يقوم مقام 


ام جم MI dent‏ من بشاء الكتابة لہم من الاو والحكام 5 


بقل الاسسمودى د كان الزرجی يكتب إلى اللوك وجيب عحضرة ۱ : 
النی(ص) » كذلك كان پترجم للنی(ص) بالفارسية 6 والوومية ء والقبطية a‏ 


والحبشية . تعلم ذلك بالمدینة من أهل هذه الالسن . ۔ par‏ 


)\( ان مشام : السيرة dy seall‏ چا ص ۲۰/۸ 
س Bil‏ برهان الدين ا حلی : السيرة احلبیة جر ص ۱۹۱ 


)۲( المسعوى : التنسه والاشراف ص ».۳ 


am [4۰ شه‎ 


ولقد كانت رغية الرسول(ص) فى تأمين الدعوة الإسلامية دافا له 
لک پوجہ فریقا من الصحابة pled‏ هذه اللغات ودراستبا حى يستطيمو!ا 
أن يؤدوا عنه ما يريده لأهلبا . 

پفسول زيد بن ثمابت رضی الله عنه Teh DO‏ رسول التم(ص) 
أن أتعلم السريانية . قال إلى لا آمن بهود على کتای » فما مرف نصف 
شبر حتى تعلت وحذقت فيه : فكنت أكتب له (ص) [لييم wot LAS‏ 

نخاص من كل ذلك الى أن البيئة الإسلامية فى هذه الفثره شأنها 
شأن ای ty‏ اجتاعية أخرى يتوفر فيبا هذا التفاعل المستمر لمكن 
أن تخلو من يعرف غير لغة أهلبا خاصة والظروف هنا قد أفسحت 
ا جال لاصحاب هدلذه الا اسن الا ine‏ أن دوا لانفسهم VLE‏ بین 
ظورانى القوم . 

اشتفال السر Ole‏ بالترجمة قبل الاسلام 

لیس من صادفات العصر أن ند الرواد الاوائل الذين بضطلعون بمبء 
القرجة والنقل سريانا » اذأن هذا ہو الامر الطبيمى الذى كان لابد 
أن عدث ۰ ذلك OF‏ هژلاء كانوا قد قطموا فى هذه Gy pall‏ شوطا 
دا . فقسد مارسوا القرجة قبل ظپور الدولة الأموية 
thes‏ ؛ فمنذ القر رب اسرابع الپلادی شرع السريان © ف 


les 


اففسل الحكتب اليونانية إلى السريانية فى مدرسة ارم 
Olen (1)‏ الدين الحلی : السيرة الحلبية + م ص وم ط ۹۲٣۱ھ‏ 
۲( جوبدی : wl pole‏ أدبيات ال مغرافیا واتادیخ و dal‏ هید المر ب. 
اس 5م ٠‏ 


فترجمت فى هذا القرن جموعات من SEI‏ . وف القرن ا لحاس OD‏ شرح 


ار د ډو س كدت آرسطو الط وإساغرجى لفورفوريوس 3 کذ لك گن 
نقاوا علوم اليونان إلى السريانية سرجيس ©© الرأس عم الیعقوں 
الترق سئة ۹م » وقد کان رئیسا لاطباء راس العين » غير أنه 
اشتغل 5 بالفاسفة ‘ وكتب مقالات شی وسم کہا كميرة فلسفية 
دطبية من اليونانية إلى الكلدافية > © . 

ويذكر ان أن أصييمة 0 5 Jl‏ من eas: jai‏ یرای إلى 
Lily pall‏ ۾ (۱) . 


6 يذكر جب ويدى و أنه أول من عل أبناء وطله فلسفة 


موسر میب gry‏ 


(۱)راجم النقل عن اليونانية a‏ القرن |۔غامس الد کور مراد کامل , تاریخ 
الادب dh pall‏ ص ۱۲۱ س و۱۳ . 


(۲) ابن المبری : مختصر تاریج الدول ص ۰۷۵۱ 

۔ اقرن ذلك بقول أدى شير « ل يلبث سرجيس أن انان إلى الكاثو ليك 
وحارب معہم البدعة المنوفيسيقية شدة لا مر ید عليها 96 ذا لا صحة لقول 
الق لفين المنوفيسيقيين آنه گان يمقو بيا » وما بستحق الاعتبار أن بعض النساطرة 
gif‏ | من yar)‏ تلامیذ سر يس ore‏ #ودور أسقف مرد » تاریح كلدو 
وآثور +۲ ص ۱۷۲ . 

wal )۳(‏ شير : تاريخ کادو رآئور + ۲ ص ۱۷۲ 

(4) أبن أفى أصيبعه : عيون الانباء فى طبقات الاطہاء ب ۱ ص ٠۰٠۹‏ 

س آنظر قوله م وهو أول من نقل شپئا من علوم ااروم إلى اللسان السرياني 
۳ ص ۱۸ بانظر أيضا ۲ ۳۰ من اطرجع نفسه , 


س ۱٤٤‏ سے 


أرسطو طاليس « 42 وقد ers‏ سر تس کتاب الي لجا لبنوس )۲( الذى 


. الاوساط العامية الشرقية ( م‎ re} اماس در اسات ااطب‎ May 


وق مصر اشط السريان قبل call‏ الاسلامی »> ودا اشاطہم خاصة 
فى الاسکندر رة وق الآديرة الى ات ذوها لاشسم »> وبسبیم عرفت 
مصر اللغة السريانية وإن ظاءت عصورة فى عبط هذه الطائقة . وكات 
هم نشاط على ملحرظ » فقد omy‏ أحد آساففتہم پسة الترجمة 
السيعينية من الكتاب المقدس إلى اللغة yl‏ يانية ء کیا ترجم O‏ جاسیورس 


مقالات أهرون القس الطبية من اليونافية إلى السريانية . 


ولقد كانت الترجمة من اليونافية إلى السريافية all,‏ الدقة حق أن 
و من کرد اللفتین ail AF‏ من ااستحیل أن برق بین Joe’)‏ 


Calls‏ السريانية ۵ > غير أن ر مطابقةء الترجمة لاصتل 


)00 جویدی : محاضرات أدبيات ا جغرافیا والتاریخ واللغة عند العرب 
ص ۱۸۲ ۰ 

(۲) انظر عیسی [سکندر العاوف : قاریخ الطب عند العرب ض ٤‏ 

(۳) الدکتور مراد کامل : تاریخ الادب chal‏ ص ۱٩۷‏ . 

(4) می (سکندر العاوف : تاریخ الطب عند المرب ص ٤‏ . 

— راجم الدکتور مراد کامل : تاریخ ال دب السرياق ص ۰۱۹۱ 

— اقرن ذلك بقول ان ألى أصيبعه « إن آهرون القس آلف صکناشة 
Uh pull‏ ء BUNNY yy‏ طبقات الاطیاه ج و ص 1.4 . 

)0( نفلا عن خودا خش : الحضارۃ الإسلامية ترجية البكتور علي 
dey Al‏ ص ١۶۷‏ 


att 
8 


سے ۱٢۳‏ سم 


تبدو فى كتب النطق dally‏ الطبيعى أكثر ما “تبدو فى کنب اللاخلاق أو 
ما بعد الطبيعة» فقد حذفوا كثيرا من غوامض هذین المدینء أو فہموہ 
على غير وجه ؛ وأسلوا عناصر مسيحية عل ما هو sha‏ (۱) م فلقد 
اصطیفت النظريات الفلسفية فى ذھنہم رصیفة مسيحية ولا سيا نظریات 
أفلاطون الذى مثاوه فى أدير تہم فى صورة راهب شرقى ». 

ولقد أدى هذا الالتحام المباشر بين السريان وعلوم البوفان إلى أن 
أصبحت الثقافة اليونانية تميش فى كيان هؤلاء القوم » وتخالط ood glo‏ ؛ ما 


ela‏ لمكاو 5 منمأ 6 و ادو rs)‏ معليين ۳ ۳ امد ین قل تھا J}‏ العر بے 


و aa)‏ کان دور م فى المصر الإسلامى امتدادا طييميا 1 قاموا وه Jet‏ 
ذلك ao,‏ واصلوا العمل فی الترجمة . وصاروا بذاك « واسطة لافتياس 
المرب علوم الیونان کالنطق والفلسفة Jes‏ الفلك وهل جراء 0 


النقلة في gall‏ الأمرى 

قام حبی النحوی (۲) و توق قبل منتصف افرن الثامن الملادی» 
الملقب بالبطریق بدور كبير فى تقل dell‏ المسيحى والارا. اليونانية إلى 
الاسلام » واقسد کان واصرانیا فيلسوفا؛ فأراد عامل أمير المؤمنين على 


ان أن طالب رطی الله عنه ازعاجه عن ارس و ربب دبر ه » فکتب 


)۱( دی بور: تاريخ الفاسفة الإسلامية ص ۲٢‏ 
)¥( جو دی : عاضرات أدبياتالجغر افيا والتاريخ واللغة عند المرب ص۸۲ 
)۴( هو غسير محہی النحری الذى قرعم بعض الروايات أن لد دورا في قصية 


a‏ رف آپ الاصي مكثية الإسكندرية 


ee NGG ox 


حبی قصته إلى nel‏ المزمنين وطلب منہ الامان ؛ فكتب مد بن الحزفة 
لہ کناب اللآمان اهز أمير اون « ۹ 

وعلى الرغم م أن ہو نا کان لكاب الیو نا Ai‏ إلا aif‏ مم يكن [غريقيا 
إذ كان سوريا يتكلم الأرامية فى بيته » ويعرف فضلا عن هاتين الفتین 
اللفة العربية » وقد مكنه هذا من أن بیصر المسلين بطببعة الفكر SU gall‏ 
ويخاصة الفاسفة » وذللك من خلال ا نا ظرات والجدل. 

يول الفر بد جيوم إن 2 کان Jo lest‏ مسع المرب حول معسبی 
اصطلاح لفظى « كلمة » و « الروح » الأذين نسبا للسیح فى القرآن هل 
هما خلوقان آم غير مخلوقین » OD‏ 

وقد ذكر سويتان آنه و قد بقی لا قدر كبير ما کتبہ ء وإذا كان 
هناك شك حول بعس الكتب الى عمل ایی JS 5h cf‏ مہا إذا لم 
تون قد کتمت م4 8 مہا دن وضع قله ابو دور ¢ (۲) , 

) أن يرحنا کان على خلاف مع آهل ديانتة إذ کان مره‎ sags 
قدفيه ذلك 9 أن (صاف‎ » Alea علیہم 5 أثار حفیظتہم علية > وهمو|‎ 
کتبا یرد فيبا على أفلاطون وأر سطو » کذلك وضع کتبا دافع فيبا‎ 


عن المسيحية 5 وجادل قبا المسليين 0 


)\( اابہبھی : تار یج [Se‏ الاسلام ص ۲۵ 
(؟) الإسلام : ص ۱۲ ترجمة الدكتور ممد مصطفی هداره 

.64 .م Islam aud Christian Theology‏ )3( 
(ع) البيبقى : تاریخ حکاء الإسلام ص ۳۹ 


ولقد ظہر تأثير بوحنا فى اللمسدین واضعا ‏ يقول اسهقی و إن PIN‏ 
gale‏ ده الامام حجة الإسلام افزالی رح ےه الله فى قبافت الفلاسفة 
تقرير كلام يحيى اللنحوی OD‏ , 

وکا سام یی النحوى فى نقل الفلسفة اليونانية إلى المسلين : 
كن له أيضا دوره فى نقل المارف الطبية إلیم » ولقسد أشار 
البیبقی <> إلى أن خاك بن يزيد بن مماوية قد اد 
الطب منه . ولا غرابة فى أن حيى النحوى قد جع بين الدراسات 
الفلسفية والطبية » فقد كانت مة العصر أن مجمع ال کہ بين الطب 
والفلسفة . فقد ذکر بن 5 ۳ 0 ١‏ أن pall‏ بن الحار ث بن كلدة 
الثقفى قد اطلع على علوم افلسفة وأجزاء الحکمة؛ وتملم من أبيه أيضا 
ما Ob‏ بعلم من الطب وغيره 4 


)1 ( ا مر جع ااسا بق : ص ۳٩‏ 

س ری الدكةور عيد الرحمن بدوى أن 2 ی الو ی عاش قيل الإسلام 
وألف كتاب الرد على برقاس cd‏ دم العالم سنة ۲۵ م > وأن هذا اسکتاب 
قد ار جم ۳ القرن الرابع أو قيل دلگ » ومن onl‏ قاروا بکتاب اوی 
هذا أو سا مد الغزالى 11 pols‏ افت all‏ سمٰة ٦‏ وإن لم یذ کر اسمسبی النعوری 
ولا کتا ںہ 3 و لكيه بکاد Among jae‏ ونما 3 رذه على الفلاسفة a‏ فوطم يعدم 
العالم : ۱ 
انظر صد یر > الا فلاطو tus di‏ له المرب ۾ fe we?‏ 
۳( ابن آں أصبيعة : عيون الانباء في طيقات الاطیاء ج ص ۱۳ 

۹ ۹ 59 انت ی : 


= VE ب‎ 


رامدو أن ااسلءین ۳13 ولون الدراسات الطيية lie‏ یه فاه مد 
wis‏ مبکر 3 J sa‏ صاعد اللاز دی » كانت )0 المرب ۴ الم در 
الاسلام GY‏ بثىء من ball‏ إلا باختہا ۰ ومعرفة أحكام شريمتها حاشا 
صناعة الطب ‘ فاا كانت مو سودة Ane‏ أفراد من المرب غير منسكرة 
عند جماهيرم لحاجة الناس طرا إليبا » و سا کان Pane‏ من الاش من 
الثى صل الله عليه dos‏ فى الحث عليما حيث ایقے ول : ياعباد الله 
قداورا فإن اللہ عز وجل لم وضع obo‏ إلا وضع له دواء إلا و ادا[ 
وهو reel‏ 

ولقد تعرض ابن خلدون فى مقدمته لاحوال الطب ف صدر الاسلام 
دعرج فى حسدیلہ إلى السكلام عن الطب النبو ی ©9© Slam‏ « والطب 
ا منقول whe pill a‏ ووقووهة لوس من org‏ 3 سیم 0 و[ ما fu‏ 
أمر گان عاديا للعرب ؛ ووقع فى ذكر أحوال النی صلی الله عليه وسل 
هن أوع ype‏ أحواله 8 ہی tok‏ وجلة ٠لا‏ من Apr‏ أن ذلك for‏ 
على ذلك النحو من الععل ٠‏ فا نه صلی الله عليه و سل ا بعث ليملا 
الشرائع 6 ولم aad‏ لتمر يف الطب ولا غيره من الماد بات @« ۰ 

Ae مقوماته من اليو نان والفرس‎ cst] استمد الطب العر ی‎ deals 
أن الصبغة اليرنافية غلبت عليه » وفی مقدمة الاطباء المرب الحارث‎ 


اہن كلده 2( > وأصله من اسف دن أهل لطا ئی رل 1 أرض 


de le (\)‏ ا gl‏ 5 طہقات الامم VW‏ !وط اد مطر 
ot! )۲(‏ خلدون : امد de‏ ص۹۳ ف 46 ob‏ مصطفي محمد 
(©) القفظي : آخبار الحكاء ص إو ۱ = 


فار س ‘ 3۳ 27 عن Jal‏ تلك الديار من Vaud htm Jal‏ وور وغيرها 


فى الجاهلية وقبل الاسلام ؛ وجاد فى هذه الصناعة . وقد أدرك الحارث 
الإسلام » وکن Gil‏ صل الله عليه وس یأسر من کان به عله أن 
يأ تيه فسترصفه ۳ ويطالةنا القفطی میں يؤكد ذلك فى قوله : دأمر 
رسول الله (ص) سمد إن ان وقاص بأ ail;‏ فيسو صنه فى مرض 
فرل ca‏ © . وقد بقی حی أيام معاویة بن Jl‏ سفيان . 

ولقد كانت المادة الطبية النی احتکت برا العقلية العر deb Ay‏ خرجت 
من أيدى أصحابها » مونعنی ہہم اليونان ؛ وتلقفها الدارسون وااشارحون 
الذين يعسرفون gall‏ نائیة والسريانية > وشارك الاطساء السريان ق هذه 
الدراسة ہنصیب وافر ؛ وکان لهم دورم فى النقل والترجمة . 

وقد اشتہر فى العصر الاموی منہم ابن آثال . قال نه ابن Jl‏ 


أصضييعة ce Oc,‏ الاطباء EE‏ فی دمشق 6 اسرای ااذهب . ولا 


ماك محاویة ان Jl‏ سفیان دمشق اصعلفاه dante!‏ ¢ ورأحسن إليه 6 وان 


. » الافتقاد له , والاعتقاد 4.8 > واحادنة ممه ليله وهار‎ wes 


oe‏ س ااظر صاعد الاندلی : طيقات الآمم ص وه 

ل افظر ابن إلى اصيبعة : عيسون GLI‏ طبقات االاطیےاء جل 
ص ۱۰۹ و ۱۱۰ 

ب انطر ابن خلدون : المقدمة ص ديب 

)۱( اہن الميرى : مختصر تاريخ الدول ص ١6+‏ 

۔۔ يذهب عسی معلوف إلى أنه فسطوری من الطائف ص و الاسر الطبية 

)٣(‏ آخبار الحكاء ص ۱۱۲ مطبمة السمادة سئة ۱۳۲۷م 

۱۱٩ عيون الاناء في طبقات الاطياء چا ص‎ (r) 


ص۸۸ = 


كذلك کان من أطباء بى أمية أبو الحم OO‏ الدشتی » وهو 
طیلب من Jal‏ دمشق 6 Om‏ مماریة ان al‏ سفیان وبع و لده ان ال ہیا 


إلى مكة . 


وفى عبد عبد ALL‏ بن مروان اختص خدمة الحجاج بن يوسف 
ثاودون CD‏ وتياذوق (۲) الطبييان . أما ثاودون فله كناش کہیں عمله 
لابنه . اما تياذوق ( توفى سنة ۹۰ھ) فند کان ALL aol‏ 
السريان المشهورين » وقد تلقى العم على يديه تلاميذ أجله كفرات بن 


انا ۲ الذي خيدم الحجاج وهو حدث » وامتد به اأعمر حى 


(١)‏ انظر تفاصیل آخباره وجہود أسرقہ فى خدمة الدولة الآموية “مالعباسية 
عند القفطی : آخبار المسكاء ص ۱۲۳ ۰ ۲۹٤‏ ۱ 

ل bil‏ این ot‏ أصیبعة : عيون الانباء فى طبقات الاطباه <۱ ص ۱۱۹ 

)¥( اہن المبری : مختصر تاريخ الدول ص۱۹ 

— القفطى : أخبار الحسكاء ص بن 

(۳) ابن 1 أصييعة : عہون BL‏ طیقات الاطباء ١<‏ ص ۱٢١‏ 

baal) —‏ : أخبار الحسکاء ض ون 

ل راجع طرفا من آخباره عند ابن قتيية : عيون الاخبار ve‏ ص ۲۷۰ 

حرف الراغب Sheed)‏ امه إلى , بی‌ادوق » . محاضرات الادياء 
ومحاورات الشمراء ص۷۰۳ ط . الشرفية 

)4( راجع ترجته عند القفطی : آخبار المكاء ص 14 

— يذهب الدکتور أحمسد عيمى فى و التهذيب فى أصول التعریب » إلى أن 
فرات بن شحناتا سریانی اللغة يوودى اذهب 


بيه ااظر عسي معلوف : تاريخ الطي عند المرب صيم؛ 


۴ الدو 4 المماسية » وحمل ف صرح سی بن موهى ول دید‎ 44 of 


أيام المنصور > و کان پشاورہ Ab gut yl 13 a‏ : 


وق أيام مر بن عبد العمزیز و وله وه سح مم توق 
سنة ۱۰۱ هھ = ۷۰ م » زاد الاهمام بالدراسات الیوفائیة » ومن الذين 
شار كوا فى ذلك عبد الملك بن أجر السکنانی النی قال عنه این أ 
أصيبع-ة د وكان طبیسا عالما ماهسرا + وكان فى اول أمره مقا فى 
الإسكندرية لآنه کان التول التدريس بها ... فلا استولى ااسامون 
على البلاد ۰ وملكوا الإسكندرية ء أسل ابن tl‏ على يد عر بن عبد 
لمزین ۰ وكان حينئذ أمیرا قبل أن تصل إليه الخلافة »> وصحبف فلا 
أفضيت الخلافة إلى عر » وذلك فى صفر سئة تسع وقسعین للهجرة . نقل 
التدريس إلى أنطاكية وحران وتفرق فى البلاد . وکان عر بن عبد 


all‏ بر إستطبه و dena‏ عليه فى صناعة الطب ¢‘ را 


)1( ابن ot‏ أصبيعة : عيون الانباء فى طبقات الاطياء ٭ ص ١١‏ 

س انظر خودا خش : الحضارة الإسلامية ص۱۵۳ 

— استبعد ماكس مايرهوف أن يسكون عبد الاك بن أيجر رئیسا لاحدی 
المدارس فى الإسكددرية فى زمن الردم لاه عری مسيحى ولان الدراسات 
اليو نة کات حینذ۔ذاك كلها فى آیدی الأساتذة النصساری الذين کانوا 
کلہم من ر جال الدين تقريباء ومن أجل هذا يحب علينا أن تفج الہہزنطرین 
من حسابنا » وأن ننتقسل .ما پورده ابن أبى أصيبعسة إلى العصر الاسلامی 
المتقسدم : 

ىہ كذلك يرى أن اکٹ الفروض احتالا أننسا بازاء طہیہین يشتركان فى سب 


te 00 at 


زین آلذین افتظرا dara‏ یق الس الاموی الطییب اللصديرق 
فأسر جوية أو le‏ سر Under‏ غ و هو سریای ۹ اللْٰة 6 مودى dl)‏ ¢ 
وقد | ware‏ المرب أن أصله Shp»‏ )% , و امد wy jai‏ اسر با إلى 


اسر ف 9ء Sa,‏ القفطی أنه © , تولى فى أيام مروان فى الدولة 


= #س الاسم ٤‏ ععل أولما طمیما لعمر بن عمد المزير ؛ بل وکانصدیقا لہ 
و ستدل على ol ae‏ اہن a)‏ أصببدة فى الترجمة السا رقة على تر جمة اہن 1 7 
پورد انم هذا الأخسير على أنه من رووا كلاما یتعلق بابن aT‏ رمشة الذى 
کان Lab‏ فى عرد الرسول ٠‏ 
أما الثانى فقد اشتهر أيضا ,عمارفه الطبية » وقد SS‏ ابن حجر أنه توفى 
ہمد سفيان الشوری cb gall‏ سنه ۱۹۱ھ سے ۷۷۸ 6 بماد عصر خر ان 
عبد المزين يكثير . 
س انظر ما كس مايرهوف : عن الإسكندرية إلى بغداد ص مع 
ل ان ابن ألى أصيبعة : عيرن الافبساء فى طبقات الاطیاء + | 
ص VIVE VAN‏ 
سه راجع ترجمة ابن أبى رمثة : القفطى آخبار الحکماء ص ۲۸4 
(١)ان‏ المبرى : ختصر تاریخ الدول ص۱۹۲ 
س انظر الدكتور فيليب ی : تاریخ المرب <۱ ص۲۲۰ 
(۲) الدكتور مراد کامل : تاريخ الادب السريافى ص۱۷۱ 
(؟) ابن الندیم : الغپرست ص 1۲۷ 
س انظر اہن أبى أصييء.ة : عبون WY‏ فى طبقات اللاطياء ج١‏ 
ص ۲۰ 
)¢( القفطی : آخبار ASHI‏ ص ٢٠٢‏ 


المروانية haul‏ كياب أهرون الس ان أعين إلى deg all‏ » ووجده شی 


ابن عبد المزيز فى خزائن السکتب » وأمر باخراجہ ووضعه فى مصلامء 
واستخار الله فى إخراجه إلى المسلمسين لینفع به » فلما تم له فى 
ذلك ار سرن یوما آخرجه إلى اناس وشه فى آیدمم » وهذا على 
عحکس ما يذهب إليه الدکتور عد کامل حسين فى وله GQ)‏ 
دوکتب آهرن القس مقسالاقہ الطبية الى مما , كناش فی الطب » 
الذى ترجم إلى اللغة العربية بأمر الحلیفة الاموی عر بن عمد العزیز » . 
والدکتور التيجانى الماحى فى قوله OO‏ « إن ما سرجوبة تول مسر 
ابن عبد المزيز LaF‏ کناب أهرن القس فی الطب » . والاستاد 
عبی معارف فی قوله OD‏ ر إن ماسرجوبه عرب كناش القس 
أهرن بن wel‏ فى السريانية فى خلاقة مروان بن السك بإشارة عر 
ابن see‏ العرين . 

و کیفا كان الامر فا لا شك فيه أن ماسرجویه نقل كناش أهرن » 


وكان ثلاثين 6 مقالة ‏ فراد عليبا مفالندین » وبذلك یعتبر ماسرجوية 


سے ل راجع اہن أبى أصيبعة t‏ عيون الانیاء فى طبقات الاطباء 


> راص ۱۹۳ 
)۱( الەکٹور when tim‏ کامل جسمان ٠‏ ایا امک i,‏ والادیة ek,‏ 
ص ۲۱ 


)¥( الد كةو ر القیجانی الماحى : تاریخ الطب عند ted gall‏ ص ۰ 
(r)‏ الاستاذ معہی معلوف > تاريخ الطب عرد آلعر ب ص ۱۲ 
)4( اہن oll‏ أصييعة : عمون الانیاء فی طيقات الاطہاء ۳ a‏ ۱۰۹ جخیع 


ch) ۱‏ الأول لو اف علمی dod‏ الاسلام 6 ولا pa‏ جو ره وز 
السك کناب قوی الاطومة ومنافعبا و مضارها» و کتاب قوی العقاقير 


ومنافمھا و مضار ها 0 


= س أبن العبرى ؛ مختصر تاریخ الدول ص ١۵۷‏ 
س القفطی : اخبار الحكاء ص ۷۷م 


Peo) 


موقف العقلية العر dy‏ من الثقافات الدخيلة 


شیر الدلائل إلى ان العقلية day jal‏ تقبات الثقافات الاجنبية 
وسارعت إلى امتصاصبا ونشرتہاے 9 اشطت مرة آخری Cheb‏ قیہا 
من beso‏ وأظبرتمها للا ؛ ديا من الزيادة ما بشید ها بالفضل , 
ويقر ما باجميل . وبعبارة أخرى استطيع أن نقول إن الترات gla‏ 
الذى دخل فى حوزة العرب . والذى أوصكه إليهم اار اکر الثقافية 
القدرمة لم يتجمد على أيديهم +وڑتھا توفرت له كل الظروف التى دفعته 
ليبلغ vail‏ الطاقة ۰ ويحقق غاية النمو . وعلى ذلك و فالحضارة dy gall‏ 
الإسلامية فى تاعا هى الحضارات الأرامية المتأغرقة والإيرانية کیا ترقت 
تحت ale‏ الخلافة » Ye nes‏ اللسان العرق 6١‏ , . 

ولقد ole‏ الاسباب الى آعانت المرب عل ذلك : فلميراث 
ااثقاق للامم الى شا لطتہم أصبيح فى متناول Par‏ » وكان الذمن الصری 
پتطلع بشوق دافن إلى التعرف على كل جدید » كذلك کان لدی اامقلیة 
العربية احاضمة الإمكانات والقدرات الفطرية الى ee‏ ا للام 
بدورها فى هذا الموقف ؛ فأعان ذلك على سرعة الفہم والتعلر . كذلك 
توفرت القابلية تلور فى اللغة العربية ؛ فتابست هذه الأعاث العلمة؛ 
ads‏ بالالفاظ الى تسد حاجتها المتجددة . 


0ف س ہے مر داه ان يح مس سرد 


(١۱)‏ الد کور یلیب ی ۰ ثار یخ المرب ٣‏ ص۲۱۵ 


۲ 


ومن السبل فى هذه لارسلة ار شرف على ماهية الملساء الذین 
أسبموا فى التراث العرں لانه حى ذلك الحين كان المرب واللا عرب 
منفصلین Lele)‏ وانساءا ( 6 غير أن الامی يجب أن يماو de‏ 
هذه النظرة ء ففاھم الالفاظ on ad‏ ولم تعد مدلولاتما المعبودة 
تدل عليها ٠‏ 

بقول فيليب سى () , منذ ذلك الحين أصبح لفظ المرں بطلق على 
كل من اعتنق الإسلام ؛ وتکلم باالسان العری » وكتب المربية بصرف 
النظر عن فسبه الجشى ؛ وعلى ذلك فالطب المرف »أو الفلسفة العر dy‏ أو 
الرياضيات (۲) العربية .... إا یقصد با de yt‏ الممارف الى احتوما 
السکنب الى کتبت باللضة day pall‏ والى کتہا رجال ازدهروا فی عبد 
الخلافة فى الغالب » وسواء فى ذلك آکانرا قد استمدوا معلوماتمهم ومادة 
كتابهم من المراجع اليونانية آم الأرامية ام غيرها » 


وف هذه الفترة ظہر جا پر ان سيان ) ۴ مه جه mm (VOY‏ مغ ١‏ ه 
سے ۷۹۵م ) و آشتور C4)‏ راشتما له بالعلوم ولاسيا ااسكيمياء ‘ وله مصنفات 


(۱) داجع الدکتور حازم 5 سيه : الهو مية العر dy‏ ص۰۲ EY‏ 

(۲) تاريخ العررب <۱ ص ۰۲۹۹ ۳۰۰ 

(۳) انظر تفصیلا واسما حول ال خلاف فى القسمية ١‏ إسلامية أو غرية » . 
عند مصطق عبد الرازق فى كتابه م ميد لتساريخ الفاسفة الإسلامية 
ط ۲۷ ص ۱ — ۲۰ 

08 راجع قدری حافظ طوقان : العلوم عند المرب ص۹۸ 


یم é‏ 0 ۱ نویه 


ذكرها ابن الندم فى الفبرست CD‏ وفند مزاعم من اسب شیا گثیرا 
منها إلى غيره . 

وقد اعتير 00 آبا لکیمیاء الحديثة » وقيل عنه أنه بلغ فى الكيمياء 
ما بلغه أرسططاليس فى عل المنطق 6 ومن خلال أدغال able}‏ 
وا حرافات الى نشأت حول شخصه وعله» نستطيع أن نتہین عقلا Ide‏ 
رأى أهمية ال#جارب العامية (صورة أو ضح ما رآھا أى من قسدماء 
الکیمو پینء ودون آراء جد صائة فى أساليب البحث الكيمرى . ANS‏ 
جاير واضح فى جميع سياق تاریخ الكيمياء فى IU‏ 

واقسد کان جاير بن حیسان مع براعته فى السكيمياء و مشرفا على 
کئیں من علوم الفاسفة » ومتفلدا dal‏ اامروف بعلم الباطن وهر مذهب 
المتصوفين من أهل الاسلام > 4 . 

وفيا عدا هذا اانشاط الملمی كانت الدولة الاموية آقرب إلى من 
قبلبا فى السذاجة الصناعية ۰ فلم يكن لترجمة الحكتب فیہا حظ کہیں 
ولا عظم أثرء < ذلك ST‏ اهام النساس كان موجبا فى كليته إلى 
العلوم الديفية الاسلاميسة » وکانوا بنظرون إلى الساوم الق قدرس فى 


(۱) راجع اہن الندیم : الفھرست ص ۵۱۲ - ۵۱۷ 

)۲( انظر الد کتور ااتیجا ی الماحى : تاریخ العلب عند المرب 
)۲( لاء عن الدين : الماام العر فى ص ۱۲ 

)+( پر shi‏ انظر neler]‏ مظھر : تاریخ الفكر العر ی ص 40 
س القفطى : أخبار الحكاء ص ١١١‏ 

)0( حاضرات فی تار پخ الامم الإسلامية للخضری ص ۲۱۵۹ 


مه oH‏ سه 


لاف ا ge‏ قافن نبا cast‏ ل انس aah‏ 
طوال all‏ نین الأول والثانی ‏ وظلت العناية ها قاصرة على أهل الذمة من 
اانصاری واليهود على اختلاف مذاهمم و a) wl‏ , 

ولقد آدی اختلاط السلمین بالمسيحيين إلى ظبور الافکار الى تقوم 


حول النقاش الدیی بين المسيحية والاسلام ۰ 


يقول الفرید جبوم ‏ إن مراکز BUM‏ اليونافية الكيرى فى سورية 
ومصبر وبلاد ما بين النہرین وفارس انتقلت إلى العرب فی خلال 
سنوات قلائل بعد وفاة الرسول ؛ وعلى ذلك کان من be eal‏ السلمین 
أن يكونوا على Je‏ بطبيعة الفحكر اليونانى ؛ وخاصة الفاسفة من 
خلال المناظرات وال+۔دل الذى كان يحسدث بيهم وبين رجال الديانات 
القد مة المتعددة » وبسبب دخول الألاف الذين كانوا يعيشون فى ظل 
الامیں‌اطوریات القد ie‏ فى الاسلام 60 » MIS‏ م لم بحس الاس 
بتردد فى مناقشة اللافات الدينية بحرية Uli‏ ور ھا کان من العضول 
أن Goat‏ أن مثل هذا الاخعلاط جسل المسلمين الدمشقيين على صلة 
بالملومات العامة عن اللاهوت المسيحى والفلسفة (؟) > وكان نما عرفوه 
الجدل الذى كان قد احتدم حول طبيمة السیح قبل الإسلام ما كان سیبا فى 
ظہور اانزعات الفلسفية . 


)١(‏ انظر فى ذلك الدكتور محمد كامل حسين : الحيساة الفسكرية والآدبية 
eh,‏ ص۳۷“ : 

(۲) الفرید جيوم : الاسلام ترجمة الدكثور عمد مصطفى هدارة ص١۱۷‏ 

() أدليدى : مسالك الثقافة الإغر یقیة إلى المرب ص٢٢٢‏ 


= ۱۵۷ = 


ول جورج كيرك 20 ١‏ فى أواخر عبد one‏ ظبرت روح 
التحليل والتأمل فى منطوق الاحادیت . فكان ذلك بداية لتكوين عام 
الفقه الاسلای . فإن الاطلاع على الآبحاٹ المسيحية الى هى أقدم عبدا 
من الاسلام . والى أشعربت حكثيرا من روح البحث والاستقصاء 
البونافية قد أفضت ببعض المسلمين إلى التعمق فى النظر فى آسس ديرم 
ما رأوه من شدة الاجال أو احیال الشبه ال لم پستطیعوا الاهتداء إلى 
حقيةتها من اصوص القرآن وحدھاء وی جورج کیرک فيقول , وقد 
می هذه الروح الجديدة فی الاسلام ما سبق أن عمل على aud‏ مثلبا بين 
المسيحيين » وهو ال ج۔دل ال حتدم بين الطوائف التنازعة فى الرأى ٠‏ فاشتد 


النزاع فى الاسلام بين الشيمة وأمل OD‏ السنة.. 


ولقد کان للفلسفة اليونانية دورها فا مار بين الفرق الإسلامية من 
شاش فلم نکن دراستبا قد تو قفت ) ولا ظلت قاعة فى الاديرة 
والكنائس ؛ و كان الاہتام واضحا يمنطق ارسطو حى آخر الفصل السابع 
من التحليلات الاو إلى آخر القياسات . 


ول أو لبری ( و ولد غزا المرب العراق عام ۸ ۳۳ re‏ رلاد 


الفرس ۲ي“ م٠‏ وفی خلال أسقفية مربا GLEN‏ كنت العسراق دفارس 


(۱) جورج کيرك : موجز قاریخ الا لم ص 4۲ 
(۷) المر جع السا بن ص ۽ 
۳( أوليري : مسالك اامُقافة الإغريقية إلى المرب ص .۱ 


یس ۱9۸ دنا 


نحت lal So‏ فى أهية ی دمشق ۰ ومن هذا ول و واضحا أن cil‏ 


فقوت 3 dua cll‏ النسطوربة وت الحم العربى ۰ 


ديقول ابن كثير a‏ إن علوم OO‏ الاوائل دخات إلى بلاد المسلين 
فى القرن الآرل لا فتحوا ody‏ الاعاجم » والمقصود بملوم SHIN‏ 
هنا العلوم الفاسفية اليوفانية . 


وقد آشرتا فما سبق إلى مافرره ابن أف أصييعة () من أن SILL‏ 
ابن wk‏ الدقفى اطلع على علوم الفلسفة وأجزاء الحكمة . ولكن هذا 
لا ge‏ آرنے اسان تقبلوا المباحث الفلسفية واهتموا بها » بل ork‏ 
عرفوا عن دراستها دهجردها ۰ يقرل حاجی خليفة « إن علوم الآوائل 
كانت مرجورة فى عصر الدولة الأموية OD‏ » وهو يرى أن ااسلین 
کانوا sang‏ ن دراستها د صونا CO‏ لقراعد الإسلام وعقائد أمله عن 
قطرق الخلل.... قبل الرسوخ والاحکام » کذلت پری ابن كثير أن 
دراسة الفاسفة لم فكو فى ااسدینء ولم تنقشر ما كان الساف _عنمون من 


الخوض فيما ۲۶ء . وصکاعد الاندلسی يقول د وأما علم الفلسفة فلم 


)١(‏ اأسيوطى : صون المنطق والکلام عن فن المنطق والکلام ص۱۲ 
)¥( عيون الآنياء فى طيقات الاطياء pe‏ ص۳٠١۱‏ 

(۴) حاجی خليفة : كشف الظنون عن أسامى السکاب والفنون ص یم 
(t)‏ لهس ا مرجع ض۳۳ 

)9( السيوطي : صون النطن دااکلام عن فن المنطق والكلام ص ۱۲ 


,ماحم الله عز وجل شيا منه . ohh La Vs‏ لعنایة به(۱)». 


على أية حال لم تقبل ااعقلیة dy all‏ درس الفلسفة إما الحفےاظ 
على الدين » وإما دزن طبع المرب لم سکن قسد lee‏ لود Su ts}‏ 
هذا العلم ۰ 


واسکن إل wile‏ هله الحقيقة امود em Ld)‏ إلى ما ia 4,3 | lal‏ 
nm‏ ۰ وهر أن الاضولاط الذى ( يكن Anda‏ | اہن ا مسامین و ااسیحسن 
أتاح الفرصة UV‏ الفلسفية من أن تنفذ إلى المسامين . وفى وسمنا أن 
نتبين ذلك فی فشأة الفرق الاسلامة ۰ فلقد نفذت Yd]‏ الناقشات الى 
كانت مثار ay‏ من الجدل فى الفاسفة اليو بانبة وفى الديانة المسيحية 6X)‏ 
وأحدثت أثرها فیہا . وکان من نقيجة ذلك أن آغذت الفرق الإسلامية 
انجاھاتما منبا . 

يقرل أوليرى ١‏ فى البصرة بدأت الدلائل الاول على افکار المتزاة 
مع شواهد على الاثر القوى من تأملات الإغريق الفلسفية على عام 
الکلام المرلى O‏ . 

پقول دی بون « ولا شك أن مذاهپ الاسكامين of‏ بسوامل 
مسيحية أبلغ التأثر , فتأثرت العقائد الاسلامية فى تکونما _عذاهب الملكانية 
sels (1)‏ الانداسی : طبقات الا مم ض ١ه‏ 
(۲) انظر علم الاخلاق لارسطو ترجة أحمد لطفى السيد 6ب رت 


ل اوران ف عبد الساسا نہین : قر dar‏ ہی الأشايص 4۱۱ 
55 تراث فارس ۳ الفصل الخاص بالدين 2 فار س ص ۲۰۰ 
٢‏ ( ار لپري : مسالك الثقافة الإغريقية إلى المرب ص ٠‏ ؟ 


~ و سے 


والبعاقبة فی دش کا تأثرت فى البصرة و بغداد بالمذاهب اللسطورية 
والغنوسطية » ولم بخلص إلینا إلا القليل من GUST‏ الم کنوبة التماة 
بتلك اطرکه فى أوائل نشاتبا » غیں أننا لا خطىء الصواب إذا قلنا 
إن إختلاط السلین بالمسيحيين و تلقییم العام ere‏ فى المدارس کان له 
عظم الاثر » ولم يكن ما يستفاد من مطالسة الكتب فى الشرق فی 
تلك الايام بالثىء الكثير » بل کان الناس يأخذون عن أسائذتهم شفاها 
أكثر مما تعدون من الكتب : وحن جد بين مذاهب المتكلمين ال٭اول 
فى الاسلام وبين المقائد المسبحية شبها قويا لا يستطيع ممه أحد أن ینکر 
أن Gey‏ اتصالا مباشرا » وأول مسألة تام وها الجدل بین علساء 
السلین هى مسألة الاختيار » وكان السیحیون الشرقیون یکادون جيماً 
پقولون بالاختیار (۱) » . 

ولمل فى هذا ما يفسر نشأة Gp‏ القدرية متأثرة ببذه الاصول 
السيحية . يقول المقريزى « كان أول من قال بالقدر فى الإسلام معيد 
ابن خالد . وكان يحالس الحسن بن الحسين البصری ؛ فتكلم فى القسدر 
بالبصرة . وسلك أهل البصرة مسلكه لا رأوا عمرو بن عبید ينتحله ؛ 
Jef,‏ معبد هذا الرأى عن رجل من الاساورة يقال له أبو بونس 


سلسویہ ويعرف بالاسواری ©© , . 


وبقو Id‏ 2 المبرى } Aj‏ کن 5 أن يکو re)‏ مذهب القدر رة لاش ا مسہحی 


JV gl‏ 3 والقدرية 3 ei]‏ فرقة فى الفاسفة الإسلامية 3 و Ke‏ أن 


(۱) دی پور : قار يخ الفاسفة فى الإسلام ص۸٤۲‏ 
)۲( خطط ill‏ زی ۳ ص ۱ ۱۸ 


oA ee ee eee کر ہے‎ 


مساو بة JU‏ > ويزيد SU‏ كنا قدريين , (© . 
ويؤكد آبو الفرج الاصفهای تلقی مذهب القدرية عن المسيحيين » 
ولکنه یمود بزمن التلقی إلى المصر الجاهل ؛ فیذکر أن أعثى بكر أخذ 
القول فى القدر عن العياديين اصاری الهيرة . لمنوه (باہ حين کار 
يأتههم لیشتری ا حر OO‏ ۱ 
ویذھب الدکتور عبد Seth‏ بلع إلى أن ة روایات تعطینا 
حقيقة واضحة هى أن القول بالفدر انتقل إلى السلین بصفة ميساشرة 
عن طريق الديانة المسيحية » وأن فرقة القدرية SM‏ تجمعمت حول هذا 
القول ودافت به كانت مظبرا من مظاهر التأثين المسيحي في التفکور 
الاسلامی © . 


(۱) ابن المبری : مختصر تاریخ الدول ص ۱۹۰ 
— انظر قاریخ الیعقو ی ب ۷ ص ۰۲ 
سه إن أقدم آثر آرامی بلغ الينا هو رسالة فى القدر کتییا مارا ب 
سرا بيون الذى عاش فى الجيل الا ول أو الثانى للسیح « وقد کان فیلسوفا وثفياء 
أدى شير : تاریخ كلدو و آئور ص۰٤‏ 
ل من المسیحہین الذين قکلموا في القدر برديصان ولد عام ۱۳۵ م» و توق 
۰ء وقد أنکر القدر ٠‏ وقال AY‏ . وقد بقى كنا به فى القدر ۰ وقد طبع 
وترجم إلى عدة لغات أجنبية » أدى شير : قاویخ كلدو وآئور Yr‏ ص .٣‏ 
۲( الأغانى : < ۸ ص yy‏ ط. القاهرة 
(0) أدب المعازلة : ص ۱۲۰ + ص ۱۲۳ وراجم قوله « فالقدرية أخذوا 


رأیہم فى القدر عن أصل مسیحی ۰ والجبعية أخذوا قوط فی نی الصفات 


oes‏ القرآن عن أصول مس ets‏ >41 > ي ۲ من اف ارجم 


ص ۹۷ سب 


5 مد الياحث نظره إلى مذهب v2 Ad Vall‏ عليه رأبه » ویقرر 
أن نشأة المعتدلة لم تكن بميدة عن تأثيرات اللاھوت المسيحى الذى كان 
منتشرا فى بلاد الشرق» کا أن orale‏ كانت متأثرة بهذا اللاھوت (۱) . 

تحن نسل بالمبدا العام للتأثر » oly Wb‏ الفكرية والحضارية لا 
مکن أن میں فی معزل عن تارات الجتمع الأخرى واسکننا 
ثبدی تحفظا حول نقطة البدء ذه الافکار ؛ والاصل الذى خرجت منهء 
وقد يعدو هذا التحفظ من حيث الشکل هينا » وللكنه فى جال المحث 
عن النابع الفكرية قد يكون له شأنه . فا لاخلاف وله أن النصاری OD‏ 
الذین كانوا بمیشون فى اشام فى ظل الدولة الاموية قد أثاروا کثیرآ 
من الناقشات Lal‏ » و خاصة G‏ دمشق WATE WBE Kol‏ إلى 
ذلك فى أكثر من موضع ١‏ فإذا أضيف إلى ذلك أن قسزر الخلفاء کان 
فها كثير من هؤلاء ۰ وكانو! پتولون مناصب كبيرة ؛ اتضحت غصربة 
هذه الناقشات وأسيتها » وأصبسم من ا حتمل أن ad‏ أشياء من الثقافة 
المسيسية قد سربت إلى المسلدين » واصادف ظلالا لتمالیەہم متك لتيدو 
فی آراء الفرق الإسلامية التى استمدتبا فی الاصل من صادر إسلامية 


ای ٤‏ واقصدل ہا الفر re)‏ والسئة ۰ 


Sandy‏ أن کی انحوی الذى کان بعسمل مصسو og ls‏ 3 قمر 
هید املك بن مروان قد حمل love‏ گہیرا فى هذا انجال حيث ad‏ أنه قد 


(۱) الدكتور عبد الحکم بلع : أدب المءتزلة ص ۱۳۵ 
69 افظر أحمد أمين : ضحی الإسلام جر ص ۰-۳۸۳ ۳:۰ مطيمة الاعتاد 
سر باجم ص ۱۳۱ ۰ ۱۵۹ + ۱۹۰ من هذا الکتاب 


" وضع گتا با التميارى پستہدون به فى جداطم مع المسلين ١‏ کا د( لارا 
كبيرا فى كثير من الاعماث اللاهرتية الى أفاد منها المعازلة . 

ف هذا الإطار يحب الاتجاه إلى عث الائثر المسيحى فى CALL‏ الفاسفی 
من الفكر الإسلامى و مخاصة فى هذه القترة التى يتئاوها البحث حيث لامفالاة 
تممل بذور هذا الفكر غريبة على السدین » دخياة علیہم » ولا شطط 
ينفى عوامل التأثير ء وينكر مظاهر التأثرء فلن قالت الق‌درية فى 
القدر ؛ وحرية الالسان وإرادته فى أفماله » وأنه خير . فان القرآن 
قد اشتمل على آیات كثيرة ظاهرها الاختيار مثل قرله تعالى م فن شاء 
فليؤمن » ومن شاء فليكفر OO‏ » وإذا تالت الجيرية lth‏ القددر 
وبأن الإنسان جب فى آفماله ۰ ولا اختيار له فیہا 2 ۰ فاننا bad‏ القرآن 
آیات كثيرة تحمل هذا المعنى مثل قوله تعالى : و ولقد بشنا فى كل 
أمة رسولا أن اعبدوا الله واجتنبوا الطاغوت ؛ نهم من هدى الله . 
وهم من حقت عليه الضلالة > () . 

ماذا إذن. لا يكون البدء من هنا ؟ وما المانع فی أن تكون هذه الہذوں 
الحیة إسلامية اللاصل . ثم تهیأت لما الظروف فا مها الفکر الفلسفى بعد 
أن تفذى ھا استمده من الجدل مع المسيحيين ومناقشاتهم »> وما أخذه 


(١)‏ راجع ائر : > ی التو ی فى المملزاة و us‏ زمدى جار الله فی 
کتا به م i) pall‏ « ص ¥V‏ 

(۲) سورة الکبف الاية ۲۹ 

)۴( الشهر ستافی : الملل والنحل ج١‏ ص ۱۱۰ 
— جال الدين lal‏ عى تاریخ الجهمية و pall‏ له ص ۱۳ 

3 سور النحلي الأية ۳۹ 


بت ۱۷6 5 


کذاك إذا كن الکلام فى القضاء والقدر قد وجد فی الادیان بعامة » 
فلس من Gl pall‏ بعدئذ أن آعد کل ما جاء من هذه HOTT‏ فى 
الاسلام فصرانی الاصل lel ys OD‏ الامر کا ذکرنا » قبى [سلامبة فی 
مصدرها ٤‏ آما ااؤثرات الى تتاواتبا فقد صاحبتبا فى نشأتبا ٠‏ وكان 
'لہا دورها فى الوجبات cl‏ اجپت [ليبا > واعل الدکتور عبد PM‏ 
بدوی يزيد أبعاد هذا السوقف إبضاخا بقوله , لیس لنا أن نلتمس 
الأسباب التى دعت إلى شاة هذه الفرق أو تلك الاخری فی مذاهب 
اليونانيين أو المذاهب الأجنبية ؛ ونا الواجب علينا أن تلتمسبا وما 
قالت به من نظريات وآراء فى ر كلية » الله نفسها.آی فى القرآن ؛ 
فمنه هو لا عن الذاهب الفلسفية اليونانية صدرت الفرق الاس_لامية 
الختلفة » زكان البحث فيه هو نقطة البده فى نشأة كل فرقة من الفرق » 
أما تأثر الفرق بالمذاهب الاجنبية' فکان لاحقا على شاتبا . وجب ألا 
يغالى فى أضيته وأن يتجه الباحث إلى القرآن أولا باتمس فيه هو وما 


جر ad]‏ نصه من نظر وأبحاث آصول الفرق والاراء 60 » ۔ 


(۱) داجع ax]‏ أمين * ree‏ الإسلام ص ٥ى‏ مطيعة الاعتاد 
(۲) الد كترر. عبد ال خن إدوي ؛ القراث الپونانی في الحضارۃ الاسلامية : 
decal‏ 8 ۱ 


ا زان 
حر کت النقل ٤‏ العصرم العبامی 


ae es Bt مهار‎ Td 
ہے‎ MILL en ی د‎ “hap E er ese جم‎ et us مج و پر‎ 35 
۲ج مج‎ > SSS سے نشار سے عو لي‎ 


یریبد ل ےر See eee‏ 


لاس ززارے 


أسباب الترجة ٠:‏ 


لما ole‏ العصر العياسى کان السلون قد أممنوا فى النمدن » دورأوا أن 

حياة الحضارة لابد أن تستند إلى العم ٤‏ فا الدولة تحناج إلى حساب 
دقيق ۰ وعيشة الحضارة المركبة closet‏ إلى أدوية مركية » وعلاج 
مركب Oe‏ وكانت جندیساہور ge‏ ذلك الحين مازالت مركزا الثقافة » 
ومصدرا للاشعاع العلمی » کا كافت مرج بالملياء » وترشر پالاطبای 
فأخذت الانظار قتجه إليها تسا لہا العون ؛ وتناشدها المساعدة . وكان 
التصور قد أدركه ضعف فى معدته ؛ وأصابه سوء استمراء » وعجز 
معالجوه عن مداواته ؛ فجمع الاطباء 6 وقال لهم : 00 يد من الاطياء 
فى سائر المدن Lab‏ ماهرا ce‏ فقالوا : و۲ ما فى عصرنا أفضل من 
جورجیس ہن ون رپس أطباء جندیسا يور » فإنه مامر ق 
الطب » وله مصنفات جليلة »> ققدم النصور پاحضاره فأنفذه العامل 
جنديسابور إلى حضرة الخ لافة بعد ما امتنع عن الخروج .... وم 
زل جورجیس يتاطف له فى قدیرہ حی ہریء التصور ‏ وعاد إل 
الصحة » وفرح به فرحا شديداء وأمر أن يجاب إلى كل مایسأل De‏ 
)١(‏ أحمد أمين : ضحی الإسلام ص ۲۹۵ 

(v)‏ التفطى : أخبار الحكياء ص ۱٣۹‏ »۰و ط . السمادة 

س ابن لمبری pet‏ قار يخ الدول ص N14‏ 
س أبن of‏ أصييمة : عيون الانیساء فى طبقسات الاطیساء ج١‏ ص ۱۲۳ 
ط . الوهبية 0 


کد ۱5۸ سے 


وقد Jk‏ جور سس (۱) 3 خده_ة امنصور a‏ تقد مت )4 السن : 
دای a}‏ مسلشفی زفق عل طر رقة مسكشفى آل مخنیدوع بمندیسا ور AOD)‏ 

وعتدما چام المردى استقدم gine‏ & زی من جندیسا بور lard‏ لج 
ابه المادى « ولكن Sloth‏ عن علبھا أن وسم تد عیه المبدى Yo‏ 
يستطب آبا قريش طبيبها الذى کان يعرف بعيمى ااصیدلانی ۰ OD‏ فكان 
ذلك ۳ ف أن املو apd!‏ إلى جند یسا بور ۰ 

وق أيام الرشيك آصا به صداع شرل ول > و أطبياؤه عن مداواته 0 


فاستخدم بخنیدوع لذلك الامر وقال د ختیشوع پکون رئيس الاطباء 


)\ ( کان جور جيس من السريانيين الذين ينتمون إلى طائفة النساطرة . 

انظر [سرائیل و لفنسون : اللغات السامية ص ١٢١‏ 

(؟) عيسى معلوف : تاریخ الطب عند المرب دن ۱۸ 

۳( 9 مفتیشوع آسر ة اسطوریة اسم جدها هذا Sl paw‏ می ظ 
٠ sa,‏ ویر وی of‏ لها day‏ شد اد وم نو غنیمة ؛ وق الصالحية ۳ الحکم, 
وق ted‏ آل 70 

عیسی ab sae‏ الاسر العر dey‏ اذشتبرة بالطب العربى ص ٦‏ 

مس يرى أبن أبى أصيبعة أن معسئى بخنرشوع عبسد المسيم لان فى اللغة 
السر يافية البخت العيد ؛ وعنده أن البخت لفظة فارسية معناها الحظ وااسعد 

من تعقیب اہن العبری فى als‏ : مختصر تاریخ الدول ض ۲۲۲ 

(4) انظر قرجمة بختیشوع عند اقفطی : آخبار الحکماء ص ١پ‏ 

)0( داجسع آخبار عیسی الصيدلافى : ابن الع‌پری : مختصر تاریخ 
الدول ص ۲۳۰ .۰ 


کپ ۱۳ سب 


كليم » وله پسمعون ویطمون , () وقد ذكر صاعد اللاندلی أن 
د بخنیشوع له تآليف فى الطب معروفة » منبا كتاب التذكرة 6 وقد 
عبله لابنه سيريل » DO‏ وبعد موت ختيشو ع › شلفه أيه جبرپل ؛ 
وقسد قام على علاج جمفر بن حى بن خالد البرمی ۰ BIS‏ برئت 
جارية للرشید ak) )۲( de‏ استعان ہا کا شفى الرشيد على يديه 


من مر ض ام به ما dads‏ إلى أن هر به a‏ ویر قبع asi fra‏ لد به 1 
ولقد کان لنجاح wall‏ آحرزه مؤلاء الاطباء آثره فی الکانة الى 
ere‏ لا لد ينوم Oe‏ . 
وقد ذكر القفطی أن Ges‏ بن Saale‏ أحب جبریل عندما عالجه 
Jaa‏ نفسه » و کان لا صير مله ساعة ؛ ومعه 3 وبشرب OD‏ . 


كذلك ذکر ابن أبى اصييمة أن الرشيد عندما شفى قرب جبریل 


)1( ابن af‏ أصيبعة : عيون الالباء فى طبقات الاطباء ١<‏ ص ۱۲۷۰۱۲۹ 
5 انظر ابن اآمبری : مختصر تاریخ الدول ص ۲۲۰ 

(۲) صاعد الا نداسی : طبقات الامم ص ٠٤‏ 

سد انظر القفطی : آخبار الحکاء ص vy‏ 

(۳) القفطی : آخبار الحکماء ص وه 

ل ا موی : رات الاوراق ب ۱ ص ۰۱۲ ۱۳۷ 

۲۳۰ تاریخ الدول ص‎ pas : أبن المبری‎ a 

)£( عیسی معاوف : تاريخ الطب عند المرب ص ۱۳ 

ay ص‎ AGI أخبار‎ (0) 

ان Jl‏ أصييعة : عبون ATT‏ فى طبقات الاطباء - ۱ ص ۱۳۷ 


wn ۷۰ wm 


ملف۱ درفح مکازته لد به ی أنه قال لا 4s lowe‏ : کل من كانت له J}‏ 
حا جة فلیخاطب ما جبريل SY‏ افعل کل ما My‏ فيه ویطلبہ مئی Oe‏ 
وقد ظل جبریل على هذه المكانة المالية فی عبد المأمون د فكان كل :من 
تاد عملا لا خرج إلى das‏ الا بعد أن oh‏ جبریل و بکر مه Oy,‏ . 
وکا عمل تجاح هو لاء الاطيسام على تفر مہم Aas ۰ ola} J}‏ 
استرعی الانظار إلى ما كانوا عليه من e‏ غز ار > فا یه الاهمام [ابه ‘ 
و تولدت الر غبة a‏ الاشتغال وه ٠“‏ والہمدث فيه « ونقله all dal! Jj‏ بہة ۰ 
J 9a‏ حاجی واه 2 إن أول من ھی من الما س مين بالعاوم data}‏ 
lil‏ أبو عفر امور Oo),‏ 3 وقد دفمته هذه المنا رة إل أن ور سمل 
إلى [مبراطور بزنطه يطلب منہ ما لديه من الكتب اليونانفية ؛ فأجا به 
إلى طلبه » وأرسلها له ؛ ومن نما كتاب إقلیدش ٦٥ء‏ 
٠‏ وقد ذكر انسيوطى د أن الماصور أول خلیفسة ترجت له السکتب 


ود اسن الرشب ےد دان المصكمة 0 3 أرسسل ر مس لہ إلى 


(۱) ابن al‏ أصيبعة : عيون اللأنباء فى طبقات الاطباء <۱ ص ۱۲۷ 


(9) تفس للرجع ح١‏ ص ۱۷۹ 

(۴) حاجى خلیفه : کشف ااظنون عن أسامى السكتب والفنون ص٣۳‏ 
لس انظر صاعد الاندلسی : طبقات الآمم ص وه 

سے انظر این الھبری : تمر قار يخ الدول ص م۲۳ 

)4( أبن خلدون : المقدمة ص١‏ . ۽ 

)0( السيوطى : قاریع الخلغاء ص١٥١‏ کت 


\ 


مس إ۸ سد 


[لإمبراطورية 20 الرومانية اطلب الفطرطات ٠‏ ووضع يوشا بن 
ماسويه أمينا على ترجمتها . 

ولا جاء الأمون ؛ كانت حرك الترجة قد بلغت ذروتها من حيث 
النشاط والدقة » فزاد الاهتام بدار اسکمة ‏ وأرسل إلى « ملك 
الروم سأله الاذن فى إنفاذ ما ole‏ من العلوم القدعة الخزونة الدخرة 
پسلاد الروم ۰ فأجاب إلى ذلك بعد امتناع > فأخرج المأمون لذلك 
جاعة منہم الحجاج بن مطر ؛ وان البطريق ٠‏ وسلا صاحب بيت 
الحکمة وغیرم > فأغذوا ما وب دوا ما اختاروا ‏ فليا حملوہ اليه 
أمرم بنقلہ فنقل 20, . 


وضع إذن أر الحاجة الماسة الباشرة هی الى الجسأت الخلفساء 
العياسيين إلى استخدام أطباء جند يسابور للاشراف على علاجہم ؛ فلا 
نقدمت صعتہم . وشفوا من أمراضمم » عرفوا فضل الثقافة ا9جنيية 
واانثائج الطبية الى ee‏ أن تحفقہا لحم . فشغفوا مها » وأقباو على 
ریپ كتها . 

يقول جوستاف جروایباوم « كانت العلوم الختلفة فى القرون الوسطى 
فی ااشرق والغرب تعالم برغية واحدة أساسبا حب ا عرفة والاستطلاع » 
als‏ لم يكن من ااضروری أن قلق نفس الدرجة من الاحترام » ويلوج 
أن العرب كانوا يبدون رشادا أعظم » وتعقلا آمتن فى اختہارم لما 


سمهي يجيي داوس n a‏ 


)1 1 راجع ا : مسالك الثقافة الإغريقية wes yall J}‏ ص + ۳۶ 
۲( ان النديم : الفبر ست صنل Yet‏ مطبحة الاستقا م4 
سب انظر این ol‏ أصيبعة : عيون lS‏ فى طيقات الاطباء ٣‏ ص۱۸۷ 


2 


س ۷ا س 


بدرسون من آمزر (0 . 

وإذا كانت الابةہ وحدھا ھی الى دقوت إل jai‏ الممارف. الطبية 3 
فان الامر نفسه قد حدث فى ترجة الكتب الفلسفیة والنطقیة . لقسد 
كان عروف المسلي_ين ۶ر ترجمة ااسکتب الفاسفية a‏ صسدں الإسلام 
. وابتہاد a AVES‏ ألا شیع وى Lipa‏ ۳ على (حساسیم بأن معن 
poles‏ قد لاتتفق مع الممتقدات الديفية 6 دثم حول يدو العبد بالاسلام. 

2-ول حاجی dade‏ و Ow‏ الممود من المع هر cbr}‏ قواعد 
الاسلام ورسوخ UM alae‏ » 0 . 
وأصہحت عقائبد lll‏ لا st‏ عليبا من أن Jui‏ منہا آراء غر dy‏ عل 
يم ۰ فنغیرت المكانة التى کان بضم فیہا السلبون الفلسفة . بل علوم 

sais 3 سا دة إل اليحث فا ودراسمسا‎ a er! و جد و[‎ dal 
۰ ومقارعة ا حصوم 0 والدفاع عن الاسلام‎ 

شول موده غراية و حين و olor‏ الم ل2 الفساطرة Pues‏ من ball‏ 
اس مساحين با لثقافة الإغريقية الى عرفوا عنھا کثیرا من ااناقشات 
الشفو ية ‘ رغيوا é‏ أيضا 3 أن وسلو | ما 3 فاستصانوا gach‏ 


فى ترجمة اانطق الارسطی . ومکذا كان النطق be Jal‏ من علوم 


(۱) جوستاف جرو نیباوم حشار ة الاسلام ص ۱ ۶ 
)۲( حاجی danke‏ ؛ کشف الظون oF‏ أسامى oll‏ والفنون ص و۳۲ 


~ ۱۷۳ = 


الفاسفة ,عمناها الضيق حصل لہ اشتراك بعلم الكلام الإسلامى 
۱ وقد تنبة القدماء إلى هذا الايجاه ۰ بقول القریزی « ۳ ا ممازلة 
والقرامطة والجهمية outs‏ علا ١‏ كتب الفلاسفة ء وأكثروا من 
انظر فيا ٠‏ والتصفح لها , OD‏ 

ويقول صاعد os‏ د إن أول de‏ ی به من علوم الفاسفة 
عم الماطق والنجوم ء 

ويذكر هنيرش بيكر أن الإسلام قعرض فى هذا العہد إلى هجمات 


pall‏ ص 7 وق هذا last)‏ استعسان الإسلام بالفاسفة آلہو نافیة 0 وعى 


فى المصور الوسطی . فكأن الإسلام الرسمى قد حالف اذا مع التفکیں 
البوفای والفلسفة اليونائية ضسد الغنوص إإذى کان خليطا من المذاهب 
ds’ lall‏ على النظر dey Ghilly‏ مذاهب الخلاص De‏ 

ومن هذا تین أن الاشتغال بالفلسفة کان وسيلة استمان بها امسلمون 
بعامة Dally‏ بخاصة فى نصرۃ الاسلام ء ویزید ذلك تأكيدا مايذكره 
الخياط فى قوله : و ولقد آخبری عدد من أصحابنا أن ابراہم النظسام 


3 أل لاأقصر‎ da و هو جود رسك : الاہم إن كنت‎ Jb الف‎ 4am) 


(۱) حمودة غرابة اہن سینا بین الدین والفلسفة ص ٢‏ 

۳۵۷ القر يزى : خطط الق يزى ج٢ صن‎ (y) 

)۴( صاعد dai‏ : طبقات الآمم ص ot‏ 

(4) ھنیرش بیکر : تراث الاوائل فى الشرق والغرب . ترجمة الدکٹور 
عبد الرحمن پدری ‏ ۱۱ 


SONNE oe 


اصرة توحبدك » وام اعتقد مذهيا من الذاهپ اللطيفه إلا لاشد 
sill 4‏ حمد 3 1 کان منہا خا لف نا ميه as‏ الاہم 3 گنت JJ dai‏ 
6 وصفت فاغفر 1 Bais‏ ‘ وسهل عل سک 2 الوت ,۰( ۰ 

ولقد أشار إلى ذلك الشيخ ote A‏ فى قوله y‏ تفرقت اليل 
lal‏ واصل ‘ وتناولوا من كنب الہو نان مالاق sams‏ هم ٦‏ وظذوا من 
اانەری آن او رد المقائد عم أنه العم ۰( 0 

ولعل هذه النقطة ای انتبينا إليها slot‏ وضوحا لو آننا عدا إلى 
دراستہا دراسة جذر dy‏ ودف ااتعرف عل طبيعة أاواقف لا 
ومانؤدی Ad]‏ من نتائج متشاببة ۰ إذ أن عاولة تطبيق المبادىء القاسفية 
ااسلون 2 أول من او لو | Gnd sil‏ بین العسلم والدين « sald‏ شفات 
هذا ااسائل جا نما كبيرا هن Kai‏ الببود وا سيان قہلہم ٤ھ‏ و آقد 
کان أفلاطون وأرسطو قل سادا عل كل تفكير منظم 3 وما کان ods‏ من 
تأسيس فلسفة Bo yy,‏ » وفلسفة مسيحية » ثم بعدئذ فلسفة إسلاهية 
on Gab sil‏ العقل والدين « ( . 

وأقد حاولت الفاسفة اليهودية ذلك 3 الاسکندریة على oy‏ قیلو 6 
وی القرن الخامس ار نقاش حول شخصية السیح » مبد السبیل إلى 

)1( الخياط : الانتصار ص 4١‏ 

)۲( الشیخ عمل عيده : رسالة التو حبد ص ۱۵ 

(r)‏ بول مأسون آور سل : الفاسفة J‏ ااشرق ر ية له وو سب 


1۲ عپ‎ tit 


إشاعة المعرفة بكثير من الشکلات الفاسفية » ذلك لان فلسفة أفلاطون 
وأرسطو « هی الى كانت ترجه الناقشات الى أثارها فى الكنيسة 
آرپرس وفسطور وبوتیخیس وآخرون  .‏ اما هی انی اقترحت 
المسائل ال صشت » كذلك كانت الحلول الى خرج ما التناقشون عشابة 
نتائج لهذا التناول الفاسفى » (۱) . 


ولاس من شأننا هنا أن مخوض فى ذكر الذاهب الديئية الى 
ثارت حوفا هذه المناقشات » ولكن هذا لایعنی آننا لانمطيبا آهمیتبا 
أو نقلل من Wels‏ م فقد يكون من اليسير عل coll‏ الحديث آن 
سخر من هذه الناقشات العنیفة ll‏ دارت حول تفصيلات ااتحدید 
الفاسفى ؛ ولكن الاساس الحقيقى هذا الموضوع كان يقوم على مشکلة 
التوفيق بين dell‏ والدين » وقد ذهب قادة الكنيسة إلى أن هذا يستطاع ء 
و جب ٠ mist ol‏ فإذا كان العم . ک کان یفہم فى .هسذه الفترة 3 
والدين LOK‏ صحیح ؛ فانه ينبغى أن يتفقا فی کل الاعتبسارات » 
وجسد الله فى المسبح نى أن خضع للدرس dell‏ » وکان الفروض 
حينئذ أن العلل ہو الفاية » ولم يكن شك آحد فى هذه الایام أن 
المرفة العلیة جزئية متزايدة OO‏ ». 

ویمنینا هنا إلى جانب بيان أن المسيحيين حاولوا التوفيق بين السلم 
والدين فى مناقشاتہم حول شخصية المسيح أن نشير إلى أنه ورا كانت 


أبرز نقطة ھی اضاذ gla)‏ الأرسطى وسيلة إلمصث و الناظرة ‘ ولمع 


(1) Oleary : How Greek science passed to the Arabs P 45 
(2) Qleary : Arabia before Muhammad ¥19}, 


أن الطوائف الأمسيحية اختلفت ف عقائدھا إلا آنا کاہا قد قبلت منطق 


" أرسطو ؟طريقة تستخدم فى البحث وال دل ۰۱ > كذلك استعاقت 


المسيحية بالفلسفة فى رد آراء الممترضين عليبا حتى آنا اثرى ole‏ 
الك chal‏ فلك کی یی ساس تل جر aU:‏ انار Lal‏ 
فقال: و وجدت المسيحية ل تصد حلات النقاد ا مہاجمین من المستحسن 
أن تستخدم شيا من الجدل الفلسفی » ومن هذا كفت الکتابات المؤيدة 
للسيحية الى کثبت فى عصر آباء الکذیسة مصبوغة بثىء من الافلاطرية , 
ومض Golde‏ الأفلاطونية الحديثة کالکلمة » وزيادة على هذا كان 
بعض القساوسة AIT‏ وخاصة سانت أوجستين ( .وم .مه م ) 
مفكرين وثليين قبل أن يصيروا مسيحيين مؤمنين » ول بستطہمرا التخلاص 
كلية من مناحیہم الفلسفية > OD‏ 

وحين أراد السریان ان كانوا ,يشون فى منطقة النفوذ القارسى 
فشر المسيحية بالشکل النسطورى , کان لايمكتهم ذلك طبعا nip‏ مساعدة 
الم النظرى » والفلسفة اليونانية » فلسفة أرسطو وأفلاطو ن ولاسما 


اللو از الڈی هو الاداة اللثميثة للجدل والمناظرة ۰ فتحتم على كل 


مشر منم أن بکون ذا de‏ وللام بفلسفة اليونان » OD‏ بل إن كل 
مبشر اصح مولا للفکر الآرسططالسى الحدیث الذى موم ante‏ المناقشات 


(1) Oleary : gow Greek science passed to the Arabs P46. 
والعم ص £0 كر جمة محمد‎ Jalal أ وواف: عرض تأر خی‎ 43 
. لاف‎ vo} یل ألو‎ 


. (ع) اله کور أحمد gue‏ : التيذيب فى أصول التعریب ص ٢پ‏ 


ok Ga‏ م 


wills‏ پدونه لایستطاع فہم مرماها ما أدى إلى قيام حركة نآل كبيرة 
لستبدف ترجمة کتب أر سطو وغيرها من كتب الفلسفات والرياضيات . 

وجدنا إذن أن القاسغة طيقت عل الدين قبل الإسلام » کا استخدم 
المنطق فى الجدل الدینی " وعرف المسيحيون بوجه خاص أهميته فى 
نصرة آرائہم ٠‏ فلا جاء العصر العباسى واحتدم النقاش بين الفسرق 
الإسلامية » أقيات المتزاۃ والقرامطة والجبمية وغيرم على كتب الفلاسفة » 
و[کر وا من البحث فيبا ليستعيزو | ما تح هم من شافة ومعرفة فى 
مناقشاتہم 6 وق ردم de‏ خصو مہم من أهل الاديان الاخرى ؛ وام 
يكن الاطلاع عل هذه الكتب ميسراً لعدم معرفة هؤلاء باللغة Gili g‏ 
لذا کان علیہم أن يمتمدوا على الرجمات gl‏ يقوم بها من يقدر عليها . 

پقول الدەکنور [براھیم العدوى , وما بحدر بالملاحفلة فى هذا الصدد 
أن معظم الذين اضطلموا بترجمة اسکتب اليوفانية کانوا من السريان أى 
التکلمین باللفة الآرامية الشرقية > (ا), ۱ 

ویقول دی بور « والذين اشتغلوا بنقسل كتب الیونان إلى العسربية 
فما بين القسرنين الثامن والعاشر الیلادی يكادرن جميما يكونون م 
pl‏ بان > ونقلوا ما نقلوه ما عن التراجم السريانية القمدمة » أر عن 


ترا اصاحوها 3 أو J gals‏ بها من حول زل سف ۳ 


وقول جو ودی و« ومن الجيل lal‏ للبجرة J}‏ الرابسع فلت کتب 
اليو نان إلى السریای © ومن السریای إلى Grol‏ لان السریان کانوا 


)۳( دی او ل : تاریخ امه J‏ الإسلام YA er‏ 


- ۱۷۸ = 


plats‏ © اليونانية والعر a 4s‏ مدار سوم ‘ و sal‏ 6ن pod‏ بان اليد الطو لی 


فى هذا النقل » (), 


رابنا أن الرغبة فی سلامة الاہدان » ونعرة الدين هى الى دفمت 
إلى نقل المارف الطبية والفاسفية . وما يؤكد ذلك « أن هذه الحركة 
العلية والادية لم آستغل الادب الیونای کا استفات الط اايوناق 
والفلسفة اليونانية استغلالا كبيراً » فلم ینقل السلون ملاحم اليونان ٠‏ 


ولارواياتيم التمؤياية » ولا Pat‏ ولا سائر فنو اہم الادىة ۰۰(« 


وقد علل البعض ذلك ©© , ob‏ السليین لم پتذوقوا GoW‏ الیونانی 
لبعدہ عن الذوق المری » ولانه علوء بالألمة الق تنفر منها عقيدتهم ٠‏ 
ولان البيثة البونائیة الاجتماعية ای أنتجت أدبم خالفة ele‏ الخساافة 
للبيثة الإسلامية ما حمل تذوقه عسيرا > . 


ولكن هذه الاسباب مجتمعة ما كانت لتستطيع أن تسد النافذ دون 


هذا الادب 3 أن المسلءين 3 هذه الفترة احسوا ils‏ ۳ اليه . 


والواقع أن السبب الذى حال دون ترجمة الادب اسونای پت کز 
a‏ إحساس all‏ ب الفطری بتفو قھم 2 جال اسان 3 وشمورم با ہم 
دون سوام قد أُوتوا الامتہاز في اشعر » فم ليسوا فى حاجة إلى 
آدب غرم ۰ 

ول ۳۹ عل y>»‏ وفضيلة ااشمر مقصورة على العسرب 4 وعل من 
)1( چو دی © ol pale‏ دات اهر افیا والتاريخ واللمَة عندااەر ب ص. ۱ 
)1( أحد أمين وزک نحيب جرد : فصة الادب في العالم ve‏ ص 
(۳) المرجع اسايق . ۱ ۱ 


SG EES ee 


gt‏ و 


حص عت ت ب وب فق ہہ وجول رحو ير د Sie‏ 


FFF و‎ > 
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و ۲ 


دی 


جوا سد 


تک باسان المرب ‘ و ااشعر لايستطاع of‏ باز جم 3 ولا جوز ate‏ النفل(١)ء‏ 


ولم نقم حركة الترجمة استجابة لدافع ال حاجة اللحة وحده » ولا 
كانت هناك أسباب آخری استحشت السلین على الاشتغال بباء فقد كانت 
اة المربية thd‏ بانتشار الاسلام . وحسین جاء العصر العيساسى كانت 
قد تغلبت على آلسن آهل البلاذ الى دخات فیا : وأصبحت لفة الانشاء 


والتأليف . 


J yar‏ الاینو : د أن ides‏ الدین استو جست رتا وحودة اللسان 
والمضارج والعمران » فصار الفرس وأمل المراق وااشام peas‏ ودشاون 


علو مہم ic wall‏ ف التمدن الاسلامی الجديد ۾ )٢(‏ 


Mas‏ شجع de‏ الاشتخال 0 ix jl‏ ميل أفراد من اخلفساء 3 المصر 
المہاسی إل hal‏ ¢ الفلسفی 4 ؛ و واطافاه عادة أقددر على التر غيب ۳ 
أحبوه 6 والناس اسرع ما بکون إلى ديق آغراضیم 1 والولوع 00 


آر اموا 4 « سد 


ول اہن خلکان 2 کان Salil‏ مغر ما مر دب الكتب وتح۔ریرھا 


ويقول صاعد الانداسی , لا أفضت الخلافة إلى عبد الله الأموری 
طمحت ننسه الفاضلة إلى إدراك الحكمة > وععت به صنه الشريفة إلى 
(۱) الاحظ : ا لحیوان جر ص VE‏ 
sli )۲(‏ : تاریخ de‏ الفلك عند العرب ص ١4١‏ 
)۳( أحمد أمين : ضحى الاسلام ص ٢٠٢‏ 
9 ابن خلکان : وفيات الآعيان ج ص ٦٠۹‏ 


۰ س 


الإشراف على علوم الفلسفة > () . 
ويقول صاحب فوات الوفیات لما كير المأمرن عنى بعلوم JIT‏ 


ومر فى الفلسفة > © , 


ویقول الدکتور أحد الرفاعی « إن هذا الیل إلى الفاسفة والنطق 
عند المأمون کان من آثاره حركة تقل وتأليف عنيفة قوية (۲۳ ولقد 
قولد ميل الحلفاء إلى الفلسفة من الظروف الى لاہست نشأتہم وحيا م . 
فالر شید تلقی ثقافته فى مرو موطن الدراسات الرياضية والفلكية » وكان 
يسترزر جعفر بن برمك الذی كان يشجع الترجمة » وہمین امترجمين من 
أمثال جبريل بن تيشوع ء کا تر اللأمون فى بيت الرشيد و باشراف 
اليرامكة » ویذکر ارایری , أنه لكون الأمون تلقی ثقافته فى مرو فى 
عبط الطايفية ا حدثة Geb‏ القواعد الفاسفية على العفائد الإسلامية ۵ » . 

وقد أولع أهل ذلك المصر ,ما آولم به الخلفاء > فمسل ذلك على 
تنشيط حركة Jal‏ واترجمة . م ومن عى بإخراج الكتب محمد وأحسد 
ہنو موسی بن شاكر »وهولاء القوم من ثناهى فى طلب العلوم القدرمة ء 
وبذل فيبا الرغائب » وأتعبوا فيبا نفوسبم > وأنفذوا إلى بلد ااروم 


)1( صاعد الاندلسی : طبقات الام ص oA‏ 

س انظر حاجی dade‏ : كشف الظنون عن آسامی الكتب والفنون ص ٣‏ 
- انظر ابن العيرى : مختصر قاریخ الدول ص ۰۲۳۵ ۲۳۹ 

۲( فوات الوقيات ۱۳ ص ۲۳۵ 

)۴( الدكتور أحمد الرفاعى : عضر الأمون ص ۳۷۸ 

0 أي لبدي : ميملك الثقافة الإغر يقية إلي العرب ص ٤٢‏ 


من أخرجها ليم ٠‏ فأحضروا لنقلة من الاصتساع والاماكن بالبذل 
Sul‏ . فأظى وا عجائب الحكمة » وکان الغالب علیہم من الملوم : 
ا مندسة والخيل واطرکات والموسيق والنجوم 6۱ » وباخ من اهتامم 
بأمر Lal‏ أنهم کانوا « يرزقون جم ےاعة من النفسلة منرم حنين بن 
اسحق » وحبیش بن الحسن © وثابت بن قرة ؛ Paes‏ فى الشبر نو 
خمسائة دینار لانقل واللازمة ‏ 050 . 

وإذا كانت دوافع الترجمة قد اقضحت انا فيا عرضنا له من أسیاب 
فانه يكون من سقنا ألا نقنع ما بسوقه صاحب الفہرست وهو رفس 
اندفاع المأمون فى ترجمة الكتب اليو ili‏ فقد قال : و انه رأى فى 
منامه رجلا a]‏ اللون » مشربا حمرة ... جااسا على سريره . قال 
للأمون : وكأ بين بديه قد ملت له هيية . فقات من أنت ؟ ! قال 
2 أرسطاليس ! » فسررت به وقلت : أييا الحكيم ! أسألك ؟ قال: 
سل . قلت : مالحسن ؟ قال : ماحسن فى المقسل . قلت ثم ماذا ؟ 


0 ( ان الندم : pall‏ ست ص ۳۹۲ و ۳۹۳ مطيعة الإسئقامة 
لق lel‏ ار مین ریب 

سب تاریخ أن ٢ + ball‏ ص oF‏ 

سس ان الميرى : pent‏ تاريخ الدول ص ۲٦۷‏ 

س جوستاف جر ونيباوم : حضارة الإسلام ص ۷۷ ۷۸۲۰ 
۲( أبن النديم 5 اہر ست ص٣۳۵‏ مطہمة الاستقامة 


= | مت 


قال : ماحسن عند امور . قلت جم ماذاء؟ قال:: ثم لا ثم . فكان 
هذا النام من أوكد الاساب فی إخراج الكتب WO‏ » ۰ 
وقد ترددت هذه الرواية عند كثير من المؤلفين القدماء OD‏ 

واحدئین مع تفییں فى مض الالفاظ . 

وتار جوسٹاف جرولیادم کر ,“+0 
بعد أن رای هذا النام عزم على طلب الکتب من الامیراطود » فوافق 
الامبراطور على الطاب بعد شىء من التسويف ؛ وعد ذلك أرسل 
المأمرن بعض العلياء إلى القسطتطينية للحصول على الخطوطات ؛ وأرسل 
فيمن أرسل سلما صاحب دار الحكمة ۲٢۰‏ 


هذا المنام لاورقی فى نظرنا إلى أن يكرن سببا يدقع المأمون إلى 
الامثام بأمر الترجمة ‘ فو dans‏ عن الحقيقة ده رومن الاستحيل الا con‏ 
المأمون باسم أرسطو حى يأقيه فى النام ويقول له أنا أرسطو OO‏ ء 
و sab‏ عن ذاك 2 فان هله الرواية تەل ااصدق والكذب زفق 320 


deionised AR 


(1)ابن الندیم ؛ الفيرسث ص ۲و۳ مطبعة الاستقامة 

(؟) داجع القفطی 5 أخيار [SL]‏ ص ۲۳ء ۰۲۳ ۲۶ 

س ان ألى أصييعة : عبون LSI‏ فى طبقات الا طیاء سر ض ۱۸۲ 

سے انظر الدكتور اد الرفاعی ree‏ الأمون ص ۳۷۸ 

۷۷ جوستاف جر و ناوم : حضارة الإسلام ص‎ (r) 

0 أحمد آمین : ضحی الاسلام : ص ۲٢۸‏ 

0 عور بدی ol ple:‏ دییات ad‏ اقا وااقاریخ dal,‏ عندااعر ب ص۹ 


TED a mee م‎ eee ہا‎ 


ره ى CH‏ 
ميادين ال هه Salle‏ فیس ۱ 


أشرت من قبل إلى أن حركة النقل والترجمة بدأت فى عبد المتصور, 
من اليوفافية والسريافية » وينقسم تاریخ هذه الرکة إلى لاثة أدوار . 

الدور الأول : من خلافة آف جعفر الاصور إلى وفاة هارورنف. 
الرشيد ( ۱۷۹ سد سور ^( وین قاموا بالترجمة فيه بحی بن البطريق 
و+ورجيس بن ee‏ « ویوحنا بن ماسويه . 

الدور الثانى : من ولاية الأمون سنة ۱۹۸ھ إلى dite‏ ٢ھ‏ 
ومن اشتبروا فيه : قسطا بن لوقا المعليى ۰ وحنين بن [سحق ؛ وابنه 
اسحق بن حنین ؛ وثابت بن قرة » وحبيش بن الحسن . ۱ 

الدور الثالك : من سنة ۳.۰ إلى منتعف القرن الرابسع ومن 
مترجميه می بن يونس . وسنسان بن ثابت بن قرة » وی ین gic‏ 
als‏ على بن زرعة . 

غير أن هذا التقسم يحب الا Gow‏ أن مناك حدودا فاسلة تضع 


اليداية وااتهاية لكل دور ١‏ فا لو اهر الفحية > والحرکات الادبة متك اخملة 


متشايكه و فلا عن ذلك ile‏ ود الكثير بن عن قاموا 5 dee)‏ والنقل 


قد عاصر ls‏ اکر من دود من تلك الادوار 5 فيوحنا بن ماسو ډه را 


مثلا قد خدم الرشيد والامين والأمون والمعتصم والوائن والتوکل . 


(١)‏ انظر بن أف أصيية : عبون الانباء فى طبقات الاطباء ج( ص ۱۷۵ ه 


سم ۱۸ ہت 
والأن اعود الى لفصیل J gall‏ 3 حباة all‏ جن » وجوودم ف حر S‏ اانقل٠‏ 


بوا ن الہطر يق : ok‏ ۴ أيام الور » واختا۔ف 3 تاریخ 
وفانه في بين عام ) ۸ م وعام ٠ (fact‏ وکان من يقرا علورم 
کتاب oo ald}‏ 6 وغيره من کب المندسة . وله نقل من الہو نان )١(‏ 


ذكره القفطی فقال « كان أمينا عل الترجمة » حسن التأدية للمای » 


' الکن اللسان فى العربية > وکانت الفلسقة أغلب عليه من الطب » وهو 


تولی ترجة كتب أرسطوطاليس خاصة ؛ وترجم من كتب بقراط مثل 
حنون © وغيره » ومن الكتب انی نقلها کتاب الار بعة فى عم النجوم(۲) 
و استخرجه فی أيام الماصور › 5 نقله ثائیة إبراهم ن الصلت ٠‏ وأصلح 
هذه الأسضة نیت OF‏ إمصق »۰ 

ربری أوليدى ( أن بوحنا وضع day‏ عربية اؤاف فى الكنجهم 
ليطأيحو س 6 وقد کتب عبر بن الفرخان الثورق حوالى هلم م تمليقا 
عل هذا الکتاب , وشرحه محمد بن ابر بن سنارول ۹۲۹ م٠۰‏ ور ما 
of‏ هذا هو كتاب الاربعة فى علم النجوم . 

ریروی lew of‏ ین البطریق « آخرج آمة طبارس لافلاطون ؛ 

07 النديم : الفررست ص باه و مط.مة الاستقامة 

0 الذفطی : أخبار المكاء ص مع؟ مطبعة السعادة 

۲۲۹ ان المپری : مختصر تاريخ دول ص‎ 7٦ 

٠ ۱١ص عندالمرب‎ dallls جو ودی : عاض رات أد بات ا جغرافیا والتاديخ‎ )٣( 

08 أوليرى : مسالك الثقافة الإغريقية إلى المرب ض gy‏ وانظر ص ۲۳۹ 


من نفس ا جم 


- ۱۸۵ — 


واه ارجم Lol‏ کتاب أرسطو فى الأثار الملویة وحكتاب یوان » 


وعختصرا له فی النفس ۱ 


جور جيس بن جھرائیل 0 : عاش فى صدر الدرلة العباسية ؛ يول 
عنه ابن al‏ اصییعه أنه , أول من ابتدأ فى نقل الكتب الطبية إلى اللسان 
اھر ف عندھا استدعاه اااصور لبصالجه ) » من ضعف آدر که فى 
معدته وسوء استمرام ‏ وقلة شپوة ‏ وقد پریء المنصور على يليه » 
وعادت Ad]‏ صحته » ففرح به فرحا شديدا » وأمر أن يجاب إلى كل 


ما سأل (). 


العر بمة » وقد عرف من 1 كناشه dai « OY‏ نین ان سحق من 
sal‏ اك :امت 

daly‏ کان cle‏ ور جس 3 علاج المُصور labls‏ الخلفاء العباسيين 

)۱ ( دی ہور : تاريخ الفاسة نی الاسلامص ۲۲ 

سم أشار القفطی الى تر 4577 هذه الكتب بەو لهم ولان المطر Gt‏ جوامع هذا 
ols‏ 2 الأثار الملو بة ua‏ کتاب | جہوان وشو سس ملعم عشرة مقالة له اہن 
المطر يق 6 أخبار اکا ص ۳۱ 

)۲( ابن أف اصیبعة : عيون الانباء فى طبقات الاطباء ب و ص ۲۰۳ 

سد أنظر ما کس مار هوف wet‏ الاسکندریة wl‏ بغداد ص 08 

)4( القفطى : أخبار Rhea‏ ص ۱۱۰ 

)0( أبن uf‏ أُصہمعة : عيون الا ola‏ فى طيقات الاطماء ب راص ۱ 


مت - 


عل أن بستقد موأ آفراد آسرته ۹ ساشروا علاجوم »> ومن أفراد هذه 
اسر ا سا Sigel‏ ختيشوع الذين وفدوا إلى يغداد. 


عتیشرع ن جورجیس ٭٤)‏ : وله تاليف فى الطب ‏ مما کتاب 
التذكرة وقد عمله لاه جيل . 


Jive‏ بن بخذیشوع : وقد اھ ual‏ الأرجمة إلى العر بيسة کیا شجع 
تبذيب الترجمات السريانية ٠‏ 

يونا بن ماسويه )٢(‏ ) توق ۲۷:۳ ۸ = ۸۵۷ م ) وكان مسن 
قدموا من جندیساپور , ومن هذا الوقت تقریبا بسدأت مدرسة الطب 
فيم تفقد آهمینبا لان کبار الاطباء والاساقذة قد ذهیوا إلى قصور 
ا خلفاء ف مداد أو سرمزر أى » © . 

وكان بوحنا سريانيا سطوریا » رقد ولاه الرشيد قرجمة الكتب الطبية 
القدعة الق و جدت بأنقر ه وععورية وسائر بلاد الروم حسین افتتحبا 
المسلون » وسبوا سیها » ووضعه أمينا على الأرجمة. ورتب له كتايا 
سذاقا gtr‏ بين بدیه > () . 

وقد أقام پوحنا مستشفى فى بغداد > كذلك جمله الخليفة ااأمون 


فی سلة ٥ھ‏ = ۳۸۰م ریسا لیت الحكمة © 


logis 


سس سیم 


)۱( را جع آخباره ۰ القفطى ۳ أخيار ASL‏ ص۷ 


مت صاعد lai‏ : طيقات الام ص 4۰ 
(۳) داجع ترجمة cal‏ الندیم : الفہرست ص ٩۲۱۰۲۵‏ 
(۳) ما دس مايرهرف : من الإسكندرية إلى بغداد ص .م . 
)٤(‏ القفطى : آخبار ASL‏ ص ٢٤٤۹‏ 
- اہن JJ‏ أصيبعة : عمون الانياء فى طمقات الاطیاء ب ص ۱۷۵ 


5005 


وقد اف بو سنا کا 3 بات ۹ ية وعثرين LAs‏ زطق متهأ 
کتاب البرهان وکتاب دغل المين ٠‏ وعريية هذا الكتاب ر کہ کة مح 


استمال اصطلاحات غر iar‏ و Lily po‏ وفارسية © & م" 


و کان او Aas » ee‏ ملسا النظر + روبجری nb‏ 4 من کیل و 3 من 
الملوم القديمة يأحسن عبارة » وكان يدرس . antes‏ إليه نےلامیذ 


كثيرون OO‏ , وقد تلذ عليه حنین بن إسحق فترة من الزمان . 


قسطا بن لوقا Salad!‏ ثوفى حوالی ۰ هت ۹۹۱۲ء : عسيحى 
النحلة » من أصل lige‏ . ولذا بعد CO‏ من فلاسفة اليو ذافيين oll‏ ان؛ 
وكان له ولع بالمدد والندسة والنجو م والمنطق والصلوم الطبيعية . کا 
كن ماهرا فى الطب . 


copied eal‏ الكثير قء معاد إلى اشام () کا ذكر القفطی آنه و استدعى 
(۱) القفطی : أخبار الحكاء ص ۲4۹ 
sacs‏ ان Annas Jl‏ : عیون الانياء 3 طمقات ALI‏ ۱ ص VAY‏ 
set‏ أبن النديم : الغمر ست ص و٢٤‏ مطيمة الاستمامة بالقاهرة i‏ 
(۲) أوليرى : مسالك الثقافة الإغريقية إلى المرب ص ven‏ 
مس ما کس م اِرەوف + العشر مقالات 3 المين : القدمة ص٦‏ 
)۳۴( ابن الہری ۰ وهس تاريخ الدول ص ۲۲۷ 
)4( ما عد الا زد اسی 0 bande‏ الاءم ص ۳۰ 
)0( ان spall‏ : مختصر قار بخ الدول ص دب 
58 المفعلی : آخبار ال کاء ص )۲ 


۱ 


مه SAA‏ حم 


إلى العراق prev‏ کتبا و بستخرجبا من اسان بونان M‏ اسان COs ll‏ 
کا أسند ad}‏ الإشراف على ترجمة المراجع الإغريقية فى بضداد OD‏ . 

وكان قسطا sper‏ النقل ا کان م قصيدأ asl,‏ البو اة یله المبار 3 
العر dy‏ ٥ء‏ وبشیر ماكس مايرهوف إلى ما نقله فیقول د [نه ترجم 
كثيرا من الژلفات الطبية والرياضية والفلكية » 6 ترجم إلى جانبيبا 
مؤلفات فلسفية صحيحة أو منحولة () » . 

وقد أصلم (*) قسطا نقولا كثيرة aie.‏ ر رسالة قصيرة فى 
الفرق ov‏ الفس والروح ترجمت إلى اليونانية » وبقیت إلى أيامنا » وقد 


ذكرما البا ون والتفموا ما OW‏ ۾ . 
حذین بن Greed‏ (ولد din‏ ۱۹۰ھ ۸۱۳ 9 ) و توق ۲۷۰ مس 


۱۷۳ القفطی : آخبار الحکاء ص‎ )١( 

)۳ راجع الد تور إبراهم العدوى : الدولة الإسلامية و[مہبراطوریة الروم 
ص ۰ ۱۷ 

(۳) ابن الندیم : الفہرست ص ٥٤٤‏ 

)4( ماکس مایرهوف : من الاسکندر بة إلى شداد ص 04 

)0( را جح ان Jl‏ أصيبعة : عہون الانیاء فى طمقات الاطیاء با ص ٢٤٢‏ 

)5( دی بور : تاريخ الفاسفة فى الاسلام ص ۲ 

س وردت هذه الرسالة ضمن ماذکره له القفطی من الکتب, آخبار الحكاء 


مص م۱۷۴۳ ۱ 
)۷( ان مدیم : spall‏ ست ص ٤٣۳‏ و “شبعه 3 ذلك القفطى : أخيار الحكاء 
ص ۱۱۹ 


نہد أبو المد( : ۲۲۳ ص OF‏ 
س ولکن ابن ابی أصيبعة يحمل وفاته يوم ه = ۸۷۷ م عيون الأنباء فى 
طبقات الا طباء ج١‏ ص ۱۹۰ ۱ aan‏ 


١۸۹ .-‏ سے 


oy (AVY‏ آبوه اصرانیا من العباديين بالحيرة» وکان بشتغل بالصیدلة 
فليا يشا حنسین أحب العم , ودرس الطب فى مدرسة جندیساہور > 
وحضر مالس يوسنا بن ماسوية فى )١( slags‏ ء غير أن پوحنا Si]‏ 
عليه تعلم الطب ai‏ من أهل OD‏ الحيرة , ولان مؤلاء الجنديسا بوريين 
افوا يعتقدرن أسم Sol‏ هذا العلم » ولا مخرجر نه علوم وعن COPY‏ 


دا رگا ما کس ما 1 38 فب Liste of‏ = من أستاذه Sex le‏ عليه من 


ih‏ 00 نت لے سر 


سے س ويرجح رآبه ما کس مايرهوف فى مقدمة ( كتاب العشر مقالات فى 
المین ) ص ۲۷ 
س ولکن أواری ریا أن این JJ‏ أصيبعة فى الغا لپ غس دقيق فى ذصحر 
التواديخ . مسالك الثقافة الإغريقية إلى المرب ص ٩‏ ۲ 
)١(‏ القفطى : أخبار [SLI‏ ص ۱۲۰ 
— يرى أوايرى أن <نینا حضر فى alt‏ مصاضرات ابن ماسوية فى 
جندیسابور و مسا لك الثقافة الاغر یقیة الى المرب ص ۲4۲ 
)۲( اہن المبرى : مختصر قار يخ الدول ص ۲۵۰ 
A‏ اقرت ذلك بهو ل ظویر الدين البہہقی عن حنین و و کان بغدادى ااولد 
وقد ۳ بالشام و تعلم be‏ تاریخ حکاء الاسلام ص ١١‏ 
(م) القفطی : أخبار [SET‏ ص ۱۲۰ 
- اہن آد اصہبعة : عيون الأانباء فى طبقات الاطباء ح١‏ ص ۱۸۵ 
س م صلح ہین حدین و بین يوحنا بن ماسوية بعدذلك . أدايرى : سالك 
الثقافة الإغريقية إلى المرب ص ۲4۹ 
— راجع صلة حنین بعد فبوغه بابن ماسوية والكتب الكثيرة الى نقلہا له 


۱۸۰ أ ىأصيعة : عون الانباء في طبقات الاطباء + صن‎ yt 


7 
ine ۹ 


mm ۹۱+ ہہ‎ 


غطرسة وكبرياء ( » وصمم على تم dal‏ اليونانية لانه رأى فيبا شیر 
مساعد له عل إرواء غلته من المق.افة الطبية وقد اندفع بقوة فى 
هذا الاتجاه حى أنه , برىء من دين النصرائية إن رضى آن pla‏ 
Cll‏ حنی 
إحكامه 60 » فسافر إلى بلاد الروم thas OD‏ أحك GM‏ اليونانية 


و و صل فی عصیل کتب امه ai Ka} ale‏ 0( ۰ 


سم | لأسان البوناف lato}‏ لايكون فى دهره من KE‏ 


وکا dai‏ رین Jal)!‏ اليو نانية | ساس من الماجة | lal‏ ‘ كذلك ۳ 
أنه « وهو أحد أبناء الحيرة اضطر إلى تعلم العربية فى وقت متأخر من 
۰ من جاه حيبت كانت الطيقات الدن.ا 3 ابر isi‏ السريافية « زفق 


فقصد اابصرة وکانت فى ذلك العبد أكس apo‏ لملوم اللفة dy all‏ 


)1( ما كس مايرهوف : مقدمة کتاب المثير مقالات فی المين ص ۱۵ 

(۲) ابن أبى أصيبعة : عيون الالباء فی طبقات الاطباء ج١‏ ص ۱۸۵ 

س القفطی : أخمار الحكاء ص ۱۲۰ 

(۳) القفطى : أخبار الحکماء ص ١١١‏ 

— أوليرى : مسالك الثقافة الاغريقية إلى العرب ص٤٤۷‏ 

(4) ابن السری : مختصر تاريخ الدول ص ,۰۷۵ 

— اقرن ذلك بقول ماكس مايرهوف عن حدين أنه أمضى فى مکان يبول 
سنوات عدة حذق فيرا اللفة اليونانية » . 

.— مقدمة العشر مقالات ف العين ص yo‏ 


(ه) أوليري : مسالك الثقافة الاغر يقية إلى المرب ص 154 


la‏ نت 


وملتقى اقطاما ۰ يقصدها الطلاب من كل حدب ليحذقوا ویفہموا(۱2١)‏ 
و وهناك لزم الیل بن أحمد حى برع فى الأسان العر لى ¢( 
وبذلك اصہم حنین يجيد لفسات أربما هى OO‏ الفارسية واليونانية 
والعربية والسريانية انی هى ad‏ الاصلية . ولقد أعانه ذلك على أن 
ينقل الكتب إلى السريافى ول العرف . 

وحوا ی سئة ۲۱۱ ھ اتصل حنین مجبریل بن تيشوع طمیب ا مأمون 
فامتدح ذكاءه « قال يوسف الطبيب دخلت یوما على جبديل بن بختیشوع 
فو جدت عنده lindo‏ » وقد ار جم له مض التشر بح وجبریل خاطييه 
بالتبجيل ويسميه الرهبان . فأعظمت مارأيت ؛ وقبین ذلك Shame‏ می ء 
فقال لى لاتستكثر هذا مى فی أمر هذا Gall‏ ء لش مد له فى العمر ليفضحن 


سر دبس ٠ (٩‏ وسر جس هذا هر الرأس cant‏ من Jai‏ علوم الیو فا نیت 


إل السرپان . 


(۱) ماکس ما پرهوف : مقدمة المشر مقالات ف المين ص Vo‏ 

(۷) القفطی : آخبار الحکاء ص ۱۱ 

— این ااعری : دصر قاریخ الدول ص ۲۵۰ 

... آولیری : مسالك الثقافة الإغريقية إلى العرب ص ٢٥٢‏ 

سس می cre dll‏ من پری of‏ الخليلن آحمد کان بأرض فادس فاه 
حنين حتی برع فی اسان العرب 

۔۔ انظر فى ذلك صاعد الا نداسی : طيقات الامم ص go‏ 

س أبن Jl‏ اُصہبعة : عيون الانباء ف طيقات الا طماء حإ UF‏ ۱۸۵ 

٠١ پان مايرهوف : مقدمة العشر مفالات فى العين ص‎ (r) 

(:) داجع ابن العبری : مختصر قار يخ الدول ص ۲۵۰ 

ده Bil‏ القفطی : آخبار الحكاء ye‏ ۱۲۰ 


ae‏ بلغ من سرور جبريل بحنین وإعجابه بروعة ترجماته أن قدمه 
LL‏ موسى اكثلائة . وقد کانوا من رعاة الملم الآثرباء » يقول 
القفطى فييم ہ ومن عى بإخراج الكتب من بلاد الروم محمد وأحمسد 
والحسن پنو مومى بن شاكر الاجم ٠‏ وقد بذلوا فى ذلك الرغائب » 
وأحضروا الثرائب منها فى الفلسفة والمندسة والموسيقى والار ماطیقی 
والطب و غیرما ۲۱ء ؛ فاحتضنه مؤلاء ؛ وکانوا أصحاب الفضل فى [ظبار 
مواهيه کا کانوا عذلون له العطاء وقدموہ () بدورم إلى الخليفة 


الأمون ۰ dined‏ عميدا لبيت الحكمة OD‏ 


Shs‏ ابن أں أصيبعة د أن المأمون أحضره ء وكان فى وأمره بنقل 
مايقدر عليه من كتب الحكاء اليونانيين إلى العری وإصلاح ماینقلہ غیرہ ٠‏ 
فامتثل أمره © . وقام ما آسند اليه خير قيام ۰ وظل يوالى النقل deg‏ 
واقتدار ی أيام المتوكل ( ۲۳۲ ۷ا٤‏ ه). 


يقول ابن العبری و ولم بزل أمره (حنین) قوی وعله بتزايد 
وعجائيه opal‏ فی النقفل lads‏ سير ی صسار اہو عا الم ع وعمدنا 
للفضائل ۰ واتصل شيره با حلیفة المتوكل فأمر بإحضاره () و واختاره 
للترجة واثتمئه علببا وجمل له كتابا role‏ عال مین بالترجمة كارا 

)4( القفطی : آخبار (SLI‏ ص ٢‏ 

۲4۵ راجع آو ایری : مسالك الثقافة الاغر يقية إلى العرب ص‎ (v) 

(۳) ما كس مايرهوف مقدمة المشی مقالات ف امین ص ٠١‏ 

(و) ابن al‏ أصییعة : عيرن الآنبباء فی طبقات الاطباء 


)(م) ان المبری | pane‏ تاریخ الدول سس ۲۵۱ 


ہہ 1۳ سے 


پرجهون ويتصفح ماتر جوا 00 . 
ولقد کان ميل حنین إلى الطب وعارسته CO‏ له دافعا له على أن 
oy‏ د بنقل الكتب الطبية وخصوصا كتب جالينوس Se‏ أنه فى أغلب 
الآمر لاروجد شىء من کنب جالينوس إلا بنقل حنين أو . بإصلاحه 
ما Jad‏ غيره » 29 كاصطفن بن إسيل » ومومى بن خالد ؛ وی بن هارون ٠‏ 
ولقد ذكر ماكس مايرهؤف أن حنينا ترجم إلى السريانية من 
كتب جالپنوس det‏ ومين حكتابا ۰ وترجم إلى dag all‏ منہا 
اسعة وثلاثمين ۲٩(‏ » , 
كذلك ذکر أنه كان يؤلف الكتب بالسريانية أو يترجما إليبا لعلاء 
النصساری وأطباتهم ۰ بنا کان يؤلف الحكتب العربية ويترجمبا إلیہسا 
لمظاء المسليين (*) » . 
وبذكر سویان OD‏ أن حنینا كان يرجم إلى اللفة السریائبة » ثم 


¢ dy wall dal} إلى‎ aa ار‎ le پنقل لا إسحق‎ 


(۱) القفطى : أخبارالحکاء ص۱۱۸ مطبعة السمادۂ 


ات الہ ار الى ا ون ایا hare LCR‏ 


(۲) داجع قصته مع المتوكل فى المرجع السا ہق ج١‏ ص ۱۸۷ : 
es‏ ابن العبرى ؟ pee‏ تاريخ اادول ص ۱ ٥ء‏ 
(۴) ابن أبى أصيبعة : عيون الانباء فی طبقات الاطباء جز ص ۱۸۸ 
— فس اارجع ص Yo.‏ ۱ 
(t)‏ ما كس مايرهوف : مقدمة المشر مقالات فى call‏ ص ۲۸ 
)0( أفس ا مرجع : ص ۳۷ 
Jslam and Christian Theology, ۷۲ 1 p. 88,‏ )6( 


ص ۱۹4 سم 


ويترر أوليرى « أن بعض ترجات ين قد زتحبا فیا بعد کتاب 
متأخرون 6 , ۱ 
والواقع أن هذا الساك قد شیر الشك فى معرفة حنین بالل 
العربية ٠‏ يقول الدكتور عبد الرحمن بدوى و کان یغاب عليه « نين 
ابن إسحق ء أن يترجم من ايونائية إلى السريانية » ثم يدع لتلاميذه 
هبمة الترجمة من الشریائیة إلى العربية » وهو أمر غريب حقا OF‏ حنين 
ابن (سحق کان پتقن المربية إنقانا مدهشا » اذا يدعوه إذن إلى اتخاذ 
هذا الطريق الملتوى الغريب © 
۰ وللوقف پتضم إذا ما عدنا إلى قول أوليرى « إن حنينا اضطر 
إلى قعل العربية فى وقت متأخر من حياته 69 , . فكان أن قصد البصرة ©» 
ولازم الخليل بن أحمد حتى برع فى اللسان العرف . 

۷ غرابة إذن فى أن يدع حنين مبمة الترجمة م السريانية إلى 
المربية التلاميذه » وأن يتناول السکتاب المتأخرون بمض ترجاتہ بالتنقیح 
والہذیب » ذلك لانه ظل شطرا من ale‏ ےس صاجته إلى إتقارس 
الەر وة > هذا فضلا عن أنه هر نفسه قد أعاد قرجمة السكتب القی کان 


قد ترجمہا فى صدر dle‏ إلى المربية عندما أحس تفوقه فيبا ٠‏ ولقد 


)0 أوليرى : علوم اليونان وسيل انتقالما إلى المرب ترجمة الدكتور وهيب 
کامل ص ۲۲۸ 
0 الد کتور عمد بدوى : فن الشمر لارسطو طا ليس ا 0 
(۳) أولیری : مسالك الثقافة الإغريقية إلى المرب ص وه 
)4( ما كس مايرهوف : مقدمة العشر مقالات 3 الین ص ۱۵ 
س راجع القفطي har]:‏ الجكام ص۱۱۸ مطبعة البمعادۃ ۱ 


استطاع Char‏ بفضل تضامه a‏ اليو FAW‏ أن و ضح مما كيب 5 يرس 3 


وباخصما )0 amd‏ ڈاخیص 3 وبکشف ۳ استغاق عق مہا 6 دیقدم ۳ 6 
فن ذلك ما dd‏ فى کناب الفصد إذ م فقلہ من اليوتائية إلى المربية » 


وهسذسه 6 وزاد فيه مقددمة bb‏ بحب على الطبيب اعتاده فی الصنمسة . 
a me ry 5 ۳ 7 ٠‏ 0 5 


والعلاج » ولاه بكلام جاليئرس فى الفصد OY‏ 
5 ينحصر نشاط one‏ فی فطاق ترجمة الكتب الطمية فقد قيل di)‏ 
عراب کتاب (t) ur dali}‏ ¢ وكتاب بعلمو س ) اجسطی ( أكبر کته 


الفلكية ؛ وأصاحها ونقحبا . 


کتک حرف تين" شهدا كينا کن ies‏ وازن ۴ 
» جعل الج اسکامل ف هلر سب طب الإ ست ندررة 3 متنارل أبدى 
الطلاب المري 6 واشتمل على جموعة مختارة من كوب 5 اہن ٤ "٥)‏ 


فأفاد الآمة العربية إفادة جزيلة CD‏ إذ لولا ذلك التعريب الذى قام به حنين 


(۱) داجع صاعد الا فداسی : طبقات الامم ص 4١‏ 
— این JI‏ أصيبعة : عیون الا نیاء فى طبقات الاطباء ve‏ ص ۱۸۹ 
)۲( الففطى : أخبار ASL‏ ص ۱۱۸ مطيعه اأسمادة 
(۳) الققطى : أخبار [SL‏ ص ٩۲‏ 
(4) تاریخ aT‏ الفدا yo‏ صم طبع القسطنطینیة ۱۷۸۷م 
س يذكر ابن خلکان ( أنه نقل کتاب اقليدس من اللفة اليونافية إلى اللغة 


( وهذبه »> وكذلك کاپ انجسطی‎ druid جاء ا نت بن فر ة‎ 5 i yall 


ہے olds‏ الاعہان ٣‏ ص danas Wed‏ بولاق ۹ھ 
)0( أوليدى : مسالك الثقافة الإغريقية إلى العرب ص ٥۹‏ 


ل راجع دائرة موار في wall‏ نی : اواد السابع ص ۲۵۲ pole‏ 0 ین 7 


وغيره من الرجین ر لا انتفع أسد بتلك الکتب لعدم الەرفة بلسان 
اليونان ء لا جرم كل كتاب لم مرفوه باق على dle‏ ولا ينتفع به 
إلا من عرف تلك اللغة OD‏ ۰ . 
ول ۳ حنین أن قف عند سد ily Jad)‏ بيب ء فقد أحس 
بر قدرته على التأليف فى هذه الموضوعات الق طالما اشتفل Sead‏ فا > 
وقد أورد القفطى قئمة OO‏ كاملة اژلفاته ۰ وقد كانت باللغتين السريانية 
dy ally‏ » وكانت کنبه الطبية صورة ملعکسة لكتب أطباء ايونان 
ای استنفد فى ترجتها أم قسط مر شاطه فى حياته العلية». 
وقد ذكر ماکن مايرهرف أن آم كته (۲) م تفسير كناب المضاعة 
الصغيرة لالینوس ‏ وقد ترجم إلى اللغة اللاقينية > و ١‏ المسائل فى الطب » 
وهو مقدمة الطب المام عل هيئة أسئلة وأجوبة » ثم كتاب «المشر مقالات 
فى العين » وکتاب ر السائل ۲ المين » . ۱ 
ديرك أو ليدى , أن الفضل فى حنین بحب أن ينسب إلى جندسابور 
بالرغم من أن معاوماته الاوسع والادق Le]‏ جاءقه عن طريق بلاد 
الإغريق لآن هذه الاسفار والدراسات لم يدقمه إليبا إلا ما تعله فى 


۰. ان سین « توق سئة ۸ھ وقيل س ۹ھ‎ Go] 


کان بلحت al,‏ ۳ صح لفقل من اللئة اليو نانية وااسر dal,‏ إلى المر dy‏ 0 وقد 


)1( أبن اکان : وقيات الاعيان >\ ص why...‏ بولاق ۱۲۹۹ ه 

(۲) القفطی : أخبار of SLT‏ ص ۱۱۵ ۱۳۲۰۰ 

(۳) مقدمة العشر مقالات فى العين من ص py‏ — ۹م المطبعة الأمیریة ۱۹۲۸م 
(ع) آد ایری : مساإك الثقافة الغ يقية إلى المرب ص ۲۵٩‏ 


\AV =‏ ے 


خلفه (۱) على deal‏ وکان بارعا ومقدما فی العلوم الرياضية , کا ميك 
فى صناعة الطب 0© . ۱ 

وقد نقل (سحق من الكتب اليونانية إلى الافة العر dy‏ کتبا كثيرة » 
إلا أن ۹ جل عنايته كانت مصروفه إلى تقل السکتب الحكمية » يشير 
ابن خلکان إلى ذلك أرضا بقوله « إن الذى يوجد من تعریبہ فى كتب 
الحکة من كلام أرسطوطاليس وغيره اکر مما يرجد من تعریمہ ليكتب 
الطب CO‏ » ویمال ابن المبرى ذلك بقوله .إن نفس (سحق كانت أميل 
إل الفاسفة )© . ۱ 

دمن المؤلفات الى نقلبا إلى المغة العربية أصول ا حندسة لإقليدس ‘ 
واصاحه فيا مد ثابت بن قرة » وکتاب المعطيات لاقلبدس 7 5 7 
کتاب اجسطی لبطلیموس ۰ وقد أصلحه كذلك ثابت بن قرة . 
يقول القفطی « اصلح ثابت النسحه الق نقلبا (سحق بن حدین من انجسطی 
J)‏ العربى إصلاحا قضى فيه Ge‏ من سأله ذلك أو سق [سحق CD‏ 

ويذهب ماکس مايرهوف إلى أن السبب فى أن ما ترجه إسحق قد 


أصاصه غیرہ CF ot‏ إلى أن 23 معلوماتہ ۴ اللمٰة المر ij i wif dy‏ مود | 


(۱) انظر صاعد i)‏ : طبقات الا مم من ١‏ وط محمد ee‏ 
(۲) ابن خلکان : وفيات الاعبان ح٣ bays‏ بولاق 

(۳) انظر ابن aT‏ أصيبعة : عيون LID‏ فى طبقات‌الاطباء ۱ ص۱۸۸ 
Rae oth (4)‏ : وفيات الاعیان ح٣‏ ص bay‏ بولاق 

— انظر دائرة معارف الدستانى الجاد اثالث ص٣‏ ؛ 

سم انظر البیہقی : ثاریخ [Se‏ الاسلام ص ٠۹‏ مطبعة الترقى بدمشن 
)0( ا بن call‏ : غتصر تاریخ الدول ص۲۲ 

)4( الففطی : أخبار ASHI‏ ص م مطبعة السعادة 


حه ۱۹۸ سے 


حیت أنه لم يتمكن من حسن الوجة OO‏ غين أن اہن النديم يقول 
و وكان فصیحا abl‏ عة يزيد على أبيه فى ذلك ©© ء والقفطی ٥٢”‏ 
بردد ما قاله ابن الندیم ہنفس ألفاظه . ويبدى لى أن تفوق إسحق على 
أبيه فی is sal‏ لايس أنه کان يتقنها إذ أن معرفة نین بالمربية كانت 
تاعصرة فى مستہل سياته . 

وقد نقل (سحق بن حنین من کتب أرسطو القولات » والجدل » 
وااعيارة » والخطابة » ولا استطيع أن نتبين أى هذه الكتب نقسل هن 
السریائیة > Mads‏ نقل مباشرۃ عن اليونائية 6۵ » كذلك لا نعرف على 
وجه التحقيق إذا كان بعض هذه الترجمات قام به (سحق أو أبوه حنین » 
ومرد ذلك إلى آنا كانا يشتغلان مما . 

و اہدو أن إسحق کان قد سل ذ يقول Sell‏ عنه « و[سحق إن 
عنین کان من جلة الامسلمين ؛ وقد حسن إسلامه » وأشركه السکتنی فى 
بيعة أنه مع وز oy‏ العباس بن لسن ك۷ ٠‏ 

#ابث بن قرة و ولدسفسة ۲۷۲۱ ه يحران وتوق سنة ۶۲۸۸ء 
گان من الصا بين OD‏ من أمسل حران ء وقد تناهت اليه زعامتهم ٠‏ 


(۱) ماکس مايرهوف : مقدمة المشر مقالات ف العينص ر «المطبعةالأميرية 
)۲( اين النديم : الفہرست ص4۲۵ مط,مة الاستقامة بالقاهرة 

)۳( القفطی : اخبار الحكاء ص باه مطبعةااسعادة بالقاهرة 

(:) راجع دائرۃ المعارف الا سلامية SU ald]‏ ص۹۸ مادة م (سحق » 
(ه) البيبقى , تاریخ حكاء الاسلام ص۱۹ مطبعة الترقى بد مشق 

)4( الرجع السابق ص ۲۰ 


س ۱44 مس ' 


یقول کوپر بونج ai)‏ كان د زعم طائفة من عبدة النجوم ازدهرث 
فى حران © وقد عمل فى مردأ أمره صرافا بسوق حران ۰ ثم انتقل إلى 
بغداد , خلاف cy‏ وبين أبناء Jest 09 ays‏ رئاسة الصسابئة إلى 
أرض العراق » etl sol eat‏ » وعلت مراتبہم وبرعراء وقد قدمه محمد 
۳ موسی إلى المعتضد فاخذه صدیقا له » و و آدخله فى جملة المنجمين (۳) , 

وقد اثتفل ثابت بعلوم الاوائل فير فيا » وأعائتہ عل ذلك 
خيرته بلغات ثلاث هى الإغريقية والسريانية والعربية . وغلب عليه 
LEY!‏ الفلسنی والرياضى ۰ ولمل ذلك يرجع إلى ما اشتبر به الصابئة” 
عامة فى هذه العلوم . 


وقول Ac‏ صاعد ai) oda‏ > فہلسرف مدو سح فی اللوم ٦‏ 
متفان فى ضسروب St)‏ تقلد ل+وامع الفاسفة . له تآلیف حسنة فى 


المنطق ۰ والعدد والهندسة والنجوم وغير ذلك 60 


(۱) آثر الإسلام الثقافى فى المسيحية ص yor‏ مقال فشر فى کتاب ر الثقافة 


الإسلامية والحياة المعاصرة » جع و تقدیم الاستاذ عمد خلف الله 
(۲) ماكس مايرهوف : من الاسکندرية إلى بغداد ص ۷۱۲ 
Jail -‏ الدکتور إبراهم العدوی : الدولة الاسلامية و[مبراطورية 

" الروم ص ۱۱ 

٠‏ س اقرن NS‏ بقول القفطی ار اصطحبه محمد بن موسی بن شتا کر ا 
اقرف من باد الروم لانه رآه فصیحا , آخبار [SBT‏ ص ۱م مطبمة 
السمادة بالقاهرة ۱ 

ol )۴(‏ المبرى : مختصر قار يخ الدول ص ۷۰۸۵ 
(:) طبقات الآمم ص ١‏ وط. محمد مطر 


Conn Poo مات‎ 


وقد wal,‏ 7ا ليفه مقدار عشرہن )0 تأليفا > ومن الكتب الى 
Lal‏ ہالمر Lil‏ كتابه , فى السكون بين حركى الشريان OD‏ , وقد نقله 


J}‏ العر دة عبسی ان أسيد 3 وأصلح cyl‏ المرف 


كذلك يذكر ابن المبرى أنه ألف و بالسريانية فیا بتعلق ,عذهب 


۹۹9 ا موی ودفنہم‎ MRT ف ال ر سوم والفروض والسنن و‎ iy. 


ب أنظر ابن of‏ أصيبعة : عیون LIN‏ فی طبقات الاطہ 
س راص و indally‏ الوهيية 
سس وذ کر البيهقى أنه « كان حكي) كاملا فى أجراء CASA‏ 
تاریخ كاء الاسلام ص۰٣‏ مطہمة الترقى بد مشق 
(1)ابن خلكان : وفيات الاعیان سر ص ۱۳۵ ط. بولاق ۸۱۳۹۹ 
— پری أراپری أنه الف 0 ة حوالى ۱۵۰ عقا ف Gall‏ 
والرياضيات والفلك والطب , وكتب با لسر یائیة سة عشر بحا آخر. 
مسالك الثقافة الإغريقية إلى العرب ص٢٢٦‏ 
۲( جاء فى عیون الانباء فى طيقات الاطباء لابن آف أصيبعة ٣١‏ ص۲۱۸ 
7 و أنه صئف هذا ااسکتاب سریانیا aid‏ أوعا فيه إلى ee de os‏ 
و قله إلى العر ١‏ ی deli‏ له يعرف مسی بن ی أسيد النصرای ؛ وأصلح ۸ 
العرف ٠‏ ودک ر قوم أن النساقل لهذا اسکتاب حبیش بن الحسن ge‏ 
وذاك غاط 
س انظر فى ذلك أيضا القنطی : آخبار الحكاء ص ١‏ مطبعة السعادة 
(۴) ابن ts pal‏ تمر تاریخ الدول ص ۰۵ ۲ ۱ 1 
مه راحم قول القفطى » و وله بالسريانية ما بتعلی مذهبه ؛رسالةقى ex‏ 


mae ما‎ 


ویعد tpl‏ من ثصائیفہ كتاب الذخيرة (۱) وهو کناب نادر ف 
الطب وهو Ge‏ جيد . ويستدل ما أورده القفطى OD‏ من كتب ثابت 
أنه كان على قدر كيين من التشاط إذ أنه لم يترك ناحيدة من نواحی 
ممارف عصرہ إلا والف فیپا كتابا » أو أصلح فيها ترجمة . أو نقل 


فيبا شیٹا رآه جديرا بالنقل. . 


dma)‏ ذكر ما کس ما بر هسوف ار بت 2 ىة لبك أصاح 
صددا ححبيرا من مترجمات اسحق بن مین الفاسقية والریاضیةف 
و او چول ur‏ اليوم عدج من jas}‏ طات الهر dn‏ وعلہما التعليقات الخاصة ۳ 


تصحہحا ھا (۲)» . 


اجسطی امطلیموس إل اعرف ‘ 7 Jai‏ هن السکتاب اسلا ید | 5 


س الرسوم والفروض والسنن » رسالة فى تصكفين Joh)‏ ودفاهم ‘ 
رسالة فى اعتقاد ااصاشن » 
آخبار الحكياء ص ۵ مطہمة السعادۃ 

)۱( البیرقی : تار يخ حکاء الاسلام ص ۱ ب مطیعة الترقی بد مشق 
يقول القفطی , سألت أبا الحسن ثابت بن سنان بن ثابت بن قرة 
عن هذا الکناش؛فقال ليسذلك لات ولاوجدقہ فى كتيه ولادساتيره» 
اخبار الحكاء ص ۸٤‏ مطبعة السعادة 

۲( انظر بتا مفصلا_اسکتپ ا بت بن قرة عند القفطی : بار الحسکاء 
من ص ١ح‏ إلى Ag‏ مطيمة السمادة 

(r)‏ ماکس مايرهوف : من الإسكندرية إلى فدادصوو 


س .۷ سے 


واصلحه وأوضحه OF‏ , کا أنه اختصر جزءا كبيرا مله > كذاك أشن 
كتاب OO‏ اقلیدس الذى عر به حنین بن اسحق أيضا فہذہہ ونقحه » وأوضح 
ما كان مستمج) منه . وقد كان لثابت كثير من التلامیذ . وكان حدم 
مسیحیا ؛ ويدعى عیسی بن أسيد ٠»‏ وقد ترجم عيسى 6 إلى العر 2 


. عضو ره‎ Jal “ابت الى وضمها بالسريانية « وکان دول‎ lal je 


وهر ان er]‏ ین ان rm}‏ ‘ وأحود لا ممه 6 وميك dai‏ صناعة الطب ٠‏ 
شول الييوقى > ویش کان من الاطباء المتهدمين منت مان 4 وله 


آصانیف كثيرة فى الطب . وکان مصیبا فى الممالجات ) » 


وقد استطاع حبيش و بفضل حدب حنين عليه أن یصبم sar)‏ 
مشاهير المرجمين ۲ء Jat‏ بالنقل من الیونای والسریانی إلى العری ء 
وكان يسلك مسلك حنين فی نقله إلا أنه كان يقصر Dae‏ وبالرغم 
)1( القفطى : أخبار الحكاء ص جم مطيمة السعادة 
(۲) ابن خلکان : وفیات الاعیسان | ص ۱۲۵ وانظر ص۰۹١۲‏ یں 
نفس مر جح مطبعة بولاق۱۲۹۹ه 
س Bi)‏ دائرة معارف البستانى اجلد السابع ص ۳و۲ مادة م سنين » 
(۳) انظر قرجمة عيسى بن أسيد القفطى : أخيار المكاء ص ٦٦‏ 
— أبن النديم : الفہرست ض ی۹ مطبعة الاستفامة 
(4) تاریخ حكاء الإسلام ص۱۹ مطبمة الترقى بدمشق ,"14م 
© ما كس مایرھوف : مقدمة العشر مقالات فى المين ص۱۷ 
(د) اين al‏ أصیہءقة : عيون الانباء فى طيقات الاطباء ۱۳ ص۲۰۲ 


را 


من ذلك فقد کان حنین » يقدمه () ویعظمہ ورضی الہ » وقد اسب 
ا با al‏ می :إل sce‏ شرل chal‏ 5 کا ما زر SGA‏ 
شيئا من الكتب القدمة مترجا بنقل حبيش فيظن الغر منہم أن الناسخ 
اخطاً ف الاسم > ويغلب على ظنه أنه one‏ وقد صحف فيكقطه › 
ويجمله ond‏ 6 . 
ويرى مايرهوف أن هذا الخلط مرده إلى « تشابه اسم حنسین 
وحبيش فى الكتابة Abd)‏ أيام أرى كانت الحروف لا تنقط ء فكانا 
رسمان هکذا « جس »ود خسن ¿ ) 6 6 
وقول دی بور د نظرا ord‏ كانوا پشتغاون مہا فان کنیا 
کشیرة تنسب لأواصد منرم تارة وللآخر ثمارة أخرى » ولا بد 
أ كسيرا من الكتب كان يرجه تلاميدم وساعدوم 
پارشاد منہم (٤٢۲ء.‏ ۱ 
می بن بوفس ركان ببخداد فى خلافة الراضى بعد سنة عشرین وستائة ه. » 
كان © LS‏ نصرانيا من أهل دير Gi‏ من لثما فى أسكول 
مرماری » شرح كتب أرسطو ؛ وکن GST‏ اھتامہ بالمنطق. 


اسم 


)1( ابن fall‏ : الفہرست ص۲۸ 4 مطبعة الاستقامة 

ے yl‏ العبری : pa‏ تاریخ الدول ص ٢٥٢‏ 

(۲) القفطی : أخبار الحكاء ص ۱۲۲ مطبعة السعادة 

نے راجع اين العبری : مختصر تاریخ الدول ص ۲۵۳ 

۳۴( ماكس ماہرھوف : کتاب العشر مقالات فی المين ا مقدمة ص ۲۲ 
(4) دی بود : تاريخ الفلسفة فى الاسلام ص ۳۰ 

)0( البيبقى : تاريخ حكاء الاسلام ص ۲۸ مطبعة الترقى بدمشق 


ص ¢ .ل ى 


وإليه ۷١‏ انت رياسة المنطقيين فى عصرهء وكان يطنب فى الكلام بقصد 
التعلیم والفبيم . ولعل من ن al‏ الکتب الى bay‏ كتاب سوفسطہقا (۷) 
لار سطو . ومعناه الحكمة الموهة » وقد نقله إلى اسرپای . کا ترجم آیضا 
کتاب الشمر لارسطر ۰ Sa,‏ ذلك ابن الندیم فی tide‏ عن کب 
أر سطو فيقرل « الكلام عل أبوطيةا ومعناه الشعر » نقله أبو بشر من 
eevee:‏ من السر بای oh‏ العف LO),‏ 

وقد فشر Sul)‏ تور عبد الرحمن بدوی هذه الترجمة aK‏ ف کتاه فن 
الشعر لار سطوطاليس وهو يرى lel‏ ترجة OO‏ رديئة . 

سنان بن ابت بن قرة : ( توق سنة (ayy)‏ 

کان © We‏ بالمدد واهندسة ء وكان طبيبا مقدما كأبيه , وقد و کل 

إليه المقتدر امتحان أطيساء دغ داد سنة ۴۱۹ھ ار وقد نل إلى لعر ی 


(۱) ابن الندیم : spl‏ ممت ص۳۸۲ مطبعة الاستقامة 

و6 القفطی : آخبار ASL)‏ ص۲۸ مطيمة السمادة 

(۳) ابن النديم : الفہر ست ص ۳۰۳ مطمعة الاستقامة 

)٤‏ س۸0 عبد اارهن بدوی و يغاب عل ظننا آن ابن سيا فى 
لخرصه وعرضه لكتاب ااشم ف ی « الشفاءء [عا استمان i‏ ہہ نے بھی ان عدی 
على اقتراض ۳9 wif‏ آصح لا زه لم يكن و فى و سءه الاعتياد JJ dari oe‏ شر 
می (صور تها الى و صات الينا . : 

فن الشعر لارسطو طاليس : التصدير ص .ه مطبعة مصر 
)0( صاعد Dl‏ نداسی : طبقات الآمم ص۹ ط. محمد مطر 
sii (3)‏ : أخبار الےسکاء ء ص۱۳۳ مطيعة السعادة 


1 
| 
| 
| 
۱ 


ےہ وا ال 


أصلم کثیرا من الازجمات اتی كانت peut‏ من اسربای إلى المری £09 
من ذلك إصلاحہ کناب آفلاطون فی الاصول ا ندسمة ؛ وقد زاد ف 
نذا اكات تيتا گرا a‏ رد ترفن ale‏ ن فابے سا 
بضتداد )٥‏ . 

ی إن عدی : توف سنة وم م ) 

كان نصرانيا saa‏ بى النسلة قرأ على ألى بشر می بن يونس des‏ 
ul‏ نصر الفارای ree‏ اتہت إليه ر chal jal dal‏ فى زمانه ‏ وکان 


پلسخ فدہ (۱) 6 اکتب کثیرا من اتب وله تصانیف و تفا سیر 


wl J sais‏ 6 ھن As‏ کتاب 2 طو Vas‏ 1 لار سطاطا لیس ۰ J yar‏ ابن 


النديم فى معرض الحديث عن كتب آرسطو درالکلام على و clin sh‏ 
« الجدلء نقل (سحق هذا الكتاب إلى ااسریای ء Seis‏ ى بن عدى 
الذى نقسلہ إسحق إلى المرفى . کا نقل کناب ابوطیقاء وقد ذكره 
ابن النديم أيضا فی قوله «الكلام عل أبوطيقا ومعناه الشعر . نقله أبو بشر متی 
من السرپای إلى العربی » ونقله ی بن esse‏ وقد بقيت لنا ترجمة أبى بشر 
«Se‏ وفظرا رداءتما فان الور عبد الرحمن بدوى رظن أن اير عن بھی 
بنعدى وأنه نقله خير صحيم 7 کا نقل کتساب سوفسطیقا لارسماو 
إلى العر 5 أيضا . 


(۱) ابن أن اصیبعة : عبون الانباء فى طبقات الاطباء <۱ ص غ7٠‏ 
(۷) القفطى : أخبار الحکماء ص ۱۳۳ 

)۴( اين الندیم : الفہرست ص ۳۵۹۶ 

80 اين العيرى : تعر تاریخ الدول ص ٢١۷‏ 

0 ان الندیم : الفھررست صم 

)1( من تصدبر فن الشمر glu JT‏ ص .و مطبعة مسر 


we Yo سے‎ 


اہو على عسی بن زرعة : 


2 Da ۳۹۸ سنة‎ 7 ayy) dit و رن‎ 


کان ya‏ اليا يعو ا ۰ اشتفل پالمذطق. فی بمسداد ؛ وکان متقسدما 
فيه » کا بدع فى الفلسفة . ذكره ابن النديم فقال إنه م کان ینقسل من 
اسریای إلى العرق » وأكثر ما قله fear‏ فى دار الفلسفيات )١(‏ ». 
وكان جيد النقل » وما نقله كتاب ا لحیوان لار سطوطاليس . والقفطى 
بشير إلى ذلك قوله « ونقله ( کتاب (Ol goth‏ أبو على بن زرعة إلى 


لمر ی وصحصحة 6 وملیکت مله اسه ON)‏ م 


(۱) داجع ان العبرى: pene‏ تاریخ الدو ص۳۱۵ 
69 ابن الندیم : الفررست ص۲۸۳٣‏ مطيمة الاستقامة 
اعت راجع das‏ آصانہفہ فی نفس ا مرجع ص ۱۱ 


طرق المتر جين فى النقل وآسالییہم ۱ 


فى وسعنا بعد هذا التقيع لاو لك الذین اضطلموا بالنصیب الوافر 
م شركة الترجمة أن امین أن النفسل كان عدث إما من اليوفانية إلى 
رية ماشرة » وزما من البرناية إل اة دما dd‏ المرية OD‏ 
د دما ستحق الملاحظة أن ترجمات سريافية أحسن sels‏ كانت deat‏ 
فى الوقت. الذى كانت تيدأ فيه الترجمات cay all‏ وقد دامت الأرجمة إلى 
السريافية طالا بقیت مدرسة جندیسابور ۲۹ء . آی أن عل deg‏ 
کان من شقين . فقد CHE‏ تو ضح التوجمات فى السر dy‏ وف السريافية 


عل السواء. » وهذه الترجمات السريانية كان الغرض من وضعها أن تضنی 


عن pl‏ جات السر dui ly‏ المعبية المتداولة بين الٰاس . 


ويذهب ماكس مايرهوف إل أن ١‏ الترجمسة فى النصف الأول من 
القرن الثالث ١‏ التناسع البلادی » كانت غالبا إلى dab pall‏ » وی النصف 
الثانى ازدادت حركة التوجمة إلى المربية شيا فشیشا » وقام المترجون 
أيضا باصلاح التزاجم ag sall‏ 6 » ۱ ۲ 


(۱) داجع الد کتور أحمد عسی : التہذھب فى أصول التعریب ص ۷۳ 
)۲( أوليرى : مسالك الثقافة الإغريقية VE) od J}‏ ۳ 
)4( ما كس مأ ورهر في : دي الإسكندرية إل slaw‏ ص ۵۸ 0 


ل لم ست 


اشتغاوا بنقل كنب الیونان إلى العربية فیا بين ااضرئین اٹامن والساشر 
الميلادى بکادرن جہما 4 و اون ٠ن‏ السربان ۱( 4 .۰ 

ويقول ما کس مایرهوف و ان هق لام جوا من التصاری الذين 
يتكلمرن باللغة السريانية 6 . 

ديقول فیلیپ ١ Ge‏ كان معظم المترجمين من يتكلمون الارامة ©», 

دھمکذا کان السنريان هم حلقة الاقصال بين الفاسفة الإغريقية والعلوم 
الاغر ia‏ والاسلام ‘ وبذاك ab lati AG cf‏ اليونافية أن sae hab‏ شم ۰ 
ور بأقلاميم قہل أن صل إلى ااعشسل العرلى yo‏ وقد 3 السكثب 
الطبية أولا عن طريق الترجمات السرياية » وكذلك کان الام فی va‏ 
الكتب الرياضية والفلكية على الاقل ؛ ولكن الرجوع إلى الاصول اليوثانية 
رسا کان أسبق فى هذين النوعين ؛ والسبب فی ذلك غير ene‏ وهو أن 
الدقة الشديدة 3 ااصطلحات الرياضية عل غابة من الاهمبة 0( oe‏ 

وکان « للتراجمة فى النقل Leow! cla b‏ طريق يوحنا بن اليطريق 
oths‏ إلا عة gar)‏ وغیرضا ۰ وهو أن ينظ ر إلى کل كلمة مش دة هن 
الكلات اليونافية وما قدل عليه من Gall‏ فیأنی بلفظة مفردة. مرن 

)1( دی نور : تاريخ الفمسفة 3 الإسلام ص ¥A‏ 

ےم mil‏ جر ای ز بدان قار رخ آداب اللؤة العر بية ج٢‏ ص٣۳۳‏ 

)۲( ماكس مايرهوف امن الاسکذدر i,‏ إلى داد ص ۵۱۷ 

(۲) فیلیب حتى : تاریخ المرب ج ۲ ص ۸۹ط ۱۹۵۲ 

)4( أو ابری : علوم الہر نان وسہل نقلا إلى العرب و ۲۲۰ 


ے ۲۰۹ سے 
۱ 


الکلبات العربية ترادفبا فی الدلالة على ذلك gall‏ فيثبتها : وينقسل إلى 
الأخرى كذلك Sh ge‏ عل ما يريد تعریبه . وهذه الطریقة Auto.)‏ 
لوجبين أحدها أنه لاپوجد فی الکلمات العربية کات تقایل جیع الکلیات 
اليونانية » وطذا وقع فى خلال هذا التعريب كثير من الا لفاظ اليو AGW‏ 
على حالما . اشای أن خواص الترکیپ والأسب الإسئادية لاتطابق 
نظيرها من لغة أخرى داما . وأيضا بقع الخادل من جهة استمال 
اجازات وهی كثيرة فى جميع اللغات . الطريق الثانى فى التعریب طریق 
حنین بن إسحق والجوهرى (ا) وغيرها » وهو أن SU‏ إلى AA‏ فيحصل 
ممناھا فى ذهنه » ويمير عتما من الفة الاخر ی جملة تطابقها »> سواہ 


ساوت الالفاظ ام خالفتبا . وهذه الطريق أجود OD)‏ 0 


ولکن امار أن sl‏ لم يكن عل هذا youll‏ الطرف الذى صوره 


الصفدى فالالتجاء إلى الترجمة الخرفية م يكن lade‏ عاماء 


يقول فيليب حتی و لما كانت تعترض المترجمين قظع صعبة فى الاصل » 
فإنہم کانوا يعمدون إلى الترجة الحرفية . فإذا لم مجحدوا مرادفا عر بسا 
گانوا بعمدون إل saab} Jai‏ البو JV‏ ګروفه مسح إدخال لدوم من 


» قاطیفورپاس أى القولات‎ CO كامات مثل‎ ad م ومن تم‎ )۴( soil 


)1( وی حوالى سنة ۸۳۳ م أوليرى : مسالك ااثقسافة الإغريقية 
إلى المرب ص ۲۳۸ 

69 صلاح الدين ااصفدی : الغيث ا مسجم ۴ شرح لا مب امجم ج١‏ ض %£ 

سر انظر الدکتور أحمد عسی : التبذيب فى اصول pall‏ یپ ض ۱۱۳ 

(۲) فیلیب حی : تاريخ العرب ٢٢‏ ص ۳۸۹ 

(4) داجع اہن الندم : الفبرست ص ۳۹٣‏ 


بارى إرمانياس أى المبارة ٠‏ آنالوطیقا ای محلیل القیاس » ريطوريةا 
ای الخطابة ١‏ أبوطيقا ای الشھر » ار مماطیق ای الحساب )١(‏ . وكانت 
الترجمة ا حرفیة تغلب ف ااصطلحات ذلك لان اللغة العربيسة كانت تفتقر 
إلى ااصطلحات J) dul‏ بصطنمیا علساء الیونان » فکانت المصطلحات 
اليونانية تكتب احیانا کا هى بحروف عربية» ولكن هذه ااصطلحات 


٠‏ قدل فى آحسان دہیرۃ على Led‏ مرت ف وسط آرای 3 سربای ہق 


طريقبا إلى المرب ؛ وهذه الظاهرة OST‏ وضوحا فى الكتب الطبية. 
مها في الكتب الرياضية والفلكية 9؟ » . 

كذلك لم تكن Lab‏ عنين فى التعریب على هذا الاحو الذى 
صوره الصفدی . يقول برجستراسر , إن حنینا وحبيشا أفضل تلاميذه 
ld‏ عناء حكبيرا فى التعبير عن معی أصول CN‏ اليونافية بقسدر 
ما يستطاع من الوضوح ؛ وکنا يترجمان ترجمة حرفية ce‏ ولو ضحيا 
فى ذلك يمال Lal‏ وتنسيق دياستها . لکن تراجم جنين أفضل > 
ودقتبا أعظم . ومع ذلك فان الانسان مخيل إليه أنها ليست نقبجة 
جود صادق ٠‏ ولكن نتيجة ممكن وثیق من الاغة »> وحسن تصرف 


3 مذاھہا + وجل هذا Pe)‏ لاس on Seb gill‏ اليونانية والەر سة ‘ 


والدقة المتناهية فى التعبير مم الإبجاز » تلك هى عيزات فصاحة حنين 


الى اشتهر بها © > . 
6 ان لدم : الفہرست ص ۳۸۰ 
(۲) أوليدى : علوم اليونان وسيل انتقا ما إلى المرب ص ۲۲۰ 
)ك۷ ماکس مأ برهو في : الهش وقالات 3 المين المقدمة ص۳۰ 


= ۲۱۱ = 


ولقد بذل etl Gh pall‏ جوسدھم فى الاحاطة بالتراث اليو نال 6 
وکانوا وبر ن Vana lili)‏ وراء استسکال اليكتب الي eas‏ 


یقول حنسین بن (سحق عن کناب ر فى Gla‏ بالینوس » الذی 
کان فادر الوجود فى القرن الثالك افجری د [فى عشت عنه Vt‏ 
lado‏ » وجبت فى طلبہ أرجاء العم‌راق وسوريا وفاسطين ومصر 
إلى أن وصلت إلى الإسكندرية لكنى ۸ احظ إلا ,ما يقرب من نصذہ 


فى د مشق 02 6 ۰ 


وعلى الرغم من دلك فلم يكن فہم السريان للثقافة اليونانية صحیحا 
كله » كذلك لم عل إتقان النقلة لليونانية والسريافية والعربية من ظهور 
ها 7 ما ربهوه ولا ی Lode‏ أنه إلى جافب آولشك 
pel‏ الذين آشرنا gad]‏ کان هناك فشات آخری من ليست لدم 
درجة من الكفاية تعینهم على القيام بالترجمة الصحيحة المؤدية Hath‏ 


. وس‌امبه‎ SoS 


J yas‏ القفطى وهر لٹ عن کتاب 2 الکون والفسادء لارسطو 
« وقال أهل العلم بالسريانى أنه بالسریانی فوق العرنى فى الجودة . ولا ثيك 
فى أن ناقله إلى المری قصر فى dag‏ .. 60 


6 ماکس tle‏ هوف : مقدمة المشر مقالات ف المين ص۹٣‏ 
(۲) القفطى : آخبار الحكاء ص ۳۰ 


درب pall‏ پانی re‏ الجودة 1 الغير ست ص و ۳٦‏ 


٢ =‏ ۔ 


bates‏ تقدمت حركة الترجمة أحس الترجون ما كانوا قد وقموا 
فيه من أخطاء » فأخذوا يعيدون النظر فما نقل » وبتناولونہ بالترجة من 
سديد 6 أو يصلحون ما اسوه فيه من أخطاء . 

٠‏ يقول آو ری : , وقد أدى الحرص عل معلومات ide‏ دقيقة إلى 
nes‏ ترجمات JST‏ دقة او إلى تنقيم الرجات الموجودة فعلا ء (. 

ولعل ذلك يتضح فى قول جين بن اسحق فى رسالة له إلى على بن 
هی عن حكتاب فى الفرق باللنوس و ترجتہ وأنا شاب من dred‏ 
خطية يونانية مش‌وهة ؛ 5 لا بلغت الآر بعين من ری طلب إلى 
#لميذى حبيش أن آصلحبا بعد إذ كنت قد جمت قدرا من الخطوطات 
الیو فائیة »> وعد ذلك رقبت هذه عیث لسقت مہا أسضة صحيصة 
قار Tb pall Gall Ly‏ ثم صححتهاء وتلك Soke‏ التى انبعتبا فى کل 
ما OO amy‏ ۾ . 

كذلك يقول (سحق و فقلت هذا الكتاب و كتاب النفس لارسطو » 
Gall J}‏ من devel‏ رديئة » فلا کان بعد لاثين سنة وجدت أسخة 


۰ الجودة 6 فا بات 5 النقل الارل وهو شرح #امسطرو س(۲)»‎ ay |p. re) 


و دزی آن بکون هناك قفاوت دين النقلة مرده إل قفاو م 3 


6 أوليرى : علوم الیو نان وسيل انتاهما إلى العرب ص ۲۲۰ 
6 المشر مقالات فی العين ‏ المقدمة ص ۲۹ 

(۳) ابن الندیم : pall‏ ست ص ۳۰۲ 

۳۱ ۳, ye آخبار الجكاء‎ gall ۳ 


س وخ woe‏ 


المعرفة باللغات ا مرجم ما و لها 3 وال تمکنہم من اماد العلمية ای 


تما ہما مو 90 wile‏ السكتب ll‏ بتر جو مہا ۰ 


شول اين Jl‏ اصببعة « وجدت بعض الكتب الست bp te‏ 
1 ی۶ 0 000 
ونقلبا من السريانية إلى المربية موسی بن عاك الترجان » فلا طابقتبا 
eles‏ [لفاظہا » ont‏ لى بين نقلبا وبين الست عشہرۃ الى هی نقل 
Chace‏ تسان كثير 6 وشاوت بن. » ols‏ الاکن من الہلیخ walls‏ 


۰ هر ۰ لب با ۱( ¢ ! 6 ۰ 


ولقد ترتب على تبادل السکتاب الواحد فى آیدی أكثر من مرجم 
أن ثارت الريبة حول السکتب dyad)‏ ولم يعد الئاس پرقاحون ما 
ويطمئنون Lgl)‏ . يقول الجاحظ , ولا يرال الكتاب تداوله الايدى 
الجائية ؛ والاعراض المفسدة . حتى بصیر غاطا صہرفاء وكذبا مصمتا 
فا ob‏ بكتاب تتماقيه الترجون بالإفساد . وتتصاورہ اخطاط بشر 
من ذلك أو OD ate‏ > . 


ویقسول برجستراسر , إن لغة کناب العشر مقالات فى المين شیع 
فيها بعض خواص امتاز ا أسلوب حنين وحبيش» ولكنه محكتوب 
بأساوب عر ہے وبريرى أحيانا ‏ ردیه یٹ لاير سسع ا غحطاطہ 
وسوقيته إلى عبث الناستین فحسبء كذلك يظن أن الكتاب فى صورته 


الى هو عليبا oN)‏ ليس من تأليف همین واسکن ار Cr‏ آن شا 


)1( ابن آن أصيبعة : عيون الآنباء فى طبقات الاطیاء <۱ ص۱۸۹ , 


سه ۱۱4 ست 


وسواه من لامیذ حنين غیروه فأخرجره عن أصله > ) . 

ولا غراية فی أن رشك الجاحظ في) قضمنته الکتب الترجة » ویشود 
القاق فى نفسهء فلا يدمه يصدق ما يقوم المترجمرن aber‏ . ودافسه إلى 
ذلك أن » الترجمان لا يؤدى أبدا ما قال الحسكم على خصائص معانیه » 
وحقائن مذاهيه ء ودقائن اختصاراته ء وضفيات حدودهء ولا يقدر أن يوفيبا 
حقوقبا » ویژدی الامانة فيباء ويقوم ما يلوم OD‏ 

وهكذا وجد الجاحظ ما پیرر وجرة نظرہ فى ا رجمین » فہم فى دأيه 
عاجز ون عن nell‏ عن المعان الآصلية » ولذا فبو پسلکيم فیمن 
لا يسم بترم , ولا يأخذ بكلامبم « فكيف آسکن بمد هذا إلى أخبار 
الجر بين ؛ وأحاديث الساکین» وإلى ما نی کتاب رجل لمله أن لو وجد 
هذا المترجم أن يقيمه على المصطبة ٠‏ وببرأ إلى الناس من کذبه عليه » 


ومن (قساد laa‏ اہ اسوم بر جمته وگ & ° 


ولم سکن هناك بد وقد عاب الجاحظ على التراجمة عجز م عن نقل 
المای بدقة فی قر جام لساب J seb‏ ممرفتہم » وما يطرأ على اللسكتب 
القدعة من تحریف من أن يبين لهم الخصائص الى يراها لازمة لمن 
يأخذ شه بهذا العمل » وقد رأى أ شرائط dar sll‏ الصحيحة C1)‏ 

6 العشر مقالات فى العين المقدمة ص ٠٦‏ 

(۲) الجاحظ : ا حنوان ١١‏ ص ۷۲۰۷۵ 

tee th (r)‏ : الحیوان سه صو 

0 انظ الدكتور ab‏ اشاجری : تفریج gual‏ ص أرسططالية فى گناب 

المبوان. صث فى dle‏ كلية الآداب انجلد السادس سنة ۱۹۵۲ ص۱۷ 


د تتلخص فى معرفة Lids‏ أصيلة حیطة بالموضوع ؛ Jes‏ تام tall‏ 
المنقولة والمنقول bed)‏ » وهو يقول إن من الواجب على من يعمل بالرجمة 
« أن يكون فى ail, dal‏ » واستمال تصاريف آلفاظما » وتأويلات 
مخارجہا؛ مثل مؤلف الكتاب وواضمه () » . وهو يذكر أنه و لا بد 
لا جان من أن يكون يانه فى ننس Las‏ فى دزن عله فى نفس 
المەرفة ء ویلبغی أن يكون 5 ااناس بالاءة المنقولة والنقول إليها حى 
يكون فيبا سواء وغاية » ومی وجدناه أيضا قد تكلم بلسانين علنا 
أنه قد آدخل call‏ عليبا » وکلا کان الباب من العم آعسر وأضيق » 
والعلاء به أقل كان أشد على الترجم » وأجسدر أن يمخطىء فيه » وان 
تمد البتة مترجا يفى بواحد من هؤلاء الملیاء OD‏ . 
ولقد استجايت اللفة المربية بسرعة OLE)‏ المترجين » واصبحت 
طيعة فى آیدیم ١‏ وكافت ألفاظها السكثيرة من الوسائل الى أعانت على 
أداء المای وإيرازها بكل دقة . 
يقول اين سنان الفاجی « كانت اللفة المربية مع السعة والكثرة 
par}‏ اللغات فى Slay}‏ ا لعسائی » وق النقل إلا بين ذلك » فایس 
كلام ينقل إلى لغة المرب إلا ويحىء SLL‏ أقصر من الأول ؛ مع 
سلامة الصای » وشائها على اها » وهده بلا شاك فضيلة مشرورة » 
وميزة iad‏ لان الغرض فى الكلام ووضع اللفات بیان الہ ارف 


وكشفبا ... وقد أخبرى أبو داود الطران — وهو عارف باللختین : 


(۱) الجاحظ : ا حیوان ٭١‏ ص۷۲ 


س ۲۱ ہے 


العربية وا(سربائیة س آنه إذاة تقل الافاظ الحسنة إلى السر Sb‏ 
حت و سواسته 6 وإذا Jai‏ الکلام وار من Lb pal‏ إلى yall‏ ازداد 


طلاوة وا 8 وهذا النی ذکرہ صحیح a OD)‏ 


ور ی دى بور أنه د پلبغی ألا نعد مؤلاء النقة من جملة الفلاسفة 
ذوى اشأن » إذ کان پنسدر أن يقبل أحدم على Lar‏ من قلقساء 
نفسه ء بل ok‏ فى کل الاحرال تقريبا يعمل طاعة لخليفة أو وزير 
Jf‏ رجل cle‏ ( ۾ .۰ 


(١) ۱‏ ان سنان et or ud}‏ الفصاحة ص۸ ۽ 
۲( دی بور : تاریخ الفلسفة فی الاسلام ص۳۱ 


اليه 

قام هذا البحث ليكشف عن ١‏ نصیب السريان فى الحضارة الإسلامية » 
١‏ س وقد استوجب ذلك أن ندرس فى الفصسل الأول من الاب 
الاول أؤليات الحضارة فى النطقة الى تسمى coma) JG OV)‏ 
باعتبارها البيئة النی استقر فيما الأراميون بعد هجرمم من اطس‌زيرة 
العربية » وقد كشفت هذه الدراسة عن أن الأرامين قد تلقوا تأثیرات 
حضارية عديدة مكنبم منبا موقغ بلادم » کا أن اللغة الآرامية قد 
edb‏ سائدة فى آسيا حتی مطلع القرن السابغ البلاد تقريبا ٠‏ فلم یش 
٠‏ عليبا زوال نفوذم السياسى . ولقد اندثرت الحضارة الارامية ول يصل 
لنا إلا القليل من ممارفهم لعدم مسایرتہا للعقيدة المسيحية .. 

وق الفصل JU‏ من هذا الباب خرجت من دراستی للسريان بأن 
لفظة سريان لا تتخن. للدلالة على الجنسية بل على الديانة » وأئها مرادفة 
deal‏ (اسیحی واانصرائی . 

۲ س وف الباب الثای تحدثت عن المراكز الثقافية فى الشرق القديم ء 
وكان آهپا الإسكتدرية ؛ وحران . وجلدیساہور 6 والرها . ونصيبين. 
وكانت التائخ الثى توصلت اليما تتلخص فیا إلى . 

)١ (‏ بدأ اتصال المسلمين ,عدرسة الإسكندرية منذ زمن الفثم ؛ وقد 
ساعد اهتام الخلفاء الامویین بالعلوم المسيحية على تشجيع هذه. الصسلة , 
ومن هناك قدم (سطفانوس وماریانوس » وترجوا کنب السكيمياء خا 
ابن يزيد » كذلك قام ماسرجويه سترجمة بمض السكتب . الطبية فی عبد 
مر بن عبد المت‌زین . ولا جاء الەصر العبامی كار نفرذ مدرسة 


الاسکندر 1 قد أصا به الضمفف . 


3 


Fi, a=‏ سه 

)-( ظبر اثر مدرسه حران فى الرياضيات ء وقد هيز الحرانيون 
معرفتہم اللغة المربية ؛ ولذلك جاءت رجتم دقيقة . 

(ج) اتصل العرب عدرسة جندیساہوں قبل الإسلام : ومن درسوا 
فما الحارث بن كلدة . وقد عمل هذا الاتصال على تعریف العرب بالحضارة 
الفارسية . ورغم سقوط دولة الفرس فقد ظلت المدرسة تقوم بنشاطباء 
غير أن العناية لم تتجه إليبا إلا فى العصر المباسی سين قدم کید من 
أطبائها لعلاج الخلفاء « وبذلك أقيح لهم أن بظبروا مبارتهم » فنق_ےاوا 
كثيرا من الکتب إلى المربية . 

(د) يبدو أن تأثير مدرسی الرها ونصيبين كان ضعيفا فى 
المرب لان الدراسة با کات لاهوتية حعضة كا كانت موجبة بحيث 
GIF‏ حاجات الکنیسة . 

۳ 6 وف الباب الثالث بينت سرود السريان فى الحضارة الصر dy‏ 
قبل الإسلام » وعينت البيئات التى بدت فيبا هذه الجبود ۰ وما آر ته 
فيبا . وقد قوصات إلى النتائج الاقية : 

)1( كانت الآرامية هى لغة الكتابة فی دولة الانباط وفى دولة تدم » 
ومن آرامیة الانباط آخذ عرب اشمال أيحديتهم . 

(م) كان اليعاقبة ثم الذين نقلوا الثقافة اليونانية إلى الغساسنة . 
)~( قلقى عرب الحيرة قدرا كبيرا من dell‏ والفاسفة واللاهرت 
المسيحى عير اللغة السريافية التى كافت سائدة هناك . 

)2( کان تسجيل تاریخ الآديرة فى ا حیرۃ من الموامل التی اعافت 
اللغة العربية ای تصبح لفة خالصة وتصلح للاستمال فى الکتابة . 

)*( انتقل التأثير النسطوری من الحيرة ونفذ إلى المرب کاہم: 


وكانت له مظاهره فى نجران . 


ae emp ee de م لص‎ 


ف ۱4 ہے 


(د) ظبور القلق Gell‏ ؛ وؤجود نزعات دیلیة عند بمض ااشمراء 
فى العصر ال جاھلی مظبر من مظاهر اتأثر بالسريان . 

۽ س وقد أوضحت فى الياب الرابع النشاط الذى قام به السريان 
فى ظل اللآمویین ء فبینت أن الاسیاب التى مہدت ليام السريان بسدورم 
فى oly‏ الحضارة الاسلامية كانت تتلخص فا یل : 

(1( ظہور مشکلات جديدة لم يكن لدى ااسلین ا رة من قبل 
آدی بهم إلى الاستعانة بأهل الثقافات الاجنبية ‏ و كان معظم هؤلاء سريانا . 

(ب) مساواة الإسلام بين ممتنقيه استثارت غير المرب فشاركوا فى 
كل شاط دار حولم . 

) ج) انتقال الخلافة إلى دشق أقاح Ob pall‏ فرصة واسعة ليضاعةوا 
من جود فى بناء الدولة الإسلامية » ذلك أن دمشق كانت مرککرزا 
الاساقفة المسيحيين . ولقد کان من نتائج هذا الانتقال أرى استعمل 
الأمويون YE‏ كثيرين من اليونان والسريان ؛ وآسندوا إلى المسيحيدين 
مرکز الوزير الآول ٠‏ 

(د) ظلت الحياة المقلية فى البلاد التی فتحبا الاسلام تسیر رئیا 
فظل النشاط الثقافى على ماهو عليه ما ساعد على التحام الثقافات الاجنبية 
بالفكر المرى. 

ولقد انی سير البحث أن أتمرض للبصرة والکوفہ كر كزين من 
مراكن الثقافة عنيا بالفعاط العقسل فى المصر الاموی ؛ وقد صکهفی 
الدراسة عما بل : 

)1( على الرغم من أن البصرة والكوفة كانتا فى بداية الامر كنات 
ند السلین إلا أن أهل العلم والمعرفه سرعان ماققاطروا عليه) ءا أدى 


a ١ ا‎ 


إلى قيام حر که فكريه فيها لاشك آنبا تاشرت بالثقافة السريانية التی 
وفدت من جنديسابور اة : 

(ب) قامت الدراسات اللفوية فى كل من البصرة BS My‏ لتذيب 
الفارق النی بدأ پرداد بین لغة القرآن الكريم ولفة الکلام اليومية ٠‏ 

)=( دفعت الرغية فى فہم القرآن كثيرا من الموالى لدراسة dy all‏ 
لاسما وأنهم وجدوا أن تفوقہم فى مثل هذه الدراسة يقر بهم إلى cold)‏ 
ويؤهلبم اتول الراکز العالية فى الدولة . 

)>( ما خالط العرب الاعاجم تسرب اللحن إلى ألسنتهم ؛ فاستوجب 
ذلك الاهتام بالعلوم dy all‏ حفظا للغة العربية من التیں » ورغبة فى 
استجلاء معانی القرآن الكريم « وخدمة لاص القرآتى ستى لايزل أحسد 
فی dayd‏ + 

(ھ) النحو العرى متأثر بالنہو السريانى فی کئیں من آطواره » 
کا أن النحاة المرب تأثروا بالسريان فی کہم » حيث ظبسر أفہم 
ہسلکون فا مسلكا فلسفيا . 

وفى الفصل الثانى من الباب الرابع تحدثت عن حركة النقسل فى 
المصر الاموی وبينت جرود السريان فيا > وكات التائج الى انقبی اليما 
البحث فى هذا الفصل هی : 

de )1(‏ الرغم من أن دراسة الفلسفة كانت ميسرة فى العصر انی 
إلا أن السلین كانوا خشون الخرض فیہا حفاظا على عفيدتهم » ومع 
ذلك فإنه وجد من ery‏ من قشقف با مثل النضر بن الحارث بن كلده ٠‏ 

(ب) أول نقل على ف الإسلام كان بإرشاد خالد بن يزيد النی أولع 


بدراسة الكيمياء . وأشار بترجمة الكتب فيا - 


- الو ~ 


(ج) اشتفال السريان بترجمة الکتب اليرنانية إلى لغتبم قبل الاسلام 
أعانيم على أن يواصلوا عام فى العصر الإسلامى ؛ وکانوا بذاك واسطة 
لاقتباس العرب علوم الیونان . 

)>( من الثقلة فى العبد الاموی عى النحوىء وقد أن الغزالى 
بکتبہ » وماسرجويه الذى نقل کتاب ol‏ الس فى أيام سر ن 
عبد المزين . 

وفى الفصل الثالث من لباب الرابع بينت موقف المقلية العربية من 
الثقافات الدخيلة » وتوصات إلى النتائج الاثبة . 

)1( تقبلت العقلية العربية الثقافات الاجنبية .وآعازما على ذلك رغبما 
الدافقة فی التعرف على كل جديد »> وما کان لديبا من [مكانات فطرية 
مكنتها من سرعه الفهم » ومع ذلك ظلت الم اوم الإسلامية ھی التی 
تظفر باهتام السلمین طوال العصر الاموی تقریبا . ۱ 

(ب) على الرغم من عدم دراسة الفاسفة فى العصر الاموی إلا أن 
احتكاك المسلدين بالمسحيين نقل إليهم كثيرا من الافكار الفلسفية . 

(ج) ثأثرت الفرق الإسلاميه بالموامل المسيحية فى مذاهيبا . 

و س Ol‏ الخامس حركة Jal‏ فى العصر العباسى . وقد قسمنة إلى 
BSE‏ فصول . 

الفصل الاول : درست فيه أسباب الترجمة » وقد خرجت منه إلى 
أن الترجمة فى العصر العياسى قامت استجابة للدوافع ASV)‏ : 

)1( احتیاج حياة الحضارة إلى الاطباء والادوية لفت الانظار إلى 
چند بسا بو رء وكافت ترخر ٠ ALY‏ فاستقدمبم الخلقاء وبذلك أتيحت 


هم ار صة اپنقاوا علميم إلى اللغة العر dy‏ لاسما Fy‏ ال جافاء قد رفەوا 


- YY oe 


قدرهم وأجرلوا لهم العطاء . 

(ب) كانت الرغية فى الاستمانة بوسائل الجدل والمناقشة ھی التى 
أدت إلى dey‏ الفلسفة لیتسکن المسلءون من مقارعة خصومہم والدفاع عن 
ديهم . ومن هنا کان أول de‏ من علوم الفاسفة حصل له اشتراك بعلم 
الكلام الإسلامى هر عل النعطق . 

(ج) ۸ يترجم السلون الآدب اليونانى لعدم حاجتہم إليه . 

(د) افتشار الاسلام ودخول غير المرب فيه دقع مؤلاء إلى نقل 
,1 پ ۱ 

(ھ) امتام ا لفاء بالعلوم دفع غرم من الناس إلى التشبه gor,‏ فوجد 
ملیام والمترجمون من بر fle‏ ويحزل لهم العطاء من أثرياء المسلين . 

وفى الفصل SU‏ من GUT‏ الخامس درست ميادين الترجمة ؛وذکرت 
العاملين فيبا » وأشرت إلى جبودم » وألممت بالكتب التى ترجھا أو أصاحبا 
كل منهم . 

وفى الفصل الثالث من الباب الخامس بینت طرق الترجین فى النقل 
وذكرت أسا ليبوم > وانتبيت إلى ما يل : 

(1) ٰ يكن لاحد من الترجمین طريقة خاصة باتزمبا » ولا كان 
مذھبہ پتار بطبيعة الموضوع الذى ترجه . 

(ب) کان بعض الترجمین لا سنو ن نهم الموضوع الذى منقلو نه » 
فجاءت ترجمتہم قاصرة ما أدى إلى إعادة ترجمة بمض الکتب أوتتقيحبا . 

(ج) ke‏ يحمد dal‏ العربية آنها استجابت بسرعة طالب العصی ‏ 
وأصبحت طيعة فى آیدی المترجمين ما أعانهم على تأدية Stall‏ الجديدة 


التی استحد ہا هذا النشاط املي . 


ا مراجع 


i 
ا‎ 
i 


)١‏ ابن سينا بين الدین والفلدفة ب حصودة غرابة ‏ دار الطباعة 
والنشر الإسلامية 

6 ابن خلدون مؤرخ الحضارة المربية  dey‏ محمد عبد الله عنان . 
رسالة فشرت مع فلسفة ابن خلدون الاجتامیة . 

۳) أثر الاسلام الثقافى على المسيحية - مقال فى کتاب د الثقافة الاسلامبة 
والحياة الماصرة ء جع وتقديم الاستاذ عمد خلف الله . 

6 أدب المثزأة - دکثوں عبد اکم بلع مہ مكتية مضة مصر . 

ه) الأثار الباقية فى القرون الخالية ‏ أبو الرصان محمد بن آحمد البيروف- 
طبع لیلج سنة ۸۱۹۲۳ ۰ 

4( الاخبار الطوال - أبو حنيفة الدينورى ‏ طبع ايدن سنة ۱۸۸۸ءء 

۷) الآسر العربية الشتبرة بالطب - عسی اسکندر ااصاوف - الطیمة 
الأدبية سنة ۱۹۳۰ م . 

) الاسلام : ظبوره وانتشاره فى الب الم ۔ حامد عبد القادر ‏ مطبعة 
diay,‏ مصر سنة ۱۹۵۹ م . 

۹) الاصنام - آبو الشذر هشام بن مد السائب الكلى - طبع دار 
الكتب سنه ۱۹۲۰م . 

اد ا ان hae‏ طم نا Slay‏ کب » 

)١‏ الأفلاطونية الحدثة عند المرب ۔ الدکتور عبد GAM‏ يدوي ب 


0 3 ۱۹99 deel مکتة‎ 


۲۷۷ س 


(yy‏ الإيرانيون القدماء - دكتور عبد النمم محمد حسين فصل من کتاب 
ضار ق مصر واشرق القديم . 

۳ البيان والتبيين - أبو عثان عمرو بن عر الجاسظ ‏ تحقیق عبد. السلام 
هارون - مطيءة لمنة التأليف والترجمة والنشر . 

4) التاریخ الاسلای - الدکتور أحمد شلى - مكتبة البضه المصرية . 

(yo‏ التاریخ الكبير - آبو لقاسم على بن الحسن بن هبة الله بن عبد الله 
ابن الحسين ااعروف بابن عساکر - مطبعة روضة الشام . 

44( التراث اليونانى فى الحضارة الإسلامية - ترجة الدکتور عبد الرحمن 
بدوى - الطبعة الثانية مكتبة النهضة المصرية سنه ١4‏ م. 

١١‏ )التنبية والاشراف - أبو Gath‏ على بن الحسین المسعودى - طبع 


ااصاوی بالقاهرة سنه ۱۹۳۸ م . 


)١۸۰‏ التهذيب فى آصول التعریب - الدكتور wal‏ عیی ۔ الطبمہ الأولى 


سنه ۱۹۸۳۳ م مطبعة مر اء 

14( الدولة الإسلامية وإميراطورية الروم - الدكتور clad‏ ۳۹ المدوى 
الطبعة الثانية سی ۰۸ م مکتبة الا تلو المصرية 3 

۲۰( الديارات 5 yl‏ الحسن عل ن ae‏ الممروف بالشا بشی 5 مطبعة 
ا ممارف = بغداد dw‏ ۱۹۵۱ ¢ ۰ 

۱ إخبار العلماء بأخبار الحکاء - جال الدين أبو الحسن على بن الفاضی 
الاشر ف بو فب القفطى ب مطيمه السمادة سنة ۱۳۲ھ 


(vy‏ الانتصار > yf‏ الحسن الخياط ب طبع القاهرة سنہ و۱۵۲ م. 


د 8۷ب ~ 


۳( الحضارة الإسلامية ‏ تأليف خود! يش dey.‏ الدكثور على حسى 
ا حر بوطل-طبع ete‏ البای dL‏ وش رکاہ . 

۳۹( الحياة المرببة من اشعر الجاهل ۔ الدکتور أحمد محمد الوق = 
مطبعة dap‏ مصر . 

ald} (yo‏ الفكرية والادبية pee‏ ۔ الدكتور محمد كامل حسین ۔ مطبعة 
مر سنه ۱۹۵۹ م . 

(ys‏ امیسوان - آبو عثان عرو بن مسر BALI‏ تحقیق وشسرح عبد 
السلام هارون ۔ مكتبة مصطق البای ا لی . 

lS الساميون القدماء  الدکتور حسن أحد مود - فصل فى‎ (yy 
. حضارة مصر والشرق القديم‎ 

۷۸) السيرة النبوية ‏ أبو محمد عبد الملك بن ہشسام - Lake‏ مصطق 
ابا الحلى سنة ۱۹۳ م۰ ۱ ۱ ۱ 

۹( السيرة ا حلببة - على بن برهان الدین الحلى a‏ طبع سلہ ۱۲۹۲ ۵ . 

۲۰)اصل الط Gall‏ - خلیل يحي ای . 

(yy‏ ااشہنامة - آبو لام الفردومی - تمایق الدکسور عبد الوهاب 
عزام - طبع دار الیکتب ۱۹۳۲ء ۰ 

(yy‏ العا م المرن - مجلام عن الدین - ترجمة محمد عرض gala]‏ - دار 
إا الك er‏ 

(rr‏ المراق وما توالى عليه من حضارات ۔ الدكتور حسن عون س 


مطبمة رويال . 


a‏ ۳ س 


(rs‏ المرب قبل الاسلام - جرجی زيدان - طبع دار ا لال - مراجمة 
الدكتور حسین مژاس ٠‏ 
(to‏ المشر مقالات فى المین - سنین بن [سحق - مقدمة ماكس ما رهوف ۔ 
المطيمة الآميرية القاهرة سنه ۱۹۲۸ء ٠‏ 
۳۹( العقد الفرید ۔ sel ofl‏ محمد بن عبد ربه ۔ مطيمة لنة 
التأليف والترجة والنشر . 
(vy‏ العاوم عند العرب - قدری bile‏ طوقان - مکتبة مصر . 
(vA‏ الفلسفة افو بة ‏ جر جى زيدان ٠‏ 
0 الفلسفة فى الشرق ۔ بول ماسون أورسيل ى ترجه مد يوساف 
مومى = طہع دار rah wd lal!‏ ۰ 
۰ ) الفن ومذاہبہ فى الاش العرى ۔ الدكتور شوق ضيف ۔ طبع داد 
stall‏ » واشر مکتبة الاندلس سنة ۱۹۵۷۷ء٠‏ 
) الفہرست - | بن النديم - مطيمة الاستقامة . 
۲) القومية العربة - الدکتور حازم زك اسیبه - ترجمة عبد اللطيف 
شرارة - دار بيروت للطباعة والفشر سنه ۹۵٩‏ م . 
۴ ) الكامل فی التاريخ - لان الاثير الجررى - طبع بولاق . 
¢ )) اللعة الشہبة فى كو اللغة السريانية ‏ إقليمس یوسف داود- طبع 
الموصل فى دين الآباہ الدرمئيكيين سنه ۱۸۹۸ء٠‏ 
٥ع)‏ ااسالك والمالك ‏ ابن خرداذبه - طبع ليدن سنه ۱۸۸4م ۰ 
24( المعجزة العربية ب ماكس فانتساجو - ترجمة رمضان لاواد - طبع 


دار المكشاف - وبروت سنه ١4614‏ م 


س ۲۲۸ سے 


۷)الغیت المسجم فى شرح لامية المجم - صسلاح الدين الصفدی - 
المطبعة الازهر بة 

۸) المفضليات ‏ یو الحسن المغضل بن محمد الضی - شرح جسن 
اأسندوں سنة ۱۹۲ ۰ 1 

۹) ا لل والنحل - أبو الفتح محمد بن عبد اسکرجم الشمرستاى - تحقیق 
محمد بن فتح اللہ بدران - مطبعة الازهر . 

. برستد - فر جمه الد کتور أحمد نفری‎ GHP انتصار الحضارج = جیه‌ی‎ ) ٠ 

01( ایا عبد الساسانيين_تأليف کریسٹنسن وترجمة الدكتور سی الاب 
طبع القاهرة سنه ۱۹۰۷م ۱ 

(or‏ حوث ودراسات إسلامية ‏ الاستاذ عمد خلف اللہ - طيبع کان 
السطة المصرية . 

(oF‏ سلاد ما بين الارن ۔ ل . ديلابورت سم تُرجمة عمد کال 

ا وج ۱ 

(of‏ بلاغة أرسطو بینالمرب‌رالیو نان-الدکتو رابراھم سلامة_طيع آجمد غیم, 

00( بادغ الارب فی معرفة أحو ال العرب ۔ السید محمد شکری الالوسی ہے 
مطابع دار السكتاب المر فى ,8 


(o%‏ تاريخ أداب dad}‏ المر رة س جر ی زيدان 5 مطيمة ا ہلال سثه [ ۱ 4م 


(ov‏ تاریخ ol‏ الفدا بت طہع سین س شمه ۷۸۷ھ 
(oA‏ قار وخ الادب السر ہا نی 5 الدكئور مراد کامل 5 cabiall dade‏ ۰ 
۹( تاریخ التمدن الإسلامى = جرجی ز يدان مطمعة الال سنه ۱۹۳۱م 


۳۳_77 


۹۰) تاریخ yall‏ الإسلامية ۔ الدکتور sal‏ شلی د دار الکشاف 
بیروت سنه ۱۹۸۸ م ٠‏ 

6 تار يخ الحضارة الاسلامبة ف. بارتولد ۔ ترجمة حمزة طاهر . 

(vy‏ تاریخ الجبمية والمعترلة - جال الدين القاعی - طبع القاھرہ ۱۳۳۱ ه 

(ay‏ تاریخ سورية ولبنان وفلسطين - الدكتور فياب Sm‏ ترجمة الدكتور 
جورج حداد وعيد اکر رافق - دار الثقافه بيروت سنه ۴۱۹۰۱۸ 1 

60 تاريخ الشموب الاسلامية - ls» JK‏ — ے رما لہ أمين 
فارش ومنیں اليعليى ‏ دار dell‏ لللاہین الطبعة الاول سنه ۱۹۰۸ء 

40( تاریخ الاب عند المرب ۔ عیسی إسكندر معلوف - دمشق سنه ۱۹۲۵ م 

)٦‏ تاریخ الطب عند الامم القدرمة والحديثة ‏ عیسی اسکندر العلوف 
دمشق سنه ۰۱۹۲۵ 

٠ ۱۹۵۲ تاریخ العرب - فیلیب حتی۔ ترجمه محمد ميروك نافع سنه‎ (ay 

4۸«( قاریخ الفاسفة فى الاسلام دات . ج دی بور رجمة ید 
عبد الحادى أبو ريده طبع لجنة التأليف والترجمة tills‏ 

۹( تاریخ الفسكر العرف ۔ [ماعیل مظهر سنه ۱۹۲۸م ٠‏ 

۷۰) قاریخ كلدو وآثور ‏ أدى شير طبع فى الطہمة سکاو ليكية 
SU‏ باء الیسوعرین ج١‏ سنه ۱۹۱۳م واج ۷ سنه ۰۸۱۹۱۳ 

07 تاريخ الآداب العربیة ب کارل فالینو - طبع دار العارف ,عر 
سنه ۴۱۹۵۷ ٠‏ 

۷۷) قاريخ الإسلام السياسى الدکتور حسن راهم حسن ۔ الطبمة TC‏ 
مطبعة مصر سنة ۱۹٥۴‏ م 


PY 0 


dal aul (v¥ ۱‏ ا مز الأول جورج سارئون س اس ج4 Je‏ المدن + 
Ged sf‏ جاو ود = مطمع4 | اسعادة daw ek‏ ۱۹9۸ 9 ۰ 
5 تاريخ اللفات السامية ‏ اسرائیل وافلسون - مطبمة الاعتاد سنه ۱۹۲۰م 


۰ ۱۸۸۳ تاریخ اليعقونى - احد بن جعفر الیعقوں -ط. سنه‎ (yo 


۱ ۷( تاریخ [Kam‏ الا ستلام = ظبير الین الہہہھی 5 مطبعة الترق رد‌مشقی 


سنه ۱۹4۲ م . 


) تاريخ خی الدول ۔ ان sual‏ - المطبعة الكاثو ليكية سنه ۱۸۹۰م 


(VA‏ تاريخ مصر فى عصر a ell‏ 5 الدكتور [راهم grea‏ - مطہعة 


dab‏ التأليف والترجمة والنشر سنه 1945 م. 

(vA‏ تخریج اصوص أرسططالية فى کناب الیوان - الدکتور طه الحاجری 
ee‏ فی de‏ كلية الاداب جامعة الاسکندرية ۱۹۵۲ مء 

van تراث فارس ب فصول کتہا طائفة من الستشرقین - عربا‎ (N° 
٠ء۱۹۰۱۹ أسائذة جامعة القاهرة سنه‎ 

۱) عبید لتاریخ الفاسفة - مصطنی عبد الرازق . 

(AY‏ ثلاث رسائل - ole oh‏ عبرو بن بحر الجاحظ ۔ الآولى ف الرد 
على النصاری ط. القاهر ة ۲٦‏ م . 

(Ay‏ گر ات الاوراق - ابن حجة الم وی ۔ على هامش ااستطرف فى كل 
فن مستظرف ob‏ شرف مرس ۱۳۰۲ ه 

goal we deny حضارۃ لاسام - جوستاف جرو نیساوم ۔‎ (Ag 


ٿو فق چاو ك 
ار یں جا 


= ہی 


(Ao‏ حضارة المرب - غوستاف ليبون - ترجمة عادل زعیظ ۔ مكتبة 
مصر بالفجالة. 

(A%‏ حدضارة مصر والشرق القديم 9 [براهم رزفانه وآخرودری ۔ دار 

(AV‏ خطط اشام د عمد کرد على ۔ المطبمة الحدشية - دمشق 

dua dall = فر ود و کی‎ doe مسارف القرن العشر بن ے‎ syle (AA 

4 دليل الراغيين فی dad‏ الأراميين - طبع فى الوصل فى دي الاباء 
الدومنيكيين سنه ۱۹۰۰ م . 

4°( سر الفصاحة ب ان سا الخفاجى 5 مطيعة Rye‏ عل صیح 
سنه “1618م . ١‏ 

۰ المطيعه النموذسية‎ me شرح ديوان الاعثى = الدکتور عمل وسال‎ (4 ١ 

- شعراء التصسيرافية ۔ لويس شيخو - مطبعة الأباء الیسوعرسین‎ (4y 
۰ یروت ۱۸۹۰ م‎ 

. صبح الاعثی - الفلقشندی - الجزء الاو‎ (ay 

dane 6‏ جدز رة المرب 35 أبو hae‏ اخسن aml eA‏ ان gad‏ ب اممدای - 
طبع ليدن سنه ۱۸۸۵م ۱ 

40( طيقات الآمم - صاعد بن مد الا تدای - vb‏ محمد مطر ۔ 

۰ عصر ادأمون ب أحمد فرید الرفاعی - طبع القاهرة ۱۹۷۷م‎ (4X 

(av‏ علوم اليونان وسيل تماما إلى العرب 5 آر iny 7 sos‏ الد کتور 


Sa د توي عط‎ ea مي‎ alae ليدع و‎ ee RR سا حم ر‎ a beh 


أ 037 ہد ate‏ الس تمس ت ہب طسو ر 


> WY = 


وهيب گامل ۔ مطبمة لجنة التأليف والترجة والنشر سنه ۱۹۹۲م ٠‏ 
6 عيون الآخبےار ۔ ابن قتيبة الدپنوری م مطبعة دار السكتب 
الصریة Vays‏ ۰ 
44( عرض تار خی لفلسفة dal‏ اء دولف ۔ dey‏ محمد عبد الواحن 
خلاف ۔ مطبعة لجنة التأليف والترجمة والنشر ۱۹۳۹ء ۰ 
۰) عون الآنباء فى طبقات الاطیاء - Pol‏ اصیبعة - ج١؛‏ <۲ 
الطبعة الآولى المطبمة الوهبية ٠‏ 
۰۱ فتوح البلدا - البلاذری - ط . شرك طيع الكتب المربية 
سنه ۱۹۰۰ م ۰ ۱ 
۴( فجر الإسلام د أحد آمين - مطبعة الاعتاد ۹۳۸٠م‏ . 
)٠9‏ فن (اشمر لازسطو د الدكتور عيد الرحمن بدوی - مكنبة التوضة 
المصرية ۱۹۵۳ . ۱ 
14( فى التصوف الإسلامى وقاريخه - رينواد ا يكولسون - مطبسة 
لجنة التأليف والترجمة والنشر ۱۹۰۷ م . 
۵) قصة الادب فی المالى ‏ آحد آمین وڑک جيب مود جر - مطیصة 
إجنة [اتأليف والترجمه والنشر ۱۹۰۳م ۰ ۱ 
(1۰٦‏ کتاب الوزراء والکتاب - أبو عبد اللہ محمد بن عبدوس الجہشہاری = 
مطبعه مصطنی الہاں al‏ ۸ھ ۰ 
(yoy‏ کتاب all‏ ودیدات المبتدأ: واشر - ان خادین ye‏ طم 


سنة وله : 


سس یزاس 


Ge (۸‏ الظنون عن أسامى الكتب والفنون - و ؛ سم ط٠‏ 
سنه 941( م ۰ 

۹) مدرسة امین ااشہیرۃ ‏ آدی شير ۔ طبع فى الاطہعمة اسکائو is.‏ 
مسیروت ۱۹۰۵ ۰ 

۰) عاضر ات الأدياء وعاورات الشعراء والیلغاء - الراغب الاصفمای ب 
ا مطہعة الشرقية 

pole )١ ۱‏ ات أدبيات الجغرافيا والثاریخ واللمَة عند المرب ۔جویدی م 

14( مختصر کتاب البلدان - ان الفقيه بت طبع لہدن سنه ۱۸۸۵ م . 

۱۳ 0 مرج rill‏ 7 أبو اخسن عل بن المسين ان عل gawk)‏ دی = 
المطبعه المیة dy poll‏ سنه .۳۳ھ 

114( مسا لك الأبصار فى مالك الأمصار oo‏ ان فضل الله العمری ۰ 

440( سالك الثقافة الإغريقية إلى المرب - أولیری - ترجة الدکتور 
گام حسان . ۱ 

(٦‏ مصر والشرق «ail‏ سم سورية - الدكتور ميب مخائیل ۔ 
الطہمة الأول سنه 14.04 م دار الممارف pat,‏ . 

۷) مفاتيح العلوم - الخوارزھی - مطبعة الشرق سنه «عم ه. 

11۸( مقدمة ف تاریخ الطب - اللەکتور ااتہجا oo lll J‏ 3 مطہمة فص an‏ 
ااسودان سد 4404 ¢ ٠‏ 

۹) موجن تاریخ العبالم ‏ ه. ج. ويار - Lay‏ عبد العزين توفیق 
جاديد ب مطبمة السعادة ببنة م16 م ٠.‏ 


0 م ان 


61 مناهح البحث عنل مشکری الاسلام = الد کتور عل سامی النشار ے 
مطبعة آحمد يمر سنه ۱94۷ . 


1۲۱( وفيات الاعبان ت ان خلکان >\ 6 Ye‏ ط٠‏ بولاق dia‏ ۲۵ هھ 


122) Arabia Before Muhammad — O, LEARY. 
128) How Greek Scicnce Passed To the Arabs., O'LEARY 


124) Islam and Christian Theology vol. 1 


j. Windrow sweetman, 


نوراب 
للقدمة ‏ مه هم هم هم هم . هم هم هم (۱- ۷) 
لار 
' أوليات الحضارة فى الال ا خصیب (ه- ۳۵) 

الفضل الأول : 

بيئة الأراميين وحضارتمم مه . ھ . ۰ (۲۹-۱۱) 

الال الخصيب : تسميته وسبہا (و) . السومریون : تر حسكر 
" حضارمم فی ادن (ye yy)‏ . 9 کدیرن . حض‌ادمم aes‏ 
> بالسومريين (۱۲-هو) . الامرريون : موطتهم (هو) ۰ مكانة بابل 
فى عبدم (ye)‏ » حوراں ودوره فى الحضارة البابلية ( ٠ ) 1٠١-1١8‏ 
الأشوريون : تأر حضارتہم عضارة السومر بین والبابلیین (۱۸-۱۷) ٠‏ 
٠‏ الکلدانیون : ازدهان الملوم .فى عبدم (V9)‏ 

الأراميون : هجرتهم (۲۰) ؛ تسميتهم (۷۱) ۰ موطنمم الآول Cry)‏ 
إماراتهم فى منطقة ما بين البرین  )۲۵-۲۳(‏ القرات الضارية فى 
ty‏ الأراميين (۷۵) » سيادة اللغة الآرامية Mad > )۲:- yo)‏ 
الحضارة الأرامية » والموامل التى أدت إلى ذلك (۲۸-۲۷) ۰ دود 
السبحية فى القضاء على الکنابات الأرامية (۲۹-۲۸) . 

الفصل الثای : 

(vor Ti) ۰ ۰ و ه ٭ ھ هم‎ a) ٠ 

اصل تسميتهم ( ۳۸۰۲۱ ) ء مفروم اللسمیة عند مؤرخی الصرب 
القدماء (ro)‏ ; ۱ 


BLN 


الراکز الثقافية فی الشرق القدم ( ۳۷ - (AA‏ 

[ر لا : الاسکندرية )44-94( 
تأسيسها (وم) » مکانتبا فى عبد البطالسة (۰ع) علاڑھا ‏ هذه افزت 
وما نقل من كتبهم إلى اللفة العربیة (۰)۲-4۱ تدمور الاسکندر 4 
فى المہعد الررمای والسوامل التى أدت إليه ( ۳-۲ ) » دور مدرسة 
الإسكندرية فى الترفيق بین‌الدین والفلسفة ( 44 - مه ). 

مدرسة الاسکندرية فى امبد الاسلامی : ضعفبا فى هذا الوفت 
وآسبابه (0-45؛) ٠‏ [سہام بعض علائها فى حركة الترجمة فى spall‏ 
الاموی ( ۸:-۹) ٠‏ 

انیا : رارت )04-01( 
Yael‏ (۱ ه) ۰ الصابئة : آصلہم  )۵۲(‏ مذاہبہم (عه- ۵ه ) . ole‏ حران 
( ده - oy‏ )ء آثر الحرافيين فى الماوم العرببة ( لاه -وه) ٠‏ 

الا : جندسايور ) ۰۱ - (vy‏ 

١ ( Gage‏ - ۹۷ ) ء شاطبا العللى فى عہسد سابور ( 50 )؛ 
قيام مدرستہا فى عبد خسرو الأول (qn)‏ ۰ اهتامبا بالملوم اليونافية 
le th,‏ عدرسة الإسکندریة ( ۸-٩۷‏ ) 

اتصال العرب عدرسة جندیساہور )49( > التحاق الطلاب المرب ما 
قبل الإسلام (۷۰) فتح جندرسابور فی خلافة عير بن الخطاب (۷۰) 
ازدمار العلوم اليونانية فى ظل افتح الإسلامى (yy)‏ ء اتصال Lelie‏ 
با baal‏ سین الفسنة : 


و سر 


ف ۲۳۸ ے 


(Ae = ۷۴( le fl: bal, 
ازدهار الحضارة الآرامية فى بيئة الرها ( م ۔ 04 ) > مظاهر التأثر‎ 
ail مب ) ۰ الآديرة وأثرها فى‎ - ۷٤ ( باليونان فى اللغة السريانية‎ 
النشاط الثق_افی لدرسة الرها وصلتها بمدرسة‎ » ) ۷۹-۷٠ ( val 
وفود أساة'ة مدرسة الرها إلیہا من نصيبين بعد الانشقاق‎ ۰ (yy) نصيبين‎ 

الفسطورى (۰۸-۷۸) ۰| 

خامسا : نصيبين (۸۸-۸۱) 
مدرسة نصيبين الاول والهدف من تأسيسبا  )۸۲-۸۱(‏ الشرفون 
علیبا (Ay)‏ وقرعبا فى آیدی الفرس وهجرة أساتذتها إلى الرها (۸۲) . 
مدرسة نصيبين الثانية : الظروف التی احاطت بافتتاحبا ٤ (as)‏ مملمی‌ها 
(qn Ao)‏ ۰ نظام الدراسة بها واهتامها باللاهوت المسيحى (وم-۸۷)» 


ضوف تأثيرها فى المرب (Ad)‏ 


CELUI 


جھود السريان فى الحضارة الإسلامية (VE Ad)‏ 


الأسباب التى أدت إلى عدم الاهتام بتاريخ المرب فى الجاداية 
والنتائج الى ترتبت على ذلك )41( أثر السريان فى ال انب الحضارى 
من حياة العرب قبل الإسلام (49) . 

فى دولة الانباط : استمل الأرامية فى السكتابة (qy)‏ اقتياس عرب 
الشمال أحديتهم من الأرامية (۹۴) . 

فى قدمر : شیوع لارامیة (۹) - قیام حضارة عربية متأئرة 


بالمضارة الإغريقية )44( 


ee‏ ب 


فى إمارۃ الفساسئة : 

اموامل التى مبدت للتأثير السریای )40( اليماقبة ونقل الثقافة البونانیة 

إلى الغساسته )44( . انتشار الآديرة والبيع )40( دور الغساسنه فى 
نقل الحضارة السورية إلى الحجان (4a)‏ . 

فى إمارة اور : 

معظم آمل الحيرة سریان نساطرة (۹۷ - ۹۸) ٠‏ استمال اللغة السريانية 
بين عرب ا یرہ وآثاره (۹۸ - ۹۹) ء دور أديرة الیره فى تقوية 
الآثر اسریاف (۱۰۲-۹۹) > دور أهل ار فى التمهيد لائر 
الفسطوری بین العرب (۱۰۷) ۰ خروج الارسالیات الفسطورية من 
الحيرة إلى الجزيرة العربية (۱۰۳) > ارتباط الیرۃ ہنجرارے بواسطة 
طريق cole‏ (۱۰۳) انتشار المسيحية فى رار ( ۰۱۰۳ CC set‏ 
ارتباط الخيرة بنجران بواسطة طريق Cole‏ (۰)۱.۳ انتشار المسيحية 
فى نجران (۱۰-۱۰۳) ۰ ۱ 

وضوح الطابع ا سرحی فی بعش جوانب Sal‏ العر J‏ قبل الإسلام 
(۱۰۷-۱۰۵) ۰ 'لوثفیة العربية ؛ و صلتها بالوثفية اليو نافية والسریائیة(۰۸٥)‏ 
القلق الدیی إزاء تعدد الاصنسام (۱۰۹-.۱) بعض مظاهر اش 
بالمسيحية فى الشعر الجاهلى ( ۱۱۱ ۱۱۲) مناقشة من بزعون رس 
ارسول (ص) اقتبس بعض الاراء من اليبودية والمسيحية (۱۱۳-۱۱۲) 


الإسلام Jee‏ ا منہج الدبتى العکامل (۱۱۳ ۱۱۵) 


= ۷۸۱ سے 


` رہ لیت 
اشاط السريان فى ظل اللامو بین ( ۱۱۵ - ۱4( 
الفصل الاول: 
الاسباپ اق مہدت لقیسام اسریان بدورم فى oly‏ احضارة 
الإسلامية موه مه 8 مه ۰ (۱۱۷- ۱۳۲) 


غلبة الطابع المسرفى de‏ الدولة الاموية ( ۱۱۸-۱۱۷ ) ۰ استعانة 
الأمويين بأل الثقافات اليونانيسة والسريانية فى بناء دولتہم 


۰)۱۱۹-۱۱۸( ۰ 


قیام الفشاط العقلى فى البصرة والكوفة بتأثير من الثقافات الو افدة من‌جندیسا بور 
والحیرة (۰)۱۲۲-۱۲۰ آسیاب الاهتیام رالدراسات الاو بة (۱۳۳-۱۲۲) ۰ 
التأثر بالسریان فى الدراسات الفوية والنحوية (۱۲۸ -۱۲۷) مبادیء 
J} aNd) ,‏ سورہا مكن السريان من الإسبام فى. ناء الدولة. الاسلامیة 
(۱۳۱-۱۲۹) ۰ 
الإسلام ٰ يوقف سير الحباۃ العقلية فى الملاد الفتوحه (۱۳۱ ۰ (ry‏ 


: SU الفصل‎ . . 


حركة النقل وجہود السريان فيا ۶ ھ (No).‏ 


.. ,الاتيجاهات Adal‏ فی عبد الأمريين, (۱۳۳) الرغبة فى الحة_اظ de‏ 


Hey —‏ ہے 


المقيدة أدى إل عدم الاشتغال بالفاسفة )ء۱۳( > ال بن بويد ree‏ 
بالسريان فى دراسة الكيمياء (۱۳۸-۱۳) 
الترجمة قبل خالد بن يزيد : 

الترجمة فى عبد الرسول (ص) (۱۳۹) توجبه الرسول بعض الصحابة 
لتعلم اللغات )-¢\( اشتغال السريان بالترجة قبل الاسلام )1497-14٠0(‏ 
تشاط السريان العلمى فى مصر قبل الفتح ٠)١١١(‏ 
pall 3 ass]‏ اللاموى : 

بحی النحوی ۱۵-۰۱۳ ( > غلية الصيفة Aili gall‏ على الطب الەرں 


الملی )124( اين آثال ٤ (sey)‏ ماودون (Vea)‏ » تباذوق (۱4۸ ~ 


١44 |‏ ( ما سر جوب (۱۰۰ - ۱۵۲) 


الفصل الثالث : 
" موقف العقاية all‏ بہة من Lah‏ فات الد خہلة 8 ۰ (۱۵۳ as‏ 14( 


المقلية الم ay‏ تقبلت الثقافات الاجنبية (۱۵۳) الموامل الى ساعدت 


العرب على الار lai‏ با اثفافۃة ( ۱۵۳ 5 (1o4‏ ۰ 


جاہر بن Ole‏ مثال لامعلمة المربية الماضمة o Smit)‏ )00-108( 
ا دل الدیی بین المسلين والمسيحيين (5ه١)‏ هل ة تأثير للصات 


آثر العرامل اليونانية والمسيحية فى الفرق الإسلامية (VV = Voy)‏ 


سس ۷۳ سم 


الفرق الإسلامية صدرت عن القرآن » eth,‏ بالمذاهب الاجنية کان 


.)(54- say) li لاحقا على‎ 


YN) 


حركة النقل فى العصر العباسی ( و۱ — (YIN‏ 
الفصل الأول , 

أسباب اج . . . . VV) ٠‏ ۱۸۲) 
ile‏ الحضارة واستنادها إلى الم (yyy)‏ الاستمانة بأطباء 
جنديسابور فی علاج ا لفاء ( در ( cle‏ مؤلاء الاطباء فى مبامرم 
وأثره فى الاهتام بالعلوم daly‏ (۱۷۰) البعثات العلية فی عومد 
النصور ( ۱۷۰) نزن دار الحكمة فى عهد الرشيد (۱۷۱) 
ازدمار حركة الترجمة فى عبد المأمون )١۱۷۱(‏ ترجة الکتب 
الفلسفیة لاتزود بوسائل اسدل فی الدفاع عن الدين ( ۱۷۳ - :۱۷ ٠)‏ 
geld‏ الپادیء LLU‏ فى االات Lal!‏ لم يكن وليك oad‏ 
' المباسى ( .با( ) ۰ المسيحية استمانت بالفلسفة فى إبطال آراء انجادلین 
فیہا (۱۷۷-۱۷۰) السريان ونفل السکتپ الفاسفية فى العصر العباسی 
) ۷۷ ) الحركة العلبية لم تتناول الادب الیوناف (۱۷۸) 


om FEE سس‎ 


الأساب الشخضية فی تشجیم. الاشتغال بالترجمة (۱۸۱۰۱۷۸) 
مناقشة رأى القدماء فى أسباب القمعة )185-18١(‏ 
۰ الفصل الثالى . 
ole‏ الترجة والماملون فیبا (Ver -۱۸۳( ۰ . ٠.‏ 
الظواهر الاديية آطواردها متداخلة (۱۸۳) 
يوحنا بن البطريق )۱۸٤(‏ » جورجيس بن جبرائيل (Vo)‏ 
بخذیشوع بن جورجيس )104( © جبریل بن بختیشوع (185) 
يوا بن ماسوية (۸() ۰ قسطا بن لوقا البعليى (۱۸۷) 
حنین بن [سحق (۱۸۸ - 5و) إسحق بن حنین ( 18-195( )؛ 
ثابت بن قرة (۲۰۷-۱۹۸) حبيش بن الحسن الدمشتی (۷۰۲- ۲۰۳) * 
می بن بوفس (۲۰۲۰۳) سنان بن ثابت بن قره (۲۰- ۰)۲۰۵ 


بحى بن عدى (۲۰۵) آبو على عیسی بن ذدعة (Yen)‏ 


الفصل الا اث : 


طرق الترجمين فى النقل وأسالیبہم و و خ8 ( ۲۱۰-۲۰۷ ) 
day yl]‏ إل السر با ية والمر بي 3 وقت واسود (۲۰۷) الرجوع 9 


الأصول الیوفانیة فى الرياضة (۲۰۸) طرق الترجمسين ( ۲۰۸ -۲۱۱) 


إا 


أسباب إعادة بعض الترجات أو تنقيحها (۲۱۳-۲۱۱) 
موقف اباسظ من ال مٹرجمین ( ۰۲۱۳ ۲۱۵ )۰ 

طواعية اف dy all‏ لقتضیات الرجة (۲۱۱-۲۱۵) 
الشغاة ( ۲۱۷ — (yyy‏ 


(veo -۲۲( الراےع‎ 


دقم الایداع بدار العکنب ۱۹۷۵/۳۳۹۰ 


وار لاع شاع 
7 ۹ ما طم اب كلام ليبا 
کے نب ری المع 


۱ 
1 
| 
| 
i 
ا‎ 


6 


BISLIOTHECA ALEXANDRINA 
مکتبة الا سشندر ية‎ 


0 010 tes 


1 


la 
قرع الا‎ + 


یف العامة 
سيه 


لہم 


09800 


"٥ ۵ ھ٦‎ 


توت تیاس 
ىن انوي |ئإ للك للك لعفا ی 


رت 


